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Аннотация
Свобода ещё никогда не была такой горькой на вкус.
Украдённая любовь. Задушенное проклятие. Сердце, полное греха. И судьба, отмеченная лунным светом.
Мои мужчины плетут запутанную паутину вокруг моей души, и я создала стаю, которая пойдёт за меня и в смерть, и обратно.
Луна низко висит над моим сердцем, зов бескрайнего неба тянет меня к себе, и я снова теряюсь в бездне, что ждала меня здесь.
Судьба оставила горечь на моём языке, призраки прошлого насмехаются надо мной на каждом шагу. Но я больше не щенок. И я не позволю ещё десяти годам пройти, не залатав трещину в своём сердце.
Тьма подбирается достаточно близко, чтобы поглотить меня, но я создала стаю диких существ, что стоят позади меня, и я не позволю отчаянию утянуть меня в свою хватку.
Я найду звёзды в этой бесконечной ночи и заставлю их услышать мой вой.
Я — Розали Оскура, и я добьюсь своего счастливого конца, даже если придётся вырвать его из рук самой судьбы.
A morte e ritorno.
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Данный перевод является любительским, не претендует на оригинальность, выполнен НЕ в коммерческих целях, пожалуйста, не распространяйте его по сети интернет. Просьба, после ознакомительного прочтения, удалить его с вашего устройства.
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Эта книга посвящается всем тем, кто три года провисел на скале с момента выхода последней книги. Эта книга для вас. Пусть вам удастся подняться на гору и забраться немного выше, прежде чем вы снова неизбежно упадете в пропасть. А может, и нет. Кто знает? Об этом расскажут только следующие страницы…

Перед вами карта тюрьмы Даркмор.
Ваши права были аннулированы, ваше наказание определено, а срок заключения вот-вот начнется. Сражайтесь за свое место, как фейри, или умрите и будете забыты. Это ваш единственный шанс на искупление. Да пребудут с вами звезды.
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Розали
Ветер свистел в моих волосах, крупные капли дождя били по щекам и оставляли ледяные следы на коже, но я едва чувствовала это, когда мы летели над темной и незнакомой местностью.
Горы пронзали землю внизу неровными, изломанными очертаниями, прорезая полосы плоских, открытых джунглей между ними, а туман висел глубокими карманами над долинами, скрывая секреты этой земли.
Эта боль в моем сердце была разрушительной, она пожирала меня изнутри, безжалостно грызла, пока мне не стало трудно дышать.
Данте резко наклонился, падая с неба, и я инстинктивно напряглась, мое тело знало, как двигаться вместе с ним, когда он летел, даже когда мое сердце разрывалось в груди и грозило вывалиться из меня кусочками.
Вспышка темных пернатых крыльев привлекла мое внимание к Гарпии, которая летела с нами, и мои глаза проследили за мириадами татуировок, что виднелись на его обнаженной груди и спине, когда он пролетал мимо нас. Габриэль проделал весь этот путь, чтобы помочь нам, но даже с ним на нашей стороне — величайшим Провидцем в Солярии — мы потерпели ужасающую неудачу. Знал ли он? Видел ли он это и не остановил?
Как только эта мысль пришла мне в голову, я отбросила ее. Он ясно дал понять, что в его предсказании о побеге наши шансы на успех были невелики, и все же я решила все равно довериться им. Я была уверена, что он не допустил бы такой участи, если бы увидел какой-то способ ее избежать или понял, что это вообще произойдет. Но, как и все в жизни, судьба никогда не была предрешена, будущее могло измениться в мгновение ока, и даже величайший из Провидцев не мог предсказать каждый исход.
Эсме тихо рыдала позади меня, но остальные были смертельно молчаливы.
Я не смотрела ни на кого из них. Я не могла. Не тогда, когда я считала многих из них виновными в потере Роари. Мужчины, стоявшие за моей спиной, заявляли о своих разрушительных чувствах ко мне, но все же оттащили меня от человека, ради спасения которого я пожертвовала многим. Они заставили меня оставить его. Они лишили меня права выбора, и какими бы оправданиями они ни прикрывались, моя злость на них уступала только той невыносимой боли, которая разрывала мое сердце.
Леон все еще держал меня крепко, хотя руки детей ослабли вокруг моей талии, их маленькие тела стали мягкими от сна во время долгого полета. Я черпала силу из любви в их объятиях, но я не могла смотреть ни на кого из них. Тяжесть моего провала разрывала меня, вина разъедала мою душу. Они никогда не видели своего дядю Роари во плоти и проделали весь этот путь, потому что верили в меня и мои безрассудные планы. Они с нетерпением ждали встречи с ним, так же, как и он с нетерпением ждал возможности наконец обнять их, но этот сладкий и прекрасный момент был вырван из их рук злыми когтями судьбы.
Они прилетели, чтобы воссоединиться с ним, а вместо этого были вынуждены проглотить горечь моего провала. Я крепко закрыла глаза, чтобы сдержать новый прилив слез, пытаясь принять реальность этой неудачи.
Данте сложил крылья, а Гастингс пронзительно закричал, когда мы с низким, грохочущим рыком пикировали к земле, а из его чешуек искрилась электричество, заставляя облака сверкать светом.
— О, мой Джолли Роджер! — воскликнул Планжер, а Кейн мрачно выругался.
Густые капли влаги скользили по моей коже, когда мы нырнули в облако, и мир вокруг нас погрузился в густой серый туман. Мелкие волоски на моих руках встали дыбом, когда электричество Штормового Дракона заразило сам воздух, а статическое электричество прилипло ко мне и ударяло по моей окоченевшей коже.
Облако рассеялось так же внезапно, как и охватило нас, и тропический лес вдруг заполнил вид под нами.
Мы с сильным ударом приземлились на землю. Планжер закричал, падая с места позади меня. Данте выбрал позицию на склоне одной из гор, приземлившись на поляне между высокими деревьями, которая была достаточно большой для его огромного тела.
Остальные начали спускаться, но я осталась на месте, уставившись на деревья, где животные кричали, мычали, щебетали и ухали. Воздух был душным и густым от влаги, моя грязная кожа становилась скользкой, пока я смотрела в никуда и пыталась придумать какой-нибудь план, который мог бы исправить ситуацию.
Леон сжал мое плечо, затем поднял детей на руки и прыгнул на землю джунглей, ни один из них не проснулся, пока он прижимал их к себе. Я смотрела на них, наблюдая, как он подошел, чтобы шепотом поговорить с Габриэлем. Чернокрылая Гарпия приземлилась в нескольких шагах от беглецов. Мой взгляд был прикован к ним, к их шепоту о потере и боли, об ужасе от того, как все обернулось, который нахлынул на меня, как будто они бросали в меня язвительные обвинения. Я хотела, чтобы они действительно выплеснули на меня свой гнев. Вместо этого Леон и Габриэль выглядели мрачно смирившимися, их недоверие и печаль не переходили в ярость, которую я заслуживала за то, что подвела их.
— Розали, любимая? — прошептал Итан, положив руку мне на плечо.
Я отпрянула от него, злобно рыкнув, поднялась на ноги и уставилась на него.
— Не надо, — предупредила я, прежде чем повернуться спиной и спрыгнуть на землю. Я не могла смотреть на него после того, что он сделал, чтобы вытащить меня оттуда без Роари в руках.
Удар о землю пронзил мои ноги, но я проигнорировала приступ боли, обошла вокруг большого темно-синего тела Данте и встала перед его лицом.
В этой форме он был совершенно огромным, и я подняла подбородок, когда он осмотрел меня, его яркие драконьи глаза оценивали меня так, что другой фейри мог бы обделаться от страха.
— Ты ушел без него, — прошипела я, мое тело напряглось, ярость пожирала меня заживо, и гнев заставлял бросать обвинения во всех направлениях.
Данте внезапно сдвинулся, заставив Итана громко материться, когда он упал на землю джунглей. Я была вынуждена запрокинуть голову, чтобы посмотреть на своего кузена, который возвышался надо мной в своей форме фейри.
— Мы со всем разберемся, Роза, — поклялся он. — Ты знаешь, что мы это сделаем.
В горле у меня образовался комок, тысячи яростных обвинений сжимали мой живот. Эти же слова повторялись последние десять лет, и они не значили ни черта. Это был наш шанс вернуть его. Наш единственный шанс. Глаза неистово горели, пальцы сжались в кулаки, которые грозили сломать кости, моя агония отчаянно искала выход, которого я не могла ей дать.
— Отчаяние никуда тебя не приведет, — прорычал Данте, схватив меня за подбородок и заставив посмотреть ему в глаза. Я моргнула, и две слезы скатились по моим щекам, мчась навстречу своей гибели, легко ускользая от муки внутри меня и вызывая у меня зависть к их короткому существованию. — Возьми эту боль и преврати ее в нечто яростное, нечто мощное, нечто настоящее, Роза. Пусть она движет тобой, иначе она сломает тебя.
Я сжала кулак, и он заметил это движение, подняв подбородок, чтобы предложить мне цель, если я захочу. Но удар по нему не сделал бы меня лучше. В любом случае, я не могла по-настоящему винить его. Это был мой план. Моя ответственность. Моя неудача.
— Я должен вернуть этих заключенных под стражу, — прорычал Кейн слева от меня, и я резко повернулась к нему, радуясь, что у меня появилась реальная мишень для моей ярости, оскалила зубы и бросилась на него.
— Попробуй, stronzo, — сказала я злобным тоном. — Посмотрим, как далеко ты зайдешь.
Кейн посмотрел на меня, на Планжера, Эсме, Пудинга, Итана и Сина, прежде чем наконец найти Гастингса, который прятался на краю леса. Кейн дернул подбородком, еще раз взглянув на Сина в явном приказе, но Гастингс покачал головой и отступил на шаг.
— Я завязал, Мейсон, — сказал он дрожащим голосом. — Я, блядь, завязал с попытками контролировать этих животных. Ты не знаешь, что я видел в том месте. Они… сожрали мозг офицера Като. Они связали меня и пытали, и я был свидетелем стольких ужасных вещей. Я видел, как картофель подвергался судьбе хуже смерти…
— О чем ты, блядь, говоришь, что еще за картофель? — спросил Кейн, а Гастингс бросил взгляд на Планжера, затем снова отвернулся и, съежившись, спрятался в листве, выглядя испуганным.
— О, пора их использовать, мэм? — спросил меня Планжер, привлекая мой взгляд к себе, где он стоял голый, покрытый гладкой седой шерстью, с кулаками на бедрах, приседая на корточки.
— Это дикость какая-то, — пробормотал Син, и в его голосе слышалось восхищение, а взгляд оставался прикованным к Планжеру.
Я сморщила нос и обернулась к Кейну, не желая больше смотреть на эту чертову чепуху.
— Похоже, у тебя закончились друзья, — прошипела я, делая шаг к нему и заглядывая в его серые глаза, в которых не было ничего, кроме угрозы. — А еще тебе, похоже, нужна доза реальности, так что я тебе все объясню. Ты больше не офицер, Мейсон. Ты помог нам сбежать, пробежал с нами через это гребаное минное поле и запрыгнул на спину Штормового Дракона, как и те заключенные, которых ты так презираешь. Ты убивал, чтобы вытащить нас оттуда. Ты подхватил меня на руки и использовал свою скорость, чтобы я сбежала. Вы с Гастингсом не сможете просто вернуться в Даркмор и сказать: «О, привет, ребята, извините за это: мы увлеклись идеей бежать, спасая свои жизни, и забыли, что тем самым мы пособничаем и содействуем преступникам. И что, по-твоему, они сделают, stronzo? Похлопают тебя по спине и дадут медаль за отвагу за то, что ты так старался остановить нас, что в итоге случайно помог нам?
— Все было не так. Ты искажаешь правду, — прорычал Кейн, шагнув ко мне, в его лице пылала ярость. — Я бы никогда не помог этой банде преступников получить доступ к внешнему миру. Я могу это доказать. Я отдам себя на допрос Циклопам и…
— И пусть они посмотрят, как ты охотишься на меня, лжешь ради меня, убиваешь ради меня и трахаешь меня, прежде чем в конце концов забросить меня на спину моего кузена и обеспечить мой побег? Удачи в объяснении этого ФБР, — подколола я, и лицо Кейна побледнело.
Данте мрачно усмехнулся, а Леон удивленно зашипел, показывая между мной и мудаком-охранником, как будто не мог этого рассмотреть. Но мой бедный, милый маленький хорист перехватил инициативу, подбежав к нам и ткнув пальцем прямо в лицо Кейну.
— Ты? — задыхался он, и все остатки его веры в добро и зло исчезали на глазах, когда я наблюдала, как его герой свергается со своего пьедестала в результате сокрушительного удара, который разбил его маленькое хоровое сердечко дозой жестокой реальности. — Ты и она?
Меня передернуло от боли в его глазах, когда он осознал правду о том, что происходило у него под носом все это время, возможно, впервые за время нашего знакомства увидев меня отчетливо. И Кейн тоже стал таким, какой он есть.
— Это… я… — прошептал он.
Я придвинулась к нему и взяла его руку в свою, нежно сжимая, глядя в его пораженные ужасом глаза. Невинность, которая была в них раньше, потускнела, в этих голубых кольцах полыхала твердость, говорившая обо всем, чему он стал свидетелем и что пережил. Я сделала это с ним. Я втянула его в это.
— Я недостаточно хороша для тебя, ragazzo del coro, — мягко сказала я ему. — Под этими красивыми лепестками скрываются острые шипы, испачканные в крови. Ты заслуживаешь гораздо более сладкого цветка, чем я.
Он нахмурился и сглотнул, слова между нами нарастали, но Син успел первым.
— И трахается она тоже как демон, братишка, — серьезно сказал он. — Во все дырки. Снова и снова. Ей нравится доминировать, и чтобы над ней доминировали, быть грубой, жестокой, задыхаться от одного члена, принимая другой в задницу, а ты, мой друг, мечтаешь о симпатичных маленьких хороших девочках, задыхающихся от твоего имени между мягкими толчками при тусклом освещении. Не пойми меня неправильно — я не против твоих предпочтений, но ты никогда бы не справился с нашей дикаркой.
Он утешительно похлопал Гастингса по плечу, а другой рукой обнял меня за плечи. Гастингс стал свекольного цвета, а мой кузен качал головой и демонстративно закрывал уши, пока Леон громко заявлял, что это явно семейное.
— Хватит, — огрызнулась я, отпихивая от себя руку Сина.
— Ты был в этом замешан, — обвинил Кейна Гастингс, и мой суровый охранник, казалось, немного смягчился.
— Этого не должно было случиться. Я просто… — Кейн посмотрел на меня, и у меня сжалось горло от боли в его глазах, затем он оторвал взгляд от меня и покачал головой в сторону Гастингса. — Прости, что я не такой, каким ты меня считал, малыш.
— Я больше не думаю, что все так, как я думал, — прошептал Гастингс, с тревогой запустив руку в свои мягкие светлые волосы. — Мне кажется, звезды тоже что-то говорят мне о себе. Что-то глубокое, темное и зловещее.
— Гастингс… Джек, — сказала я, снова придвигаясь к нему и беря его за руку, чтобы он был вынужден посмотреть на меня. — Ты можешь вернуться. Ты не сделал ничего, чтобы помочь нам. Ты просто пытался выжить. Я уверена, что если ты вернешься в Даркмор, то сможешь…
— Нет, — прохрипел он. — Я не вернусь туда. Не сейчас. Никогда.
Я посмотрела на Данте, который пожал плечами. Он натянул пару треников, так что, по крайней мере, не был голым, и взял Луку из рук Леона.
Я вздохнула, глядя на остальных членов нашей группы. План состоял в том, чтобы раздать звездную пыль, а затем отпустить всех на волю и попытаться сохранить этот шанс на свободу. Но мы потеряли многих из нашей группы. И мне нужен был Син, чтобы успокоить Джерома, который ждал, что его усилия по освобождению Инкуба оправдались. Итан дал понять, что в любом случае собирается остаться с нами. Эсме смотрела на меня как раненый щенок, на ней все еще был лифчик из листьев, который я ей надела, пока мы бежали, и больше ничего. Оставались Пудинг, Планжер и охранники.
Я не знала, что делать со всеми ними, и моя голова была слишком забита всем, что случилось с Роари, чтобы придумать план на данный момент.
— Мы еще немного побудем вместе, — решительно сказала я, не обращаясь ни к кому за мнением по этому поводу. — Давайте вернемся домой.
Данте окинул взглядом собравшихся осужденных и охранников, вскинув на меня бровь с выражением «серьезно?», но больше ничего не сказал, пока Леон доставал из заднего кармана мешочек со звездной пылью.
Мы сомкнулись вокруг него, и Габриэль, мрачно нахмурившись, посмотрел на небо.
— Что там? — спросила я провидца, когда он зашуршал перьями своих обсидиановых крыльев.
— Через два дня ФБР проведет рейд в поместье Оскура и прилегающие виноградники. Семейные адвокаты уже работают над созданием алиби для нас — у них даже есть восемьдесят свидетелей, которые провели ночь в компании Данте, чтобы доказать, что это не он спас тебя.
— Ты разрешил Карсону принять твой облик? — спросила я кузена, уже зная, что это должен был быть он.
— Да. Хотя, признаться, меня беспокоит, как он повлияет на мою репутацию, пока я якобы был на той вечеринке, — сказал Данте.
Выражение веселья на лице Габриэля подтвердило, что «Данте» занимался всякой ерундой, влияющей на репутацию, но я не смогла вызвать в себе интерес к этому, чтобы расспрашивать дальше.
— Значит, пора идти, — твердо произнесла я.
Мы все подошли достаточно близко, чтобы нас перенесла звездная пыль, но Кейн остался на своем месте, сложив руки на широкой груди.
— Я не пойду в логово язычников в самое сердце преступного подполья, — прорычал он.
Я пожала плечами, уже не заботясь о его колеблющемся моральном компасе.
— Либо это, либо торчать здесь, в центре Барувианских джунглей, stronzo. Выбирай.
Габриэль поднял над нами горсть звездной пыли, и я негромко зарычала, когда Итан и Син прижались ко мне по обе стороны, прежде чем он швырнул ее нам на головы.
За мгновение до того, как звезды подхватили нас и унесли в объятия мерцающих небесных тел, Кейн метнулся к группе.
Шепот самих звезд с резким шипением отдавался в моих ушах, когда мы оказались в их объятиях, и мир вокруг нас закружился в вихре сверкающего света, а затем нас с силой выплюнуло наружу.
Мои ноги ударились о землю с твердым стуком, когда мы освободились от власти вселенной и оказались на вершине крутого холма, где вдали простирались виноградники Оскура, и аромат дома окутал меня своими объятиями.
Здесь было прекрасно, как на острове, отгороженном от всего плохого в мире, где солнце светило ярче для всех тех, кто мог претендовать на этот потрясающий клочок земли. Вдалеке оранжевый свет только начинал проступать на горизонте, и во все стороны от нас простирались холмы и виноградники. Казалось, что в мире не существует другого места, кроме этого.
Я глубоко вдохнула и всхлипнула, чувствуя, как нехватка пары еще сильнее давит на меня, ведь я снова оказалась здесь, без него. Все здесь было неправильно.
Волки спустились, прилив Оскура хлынул из дома, виноградников и леса, и меня вынесло на широкое крыльцо, идущее вдоль фасада прекрасной белой виллы, где я провела лучшие годы своего детства.
Раздались крики, возвышенные голоса звали меня по имени, затем их волнение сменилось растерянностью, когда они стали искать Роари. Глубокий голос Данте заглушил все вопросы, с его губ сорвалось мрачное обещание объяснений, когда он поманил стаю Волков следовать за ним в дом.
Моя стая тоже потащила осужденных внутрь, а тетушка Бьянка ворковала о их состоянии, обещая горячую ванну, свежую одежду и сытный обед.
Я чувствовала на себе ее взгляд, но не повернулась, чтобы посмотреть на нее, когда Данте повел ее прочь, не в силах встретиться с ее пронизывающим взглядом, который всегда видел так много и понимал так ясно.
Даже Кейна и Гастингса затащили в дом, и все они направились в глубины единственного уголка в этом мире, где мне действительно было место.
Я не последовала за ними.
Я подошла к краю крыльца и ухватилась за металлический флагшток, вбитый в огромный цветочный горшок, а над моей головой на белом флаге развевался грубо нарисованный Волк, и я посмотрела на горизонт, который только что окрасился в оранжевый цвет рассвета.
Минуты ползли за минутами, пока я наблюдала за рассветом и позволяла себе прочувствовать остроту правды того, что произошло, мое сердце отчаянно взывало к моему Льву, моя душа хотела разорваться на две части, лишь бы какая-то ее часть смогла найти путь обратно к нему.
Я стиснула челюсти, вцепившись пальцами в металлический шест, который, как я была уверена, стал единственным, что удерживало меня в вертикальном положении.
Эта неудача глубоко засела во мне, эта боль рекой текла по моей крови, не оставляя после себя ничего, кроме жгучей, бессмысленной тоски.
Я потерпела неудачу. Во всем этом была только одна цель, которая действительно имела для меня значение. Одно единственное, чему я посвящала всю себя в течение десяти лет, одна бескомпромиссная реальность, которую я должна была достичь, и все же… я потерпела неудачу.
Эта боль парализовала меня. Она разрывала все хорошее, за что я цеплялась, и рвала на куски душу, оставшуюся под бравадой и чушью, в которую я так легко облачилась. Я не могла жить с этой реальностью. Я не могла ни спать, ни есть, ни дышать, пока не перепишу эту судьбу, но мне некуда было девать эту бешеную энергию, не было способа сделать то, что, как я знала, должно было быть сделано. Не было никаких зацепок для моего спасения, и я знала, что он страдает с каждым мгновением, пока я медлю. Я подвела его. И ничто из того, что я делала сейчас или смогу сделать в будущем, никогда не сможет исправить ужасную правду об этом.
Но когда я стояла и смотрела на рассвет, который должен был быть таким прекрасным явлением, когда он был рядом со мной, я поклялась, что верну его.
Во имя силы Луны я отправлюсь на край света и за его пределы, чтобы вернуть Роари Найта ко мне.
Моя кожа заблестела от лунной силы, связавшей мою судьбу с этим обещанием — отголоском того, что я дала десять долгих лет назад, — и я откинула голову назад, выпуская в небо долгий, горестный вой и клянясь всем, что я есть, что я все исправлю или отдам свою жизнь, пытаясь это сделать.
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Роари
— Давным-давно, в те времена, когда мир жаждал перемен, я мечтал о чудесах, которые могли бы сотворить мои дары, — мужской голос опустился на меня, как туман, он был мягким, тронутым благоговением и пронизанным силой. Я чувствовал взгляд этого человека, пробирающий до самых костей.
Я знал, кто он. Его лицо преследовало меня в глубинах тьмы, когда я потерял сознание на том забытом звездами операционном столе. Где-то среди густых, непроницаемых теней моего разума я вспомнил его. Человека со шрамом проходящем через левый глаз — глаз, который был черным, как сама смерть.
Реальность нахлынула на меня, словно звезды опрокинули урну бодрствования на мою голову, не давая скрыться от ужасной правды, которая ждала меня за этой гранью тьмы.
Я боролся с этим, предпочитая спрятаться в глубинах сна, но была одна причина проснуться, от которой я не мог отвернуться. Моя пара. Моя Роза. Я почти чувствовал, как она трясет меня, не позволяя уклониться от судьбы. «Вставай, stronzо! Борись!»
Я моргнул, обнаружив себя лежащим на холодном каменном полу, стены вокруг меня были металлическими и тусклыми, словно несчастье этого места впиталось в их конструкцию. В комнате со мной находился только человек со шрамом на глазу, его взгляд был прикован ко мне, черты лица были изможденными, словно обветренными временем, а морщины вокруг рта были нарисованы тысячей злобных улыбок. Одну из них он направил на меня.
Он был одет во все черное, руки сцеплены у основания позвоночника, а в злобных глазах сверкала гордость. И властность тоже. Как будто он верил, что я его создание, его маленький извращенный питомец.
Я вскочил на ноги, не обращая внимания на блокирующие магию наручники на запястьях, хотя этого было бы недостаточно, чтобы помешать мне уничтожить его.
Низкое рычание прокатилось по моему горлу, когда я бросился на Роланда, жажда его смерти разливалась по моей плоти, облаченной в железо. По моим конечностям пронесся порыв, какое-то странное и неизвестное ощущение пронеслось по кровеносной системе и наполнило меня безымянной силой. Комната вокруг меня расплылась, ноги двигались слишком быстро, и я врезался в прозрачную стеклянную панель, которую не заметил. Мой нос чуть не сломался, когда я упал на задницу с воплем потрясенной боли. Мир все еще вращался, а я смотрел на него, и его улыбка только усиливалась.
— Ты быстро становишься моим любимым чудом, Ночная Ярость, — промурлыкал Роланд, его голос звучал через динамик, чтобы я смог услышать его в этой комнате, но он звучал слишком громко, слишком долго звенел в моей голове. Что-то было не так внутри меня, мое тело не ощущалось как мое собственное.
Роланд наклонил голову, любуясь мной.
— Ты, наверное, не помнишь, как возвысился Король Драконов, — сказал он, приподняв бровь. — В то время ты был заперт в Даркморе. Забытое существо. Могущественное само по себе — но вся эта сила пропадала там впустую. Разве это преступление — использовать ее во благо? Думаю, нет. Ты уже осознаешь, кто ты? Ты такой особенный. — Его голос раздался в моем черепе, то слишком громкий, то слишком тихий, и я вздрогнул, когда голова закружилась от неприятных ощущений.
— Что ты со мной сделал? — прошептал я, чувствуя, что мое тело так не похоже на мое собственное. Мои движения были слишком плавными, и, когда я сосредоточился на этом чудовищном человеке, мне казалось, что я могу различить каждую черточку и морщинку на его лице, видя его слишком резко.
— Если ты переживешь изменение, то станешь моим величайшим достижением. Ты изменишь мир. Больше низшим Орденам не придется оставаться в тех жалких формах, в которых они родились. Проклятие звезд наконец-то снято. Видишь ли, я видел то, чего никогда не понимал Король Драконов. Искоренить и истребить — дело нелегкое. Но возродить, воссоздать? Ах, да. В этом гораздо больше красоты, ты не находишь?
Я поднялся на ноги, снова двигаясь слишком быстро и спотыкаясь, пока привыкал к странным ощущениям в конечностях. Несмотря на свои размеры, казалось, я ступал по воздуху, легко и почти без усилий. В горле нарастало жжение, и, подняв голову, чтобы оценить противника, я уставился на пульсирующую жилку на его шее.
Я практически видел кровь, бьющуюся в его венах, румянец на его щеках и, если сосредоточиться, мог услышать это. Стук его несчастного сердца был для меня музыкой, приманкой, которую я не мог игнорировать. Мой язык тяжело ворочался во рту, а жжение в горле становилось все сильнее, когда в голове проносились нечестивые, голодные мысли.
— Что ты со мной сделал?! — на этот раз я прокричал эти слова, бросившись на стекло и ударив по нему кулаком. Стекло вздрогнуло, но не треснуло, и я почувствовал, что в него вложена магия, потому что обычное стекло не выдержало бы такого удара.
Роланд посмотрел на камеру, висевшую на стене рядом со мной, и слегка кивнул в ее сторону. По его сигналу в стене открылась потайная дверь, и в камеру ввели женщину. Она была одета в белые халаты и испустила истошный крик, когда более высокая женщина за ее спиной собрала в кулак ее золотистые волосы и перерезала ей горло. Я узнал в державшей ее сучке Энджи, ту самую, что залезла мне в грудь и забрала у меня Льва.
Я бросился на нее с рычанием ненависти на губах, обещая ей смерть, но она швырнула в меня блондинку и быстро отступила, захлопнув дверь. Я подхватил падающую женщину, пока она захлебывалась, но когда я посмотрел вниз, пытаясь помочь ей, во мне что-то переключилось. Жжение в горле переросло в рев, и я почувствовал, как во рту удлиняются клыки. В один момент кровь, вытекающая из нее, стала таким непреодолимым желанием, что отняла у меня все силы. Потребность помочь ей отпала, и вместо нее на смену пришло куда более страшное желание.
Я повернул ее голову набок и припал ртом к ее шее, действуя исключительно на инстинкте, в то время как голос в моей голове кричал, чтобы я остановился. Металлический привкус крови на губах вызвал искры света в моем сознании. Не задумываясь, я вогнал свои недавно выросшие клыки в открытую вену на ее шее и, не успев даже попытаться остановиться, стал пить. Это было подобно экстазу, какого я еще никогда не испытывал, — чистый, греховный прилив, поглощающий каждую частичку меня.
Я проглотил один глоток ее крови, потом еще один, и еще. Все, на чем я мог сосредоточиться, — это на том, как хороша она на вкус, как сильно мне это нужно. Но по мере того, как во мне разрастался колодец магии, а женщина все слабее билась в конвульсиях и наконец затихла, меня настигла ужасающая истина. До меня донесся голос Роланда, назвавшего мой новый Орден. Хотя я был уверен, что мог бы догадаться и без его заявления.
— Вампир, — рассмеялся он, а затем провозгласил, празднуя свою победу надо мной. — Вампир! Ты больше не перевертыш.
Когда жжение в горле наконец утихло, я бросил безжизненное тело женщины, убитой с единственной целью — раскрыть мой новый Орден, отшатнулся от нее и почувствовал, как ее кровь капает с моего подбородка. Ужас охватил меня изнутри, и дрожь пробежала по рукам, когда я посмотрел на свои испачканные красным ладони. Это был не я. Этот Орден был чужим и неправильным. Ему не место в моем теле. Я не был создан для этого, я был создан для трансформации, для бега в форме Льва. Я был создан для харизмы и прайда. Я не был Вампиром.
— Это не я, — отрицал я слова Роланда. — Верни все назад — исправь это, — набросился я на него, паника охватила меня. — Ты же можешь все исправить!
Роланд покачал головой.
— Ты стал таким, каким я тебя создал. Ты родился заново. Ты мое славное доказательство того, что возможно. Процесс был доведен до совершенства, и ты станешь моим венцом творения. Звезды даровали мне свои силы творения, и я, подобно им, отныне буду творцом судеб.
Он повернулся ко мне спиной и вышел за дверь, оставив меня одного в этой комнате, чтобы я в чистой ярости кричал ему вслед. Но между моим отчаянием и леденящей душу правдой моей реальности я нашел кое-что пострашнее этой судьбы. Моя пара, моя прекрасная, отважная пара, которая так и не узнала, что такое страх, и не знала, когда нужно отступать, сейчас была бы там и искала меня. И я не хотел, чтобы она приближалась к этому месту. К этому чудовищу, которое умело творить неописуемое с фейри.
— Роза, — прошептал я в ледяной воздух. — Не возвращайся за мной, — приказал я, повторяя слова, сказанные ей в момент нашего расставания, и надеясь, что теперь звезды отведут ее от меня. — Не ищи меня больше, щеночек.
Я был мутантом Роланда, моя сущность была полностью уничтожена и превращена в то, что я отказывался признавать. Моя пара любила меня таким, каким я был раньше, а не таким, каким я стал теперь. Вот так я больше не был ее Львом. И я никогда больше не стану тем фейри, которому она отдала свое сердце.


Глава 3
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Розали
Я не получила никакого удовольствия ни от душа, исходящего паром, ни от ощущения, что впервые за несколько месяцев меня снова обтягивает подходящая одежда. Я не чувствовала себя той девушкой, которой принадлежали эти джинсы или которая считала эту голубую рубашку своей любимой. Моя комната казалась одновременно и слишком большой, и слишком маленькой, затерянной в верхней части дома.
Когда я впервые приехала жить к тетушке Бьянке и ее огромной семье, она провела в моей компании минут десять, после чего похлопала меня по спине и отправилась освобождать для меня это старое чердачное помещение. Это была длинная комната с открытыми стропилами, которая заканчивалась треугольной стеной с единственным круглым окном над белой железной кроватью. Окно было в белой раме, потертой от сотен раз, когда я распахивала его и вылезала на крышу, чтобы посидеть под луной.
Здесь не было пыли — тетушка Бьянка поддерживала чистоту, а в воздухе витал аромат лимонов. Она делала собственное чистящее средство из дерева во дворе, что было в центре поместья, и эта сладкая цитрусовая смесь вместе с видом на бесконечные виноградники пела колыбельную о доме специально для меня. Но без Роари это был не дом. Уже нет.
Я провела пальцами по метке на руке, которая связывала меня с ним, закрыла глаза и стала молиться Луне, чтобы она подсказала мне, что делать. Это не было похоже на связь с Итаном — я не могла чувствовать боль Роари, но боялась, что если бы могла, то уже кричала бы.
Роари нуждался во мне. Я отправилась в Даркмор, чтобы спасти его, и у меня было ужасное чувство, что, потерпев неудачу, я только усугубила его положение.
Одиночный стук в дверь заставил меня поднять голову, и я напряглась, ожидая, что Итан, или Син, или даже Кейн придут за мной, однако вместо этого я тяжело вздохнула, когда дверь распахнула моя тетушка.
— Роза, — мягко сказала она, и дверь за ней закрылась, прежде чем она подошла ко мне.
Я сглотнула, глядя, как она оценивает меня, эта маленькая женщина с сердцем больше, чем сама луна. Она была невысокого роста, темные волосы с седыми прядями были собраны в привычный пучок, и она смотрела на меня глазами, так похожими на глаза ее сына, что мне показалось, будто это Данте оценивает меня этим взглядом. Бьянка долгое время стояла во главе нашего дома, с тех пор как потеряла моего дядю во время войн между бандами, правившими в этой части королевства. Она не была нашей Альфой, но она была нашей мамой. Моей, Данте, остальных ее кровных детей и сотне других беспризорников и брошенных Оскура. Мы не все были кровными, но мы были семьей.
Бьянка вздохнула, внимательно оглядев меня, аккуратно заправила за ухо прядь моих черных как смоль волос. Ее пальцы слегка коснулись татуировки в виде виноградной лозы с розами, выглядывавшей из-под воротника моей рубашки, — а затем она притянула меня к себе в объятия.
Я напряглась. Я не была похожа на других Волков — мне не нужны были постоянные тактильные проявления, бесконечные объятия или сон в окружении стаи. Мне нравилось собственное пространство — именно поэтому она выделила мне эту комнату. Она была достаточно близка ко всем, чтобы я знала свое место, но при этом находилась на достаточном расстоянии, чтобы у меня было пространство, которого я так часто жаждала.
Она прошептала мне мягкие слова на фаэтальском, и я медленно расслабилась в ее объятиях.
— Выпусти все наружу, lupа, — подбадривала она, гладя пальцами мои волосы, и я тут же распалась на части.
Рыдания сотрясали мою грудь, и слезы снова полились ручьем. Она ни о чем меня не спрашивала. Да и не нужно было. В этом доме новости распространялись как лесной пожар, и я была уверена, что к этому времени все подробности нашего побега и нашей неудачи в спасении Роари уже трижды распространялись, факты смешивались с вымыслом, приукрашивались на каждом шагу, но правда оставалась незыблемой.
— Кто ты, Роза? — спросила меня Бьянка после того, как мир вокруг нас рассыпался и вырос заново, еще более извращенный и темный, чем прежде, а пустота, в которой должен был находиться Роари, заняла столько места, что вокруг нее было трудно дышать.
— Я неудачница, — вздохнула я.
— Ничего подобного, — рявкнула Бьянка, все еще обнимая меня, как ребенка, но в ее тоне не было уступчивости.
— Я… — В голове крутились все ответы, которые я могла бы предложить на такой вопрос.
Я была существом, созданным по злому замыслу, выросшим в доме ненависти, а затем попавшим в дом, наполненный любовью. Я была жестокой и сильной, хрупкой и непостоянной. Я была тысячей неслыханных желаний и одним мощным требованием. Этот мир не предложил мне места, когда я родилась, но я выкроила его для себя, несмотря ни на что. Я была моими шрамами и моей болью, моей честью и моей любовью. Я была Волком и одиночкой. Я была дважды парой, еще больше раз любовницей, пленницей и все же более свободной, чем большинство фейри, которых я когда-либо встречала, потому что в глубине души я знала, кто я и чего я требую от этой жизни, столь склонной к порокам. Я была Розали Оскура. И никто не говорил мне «нет».
— Я — Розали Оскура, — прорычала я вслух.
Тетушка Бьянка решительно кивнула, отступив на шаг назад и оглядев меня с ног до головы. Она не вытирала слезы с моего лица, и я тоже. Они были не признаком слабости, а свидетельством силы моей любви к Роари Найту и признаком того, на что я готова пойти, чтобы вернуть его.
— A morte e ritorno, lupa, — твердо сказала Бьянка. — У тебя еще есть работа.
— A morte e ritorno, — повторила я и вышла из комнаты с высоко поднятым подбородком и колотящимся сердцем, потому что знала, что должна сделать.
Я двинулась через извилистый дом, терпя объятия и нежные прикосновения многочисленных членов моей семьи, которые выходили из комнат и освобождали мне дорогу. Их глаза следили за мной, пока я шла, каждый из них отступал в сторону, признавая во мне их Альфу, и по дому прокатывалось напряжение, которое было связано с моей болью. Они были моей стаей, поэтому тоже чувствовали ее.
Кухня была большой комнатой в самом сердце виллы, стол, достаточно большой, чтобы разместить сорок человек, — и все же зачастую недостаточно большой для всех нас — занимал центральное место, а рабочие поверхности, раковина и духовки окружали его. Как обычно, за самой длинной столешницей готовились блюда, овощи шинковались и нарезались кубиками, соус кипел на плите.
Итан сидел за столом, обхватив руками кружку с кофе, а по обе стороны от него тесно прижались друг к другу четверо щенков — дети моих кузенов в возрасте от шести до девяти лет. Они гладили его по волосам и тыкали пальцами в татуировки, видневшиеся на его руках, и просили рассказать о каждой по очереди. Когда я вошла в комнату, его глаза переместились на меня, и я замерла: его присутствие среди моей семьи было настолько естественным, что на мгновение я забыла о том, что он так боялся приехать в это место, и присоединиться к ужасающему клану Оскура.
Я вскинула на него бровь, как бы говоря: «Я же тебе говорила», и он кивнул, хотя движение его было несколько неуверенным и лишь усилилось, когда Данте вошел на кухню следом за мной.
— А это для чего? — спросил маленький Андре, ткнув пальцем в зазубренный полумесяц — символ Лунного Братства, гордо красующийся на груди Итана, — который появился только потому, что Роберто схватил воротник футболки Итана и наполовину разорвал его в своем стремлении найти больше татуировок.
— Ты знаешь эту, Андре, — промурлыкала Мария с семилетним задором. — Она такая же, как у Zio1 Карсона — та, которую Zio Леон называет его «великим позором», а когда он стрижется коротко, у него сразу меняется выражение лица.
— Может быть, эта история для другого раза, а, дети? — предложил Итан, безуспешно пытаясь задрать воротник и бросая на Данте настороженный взгляд.
Я посмотрела на своего большого кузена Штормового Дракона, уловив садистский блеск в его глазах, затем взяла яблоко из переполненной миски в центре стола и опустилась в кресло напротив Итана, чтобы посмотреть на шоу.
— Я слышал, ты решил образовать пару с моей маленькой Розой, пока был в этой дыре, Лунный, — сказал Данте, сцепив пальцы на столе, наклонившись, чтобы получше рассмотреть Итана. — Скажи мне, судьба прошептала тебе на ухо ее имя, как только ты положил на нее глаз?
Итан взглянул на меня, но я ничего не ответила. Если он не мог сразиться с большим плохим Штормовым Драконом, значит, он не заслуживал места в этой семье, будь он Лунной парой или нет.
— Что-то вроде того, — увильнул от ответа Итан.
Молчание затянулось: дети хихикали и дергали Итана за рубашку в поисках новых чернил.
Данте резко свистнул, и дети разбежались, визжа и завывая на бегу, подзывая других детей, которые, несомненно, затаились в ближайших комнатах и ждали, чтобы узнать все, что те обнаружили о новоприбывшем.
— Послушай, я не знаю, что Розали рассказала тебе о том, как все это произошло, — сказал Итан, снова бросив на меня взгляд, но я лишь безучастно смотрела в ответ. Меня и так больше волновали другие, более важные вещи, чем то, как он там выясняет отношения с Данте.
— Не делай никаких предположений. Но я бы все равно не советовал врать, — промурлыкал Данте, как bastardo, и мои губы чуть не дернулись в улыбке, но сердце болело слишком сильно для этого.
— А где остальные? — спросила я, ожидая, что их всех проведут в эту комнату — сердце дома и все такое, — но их не было видно.
— Давай сначала займемся Лунным, а? — предложил Данте, я закатила глаза, но махнула рукой, показывая, что с этим пора заканчивать.
Я снова вгрызлась в яблоко, сок перекатывался на языке, но я ничего не чувствовала.
Итан выдохнул.
— Ладно, скажу прямо — я облажался. Когда мы с Розали впервые встретились, я понял, что хочу ее. Тогда же следовало понять, что это больше, чем просто желание. Она была моей судьбой, явленной мне во всей красе. Она была прекрасна — очевидно — но не в этом дело. Ее душа — это как пылающее зеркало для моей собственной. Я никогда не встречал никого столь сильного, как она, духом и разумом. Она притянула меня, как рыбу на крючок, и как только она меня зацепила, я уже не мог отрицать, что принадлежу ей безраздельно. Но…
— Но? — мрачно спросил Данте, и да, возможно, я передала ему немного «но», и, может быть, он уже выглядел очень взбешенным. Итану придется привыкнуть к этому, если он собирается стать Оскура.
— Как я уже сказал, я облажался, — сказал Итан на длинном вдохе. — Я… ну, я могу рассказать тебе обо всем, если нужно, но все сводится к тому, что я подвел ее. Я не сделал шаг вперед. Попытался скрыть, кем мы были… являемся. Если честно, это была гребаная трусость. Я знал, что, если я заявлю на нее права, это будет означать конец моей стаи, моего правления, и хотя я должен был быстрее понять, что она будет стоить всего, что я потеряю, заявив на нее права, в десятикратном размере, мне потребовалось слишком много времени, чтобы смириться с этой истиной. Полагаю, я упустил шанс заполучить ее в свои руки, но когда Роза образовала пару с Роари тоже, я понял, что не все еще испортил. Он… я… мы не похожи, но теперь он — моя стая. Мы втроем надолго, и я буду тратить каждый день, который мне посчастливится называть это потрясающее создание, сидящее за столом напротив меня, своей, чтобы исправить то, как я подвел ее в самом начале. Я буду достоин ее. Клянусь. И если ты питаешь ко мне ненависть из-за того дерьма, которое произошло между нами тогда, в Академии Авроры…
— Подожди, — нахмурившись, сказал Данте, глядя на Итана, и в воздухе вокруг него затрещало электричество. — Какое дерьмо в Авроре? Я не ходил с тобой на учебу, stronzo.
Итан сузил глаза на Данте, а затем бросил на меня обвиняющий взгляд.
— Ты сказала ему это, чтобы поддеть меня?
Я фыркнула.
— Нет. Ты явно не произвел особого впечатления. Я же говорила, что он не вспомнит какого-то выскочку-лунного десятилетней давности.
— Я был не просто случайным Лунным — я был вторым Райдера Дракониса, — твердо сказал Итан, подняв подбородок и посмотрев на Данте так, словно это было все, что нужно, чтобы оживить его память. — Тогда у меня не было столько чернил, — добавил он, когда Данте с таким же непониманием посмотрел на него.
— Вторым Райдером была Скарлетт Тайд. Ты — не она.
— Нет, — сказал Итан. — Ну… да, но тоже нет. Я был его секундантом в академии после того, как случилось все это дерьмо с Брайсом. Ты должен помнить меня. У нас были все эти стычки. Я как бы предполагал, что ты захочешь надрать мне задницу за то, что я даже взглянул на твою кузину — не то чтобы ты мог, но…
Раскатистый смех заставил меня вздрогнуть так сильно, что я чуть не уронила яблоко, и я вскинула голову, глядя на одну из балок, перекинутых через крышу кухни, где теперь висел вверх ногами Син, ухмыляясь нам.
— Все в порядке, котик. Никто не возражает, что ты был никем во времена учебы, — промурлыкал он, подмигнув Итану.
— Я не был гребаным не….
— Лимончик? — предложил Син, доставая из кармана ярко-желтый фрукт и протягивая его мне.
— Какого черта ты там делаешь? — спросила я, принимая лимон, потому что поняла: если Син Уайлдер предлагает тебе лимон, ты просто берешь его и не задаешь вопросов.
— Прячусь. — Син прижал палец к губам, но тут из дверного проема раздался вопль восторга: в комнату влетела целая стая щенков.
Син уменьшился так быстро, словно исчез совсем. Легкий вес приземлился мне на плечо, а затем крошечное хихиканье дало мне знать, где он находится. Его крошечные ножки прошлись по моему плечу, после чего он использовал прядь моих волос в качестве каната и запустил себя на стол.
Я смотрела, как он мчится к окну, прыгая в него с разбегу и снова сдвигаясь, превращаясь в женщину, покрытую рыжим мехом, словно кошка. Он дико размахивал длинным хвостом, и в тот же миг исчез в открытом окне.
Все щенки закричали и завыли от восторга, большинство из них повернулись и бросились к различным дверям, чтобы выбраться наружу и погнаться за ним, а парочка вылетела из окна головой вперед, едва не сбив огромную вазу с полевыми цветами.
Габриэль вышел из-за окна, поймал вазу, прежде чем она успела упасть, и одарил меня знающей улыбкой, которая говорила о том, что он это предвидел.
— Ты внесла хаос в будущее нашей семьи, приведя его к нам, — сказал он, глядя вслед Сину, который теперь мчался по краю бассейна, смеясь от души, а за ним гналась стая щенков.
— О, я знаю, — согласилась я.
— Суть в том, — твердо сказал Итан, привлекая внимание всех присутствующих к себе. — Розали — моя пара, и я никуда не собираюсь уходить. Так что если это будет проблемой, то мы должны решить ее сейчас.
Он поднялся на ноги, мускулы вздулись, челюсть сжалась, он смотрел на Штормового Дракона так, словно делал это каждый вторник. Надо признать, Альфа-мудак ему очень шел, хотя я все еще злилась на него за то, что он помог притащить меня сюда и бросить Роари.
В воздухе витало напряжение, молнии Данте трещали всюду, заставляя меня материть его, так как я снова вгрызлась в свое яблоко и получила укол в язык.
— Хорошо, — наконец сказал Данте, опустившись на свое место во главе стола и взяв яблоко из миски для себя. — Добро пожаловать в стаю, Лунный. Я с нетерпением жду, когда ты сможешь не отстать от меня в следующий раз, если мы будем бегать под луной.
Итан моргнул и посмотрел на меня, словно задаваясь вопросом, не является ли это какой-то ловушкой, и я громко вздохнула, махнув рукой в сторону его кресла.
— Садись, stronzo, — сказала я ему. — Теперь ты уже здесь. Я же говорила тебе, что это не больно.
— Да, — согласился Итан, медленно опускаясь на свое место, все еще выглядя неуверенным, хотя на его губах заиграла улыбка. — Думаю, да.
Его взгляд переместился на меня и застыл там, но я откинулась на спинку стула, когда он наклонился вперед на своем, не обращая внимания на руку, которую он протянул мне через стол.
— Мы вернем его, любимая, — сказал Итан низким рыком. — Клянусь всем, чем я являюсь. Мы его не потеряем.
— Может, тебе стоило подумать об этом, когда ты убегал, а не гнался за ним в тюрьме, — едко сказала я.
— Ты же знаешь, у нас не было выбора. Он уже был у них. Если бы мы не убежали, они бы поймали и остальных. И не надо притворяться, что я пошел против него, помогая тебе бежать с нами, потому что это бред, и ты это знаешь. Роари больше всего на свете хотел, чтобы ты выбралась, любимая. Он бы не поблагодарил никого из нас за то, что мы попались вместе с ним. Отсюда мы действительно можем помочь.
Я цокнула языком, пробормотав несколько оскорбительных фраз о его идее на фаэтальском, что лучше для меня, и Данте вздохнул.
— Он прав, lupa, — сказал мне Данте. — Тебе больно, и ты злишься, но если направить злость на людей в этом доме, это ни черта не поможет вытащить Роари, и ты это знаешь.
Я бросила взгляд на кузена, а потом вздохнула.
— Я знаю, — выдавила я из себя. — Я просто… мы были так охренительно близки…
Слезы жгли мне глаза, но я смахнула их. Слезы не могли помочь Роари, но у меня не было других идей. Один раз сбежать из Даркмора было чудом — пытаться вырваться из него дважды было просто невозможно.
— Роза? — Голос тетушки Бьянки донесся до меня из комнаты с телевизором, и я поднялась на ноги.
— В чем дело, Zia2? — отозвалась я, направляясь в дом, а Итан преследовал меня по пятам.
— Тебя показывают в новостях, — ответила она, и я шагнула в комнату с огромным телевизором, висящим на стене, и множеством диванов, занимающих большое пространство, так что это было похоже на посещение кинотеатра.
Я открыла было рот, чтобы сказать ей, что у меня нет времени тратить его на просмотр новостей о побеге, но замолчала, когда мой взгляд упал на экран, где располагались два ряда фотографий заключенных. Каждое изображение было сделано, когда мы прибыли в Даркмор, мое собственное хмурое лицо смотрело в камеру поверх таблички с моим именем и присвоенным номером.
Мой взгляд скользил по ряду изображений, начиная с Итана, Пудинга, Сина, Планжера, Эсме и, наконец, Роари и Густарда, чьи лица располагались прямо рядом с нашими.
— Среди осужденных, которым удалось сбежать из так называемой непроницаемой тюрьмы, — известные гангстеры, сексуальный маньяк, искусный вор и, что самое тревожное, серийный убийца Густард Ла Гаст, который был осужден за похищение, пытки и последующее убийство более чем…
— Почему они утверждают, что Роари и Густард сбежали вместе с нами? — потребовала я, войдя в комнату и уставившись на огромный экран, на котором был изображен Роари, снятый десять лет назад, с длинными волосами и пустыми от отчаяния глазами. Я сглотнула. Я уже подвела человека на этой фотографии, так долго не приходя за ним, а теперь сделала еще хуже — дала ему надежду и увидела, как она рушится на глазах.
— Они утверждают, что вы похитили и тех двух охранников, — сказала Бьянка, покачивая подбородком в направлении комнаты наверху, которую она отдала Кейну и Гастингсу.
Я усмехнулась.
— От этих двоих больше проблем, чем пользы.
— Да неужели? — раздался голос Кейна из дверного проема, и я обернулась, чтобы увидеть его там, прислонившегося к дверной раме, со сложенными на широкой груди руками.
— Я думала, дверь заперта, чтобы ты не мешался? — Я спросила его скучающим тоном, но мы оба знали, что маленький замок не помешает Вампиру сбежать, и что он никогда не был заперт где-либо.
— А я-то думал, что замок нужен, чтобы держать твоих щенков подальше от меня, — проворчал он.
— Детенышей гораздо труднее удержать, чем любого Вампира, — пренебрежительно фыркнула Бьянка. — Но это проблема, — добавила она, махнув рукой на экран. — Шумиха со сбежавшими преступниками в конце концов утихнет, а вот с похищенными охранниками…
— Когда они изучат улики, то поймут, что Кейн бежал с нами вполне добровольно, — ответила я. — Меня больше всего беспокоит, зачем им врать про Роари и Густарда.
— Разве это не очевидно? — спросил Кейн, когда я опустила глаза. — Они не хотят, чтобы кто-то спрашивал о телах.
С моих губ сорвалось рычание, и я бросилась на него за то, что он даже предположил такое. Итан схватил меня за плечо, чтобы остановить.
— Полегче, любимая, — сказал он. — Это все равно неправда. Их не волнуют трупы в Даркморе, и они не скрывают смерти тех ублюдков, которые пытались сбежать с нами. Смотри.
Он перевел мое внимание на экран, и мое сердце болезненно сжалось, когда я увидела, что на меня смотрят лица Сонни и Бретта, а также нескольких дружков Густарда, диктор новостей теперь называл имена тех, кто погиб при попытке бегства, а затем перешел к списку охранников, убитых во время беспорядков.
Я сглотнула. Я не хотела, чтобы кто-то из них пострадал. Я хотела только вытащить Роари.
— Хорошо, — вздохнула я, пытаясь сосредоточиться на том, что сейчас имело значение. — Значит, они не скрывают смертей, но утверждают, что Роари и Густард вышли вместе с нами. А это значит…
— Они не хотят, чтобы кто-то спрашивал, куда они делись, — закончил за меня Кейн.
Я встретила его взгляд, и меня охватил страх, когда я подумала о фейри, которых забрали в Психушку, и о том, какие отвратительные махинации там происходили. Может ли это иметь какое-то отношение к этому?
— Нам нужно выяснить, где они, — твердо сказала я, прокручивая в голове все эти мысли, каждая из которых складывалась в другую. Побег, ФБР, охранники, ложь в новостях.
— Это частная вечеринка или мы все приглашены? — Глубокий голос Сина вернул мое внимание к настоящему, когда он вошел в комнату и опустился на один из диванов.
— Син… — медленно произнесла я. — Джером смог взломать тюремные камеры, пока мы бежали. Это значит, что он мог наблюдать за нами, когда мы сбежали, верно? Он мог видеть, куда они увезли Роари. Он может помочь нам вернуться.
Брови Сина поднялись в знак понимания, когда он подумал об этом, и лукавая улыбка заиграла на его соблазнительных губах.
— Знаешь, котенок, мне кажется, ты близка к истине, — промурлыкал он.
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Син
— Что ты делаешь? — потребовала Розали.
Впрочем, все было очевидно. Я стоял на коленях, сгорбившись, как уличная кошка, уткнувшись носом в грязь, и принюхивался.
— Син. — Розали дала мне пинка под зад, но времени на прелюдии не было.
— Я вынюхиваю ботинки ФБР, секс-бомбочка. Я чувствую в них запах нектара пчелиного воска. Если они были здесь недавно, я узнаю об этом.
— С чего бы это ФБР быть где-то поблизости, stronzo? Это пыльный лес вокруг заброшенной железнодорожной станции, которая не видела клиентов уже тридцать лет.
Я сделал кувырок вперед и вскочил на ноги перед ней.
— Верно подмечено, медовая пироженка. Но никогда нельзя быть слишком осторожным, когда речь идет о любопытных законниках.
— Ты и осторожность в одном предложении не сочетаются. — Она вскинула на меня бровь, а я в ответ устроив маленькое безмолвное шоу бровями.
— Меня поймали и поджарили один раз, кексик, и я не собираюсь попадаться дважды. Особенно теперь, когда у меня есть ты, чтобы хитрить. — Я поймал ее за подбородок. — Поцелуй меня так, будто скоро наступит конец света. — Я наклонился, но она отшвырнула мою руку, как маленькая дикарка, и моя улыбка стала еще шире. — Мы собираемся играть в «шлепни-трахни»?
— Нет, — сказала она, взяв меня за подбородок, и вместо этого взяла меня под контроль, направив мою голову в сторону ржавых железнодорожных путей, которые уходили за деревья к старой железнодорожной станции. — У Джерома могут быть ответы о местонахождении Роари. Сосредоточься. Для меня. Хорошо?
— Я могу это сделать, сахарок, — пообещал я, отнимая ее руку от своего горла и поочередно покусывая каждый ее палец. — Джеромео знавео3… — Я вырвался из-за деревьев, предвкушая воссоединение с приемным братом. Проклятье, как давно я не видел его своими глазами. Я собирался обнять его так крепко, что мог бы проткнуть легкое.
Я закрыл рот руками и завыл, как полноправный Оскура — которым я и был, спасибо вам большое. Я бегал с Волками, обнимался с их щенками и устраивал веселые шалости на их заднем дворе. Да, теперь я стал одним из них. Я сделаю себе татуировку Оскура, когда вернусь туда позже, только никак не могу решить, хочу ли я, чтобы она была на ягодице моей задницы или прямо посреди лба, пылала, как маяк славы Оскура.
Так или иначе, я удивлю этим Розали.
— Что случилось с осторожностью? — проворчала Розали, когда мой вой превратился в песню о морской лягушке и нерешительной сове.
— Я уже обезопасил периметр, — сказал я, пожав плечами, а моя песня оборвалась на середине. Я не мог вспомнить большинство слов — что было странно, учитывая, что я придумывал их на ходу.
Розали чуть не улыбнулась, и я шагнул к ней ближе, когда мы подошли к железнодорожной станции. С тех пор как мы сбежали из Даркмора, ее улыбка играла со мной в прятки, и мы затеяли маленькую игру, в которой я изо всех сил старался победить. Она была чертовски хороша, но я был лучшим игроком. Коварный, хитрый и крутой — я еще и отлично умел делать куннилингус, что не имело отношения к игре, но всегда стоило отметить, когда в голове плясали слова на букву «К».
— Ты водишь! — Я шлепнул Розали по руке и со всех ног помчался к станции, широко распахнув шаткую деревянную дверь и разразившись диким хохотом, пока мчался по пыльному помещению. Черт, как же хорошо было быть свободным. Это было словно иметь крылья — только крылья не могли хлопать или поднимать меня в воздух, но все равно несли меня туда, куда я не мог попасть многие годы. Они позволяли мне пользоваться магией, когда я хотел, давали моему Ордену свободу от оков, и улыбка у меня здесь была шире. Из тех, что тянутся до ушей и пытаются их пощекотать.
— Син?
Я вздрогнул от мужского голоса, такого знакомого, как крик орленка, с которым я жил в одном гнезде.
— Джеромео? — Я задыхался, мой взгляд упал на него, когда он встал со старой железной скамьи у покрытого коростой окна. Я наполовину прыгнул, наполовину бросился к нему, как газель, врезался в него и обхватил руками его большое тело, крепко прижимаясь к нему и ожидая, что его легкое вот-вот выскочит. Я любил этого мужчину, а любовь была непостоянной феей, которая любила приходить и уходить, задирая юбку, чтобы нагадить мне на голову, но когда дело доходило до Джерома, она сносила вместо этого яйцо, а внутри яйца оказывалась радуга.
Я поцеловал его в щеку, а потом наконец отпустил, все еще сжимая его затылок.
— Вот ты где, — вздохнул я, пробежавшись глазами по его чертам, как раз в тот момент, когда вошла Розали. Он был не так высок, как я, его глаза были карими и лиственными, челюсть — квадратной, как ящик, балансирующий на тотемном столбе, а вьющиеся темные волосы были аккуратно уложены назад, но слегка волнистые, как набегающая волна.
— Черт, как же я рад тебя видеть, — вздохнул Джером, затем посмотрел на Розали. — Ты сделала невозможное.
Розали пожала плечами, моя девочка жужжала, как шмель.
— Мои деньги у тебя?
Я знал, что на самом деле ей плевать на деньги, но мой медовый пирожок умел танцевать танец, и пришло время танцевать танго.
Джером издал смешок, затем переместился к скамейке, на которой сидел, поднял вещевой мешок и бросил ей. Она поймала его, положила на стол и раскрыла настолько, что внутри показались стопки аур.
— Ты хорошо выглядишь для парня, который годами сидел в аду. — Джером оглядел меня с ног до головы.
— Что я могу сказать? — промурлыкал я. — Я процветаю во мраке.
Мой брат снова улыбнулся, и я крепко ущипнул его за щеку, покачав головой, ведь он был одним из моих самых любимых людей на свете.
— Без тебя жизнь была довольно скучной, — сказал он, когда я убрал руку. — Я долго ждал, когда ты вернешься.
— У нас много времени, чтобы наверстать упущенное. — Я кивнул. — Ты все еще часто видишься с миссис Пигглз?
Джером фыркнул.
— Это то, о чем ты хочешь узнать в первую очередь?
— Кто такая миссис Пигглз? — спросила Розали, с любопытством глядя, между нами.
— Лучшая свинья на конкурсе, — ответил я, удивляясь, что она не слышала о ней.
— Каком конкурсе?
Джером насмешливо хмыкнул, его лицо окрасилось весельем, когда он посмотрел на мою девочку.
— Она жила в диком лесу на задворках нашей старой приемной семьи. И нет, я редко ее вижу, наверное, она уже умерла.
Я вздохнул.
— Не говори так. Она где-то там, живет своей лучшей поросячьей жизнью.
— Ну, конечно. — Джером пожал плечами, расчесывая мои волосы.
— Как бы ни была приятна эта маленькая встреча, мне нужна информация, — сказала Розали, вся такая деловая и горячая, как конфета на палочке, которую засунули между губами дракона — именно губами, а не киской. Она была очень сексуальна, грубовата, резка, с лучшими сиськами в городе и — о, черт, я должен был сосредоточиться.
— Помоги найти Роари Найта. У тебя был доступ к записям с камер в ночь нашего побега, так что ты наверняка видел что-то, что могло бы дать нам ключ к разгадке, куда его увезли и какая охрана сейчас вокруг него.
Джером в задумчивости провел рукой по подбородку, нахлобучивая свою скучную деловую шляпу, и я вздохнул от того, какой оборот принял этот разговор. Не то чтобы я не хотел, чтобы старина Рев4 вернулся в лодку, но здесь все становилось серьезным, как каша, а это мне не нравилось.
— Насколько я помню, нет, — сказал Джером.
Я попытался разглядеть его, гадая, не знает ли он больше, чем говорит. Он был хорош в таких играх, хитрых, с большими деньгами. Но мне всегда больше подходили танцы, чем игра в кости.
— Думай лучше, — фыркнула Розали. — Они забрали его, а потом солгали, заявив, что он сбежал из Даркмора вместе с нами. Так что, где бы он ни был, они не хотят, чтобы его нашли.
— Значит, это какое-то прикрытие, — выдохнул Джером, и меж его бровей образовалась складка.
— Как салфетка над маленьким членом, — серьезно согласился я. — Спрятанный на виду.
— Ну, я посмотрю, но не могу обещать… — начал было Джером, но моя возлюбленная набросилась на него, схватила за горло и зарычала ему в лицо.
— Ты дашь обещание, — прошипела она. — И ты выполнишь его. Назови свою цену. Найдите мне место, и я дам за него все, что ты захочешь. Ты явно не прочь подзаработать, так чего же ты хочешь, Джером?
Его взгляд скользнул с нее на меня, потом обратно, но я не стал вмешиваться.
Это было не по-фейри, но, несмотря на это, я был счастлив, что они так быстро сблизились. Посмотрите, как она обнимает его за шею. Моя секс-бомбочка и мой брат — это была самая сладкая дружба, расцветающая прямо на моих глазах.
— Убери руку, — предупредил Джером, и в его голосе послышалась угроза, заставившая Розали остановиться. Да, мой брат был крутым. Из тех, с кем не стоит пересекаться, иначе ты окажешься мертвым где-нибудь в канаве. Или, по крайней мере, некоторые из вас. Остальные могли оказаться в канализации, сгореть в Фейзине или пойти на корм нескольким бродячим собакам.
Розали медленно опустила руку, сама по себе зверь, но при этом умный.
— Цена. Назови ее, — повторила она.
— Я подумаю над ценой, — сказал он наконец. — А пока посмотрим, что я могу для тебя выяснить. Я отправлюсь домой на звездной пыли и вернусь сюда через час.
— Мы пойдем с тобой.
Я шагнул к нему.
— Нет, — быстро сказал он. — ФБР рыщет по всем улицам в поисках тебя. Здесь вы в большей безопасности. Я буду через час, может, меньше, если смогу работать быстро.
— Я буду считать, — предупредила Розали, когда Джером достал из кармана маленький мешочек со звездной пылью. Может, эта штука и была редкой, но мой приемный брат знал такие способы добыть то, о чем большинство фейри даже не подозревали в своей повседневной скучной жизни.
Я пошевелил пальцами на прощание, когда он исчез в сверкающем тумане, а я остался со своей медовой пироженкой. Я широко улыбнулся ей, но ее улыбка снова спряталась, и она вышла из двери на старую платформу у путей. Я последовал за ней, чувствуя, что что-то не так. Но я не знал, что именно. Конечно, Роари заблудился, и она была неравнодушна к этому мальчику-льву, но на улице было солнечно, и трава была такой зеленой. Я никогда не видел такой травы, и мне хотелось бы быть коровой, чтобы наслаждаться ее сочным вкусом, но у них было четыре желудка — счастливые мамочки, — а у меня был только один, скучный желудок, который делал только самое необходимое. Переваривание травы было не для меня. Конечно, я всегда мог попробовать и посмотреть, что из этого выйдет, но сегодня у меня на повестке дня не было никаких дел.
Розали опустилась на край платформы, ее ноги свесились вниз над ржавыми рельсами. Я шагал за ней, то хмурясь, то улыбаясь, пока мои мысли перескакивали с одной идеи на другую, пока я пытался понять, какое настроение ее мучает. Это всегда непросто. Настроения и все такое.
Мое менялось как ветер, то в одну сторону, то в другую, но ни один метеоролог не мог предсказать меня. Розали была другой, но не такой, как большинство людей. Она была уникальной веточкой одуванчика. Голубым, розовым или любым другим цветом, какого одуванчики не должны были быть. И когда ее лепестки превращались в семена, она заслуживала того, чтобы пришел подходящий человек и развеял их по ветру, освободив ее. У нее были Лунные партнеры, но у нее был и я. Я, по крайней мере, умел раздувать семена, и если это было то, что ей сейчас нужно, я наполню свои легкие и дам ей все, что могу.
— Печально, но это тот самый случай, не так ли? Кажется, я приземлился на него, лепесток, — пробормотал я, придвигаясь ближе. — Я помогу тебе превратиться в семечко и улететь на ветерке.
Она оглянулась на меня, и я наконец увидел в ее глазах боль, которую ей так хорошо удавалось скрывать. А может, я просто иногда бывал слепым преслепым человеком. Трудно смотреть на вещи через ясную линзу, когда твой разум полон скачущих кроликов и сбежавших сверчков, но сейчас в моем взгляде был фокус, и я держался за него, пока мог.
— Эта боль в тебе не принесет пользы, — сказал я в гневе, и во мне поднялась буря. — Я не могу это вынести. И вообще, не стану терпеть.
Она перевела дыхание и вновь устремила взгляд на рельсы, которые больше никуда не вели. На эту станцию больше не приходили поезда, и, возможно, именно так чувствовала себя моя медовая пироженка. Как будто без ее Роари не было пути вперед.
— Видишь ли, я человек со множеством коробок. Все они хранятся внутри меня, одни полны клоунов, другие набиты ножами. Но вот эта, которую ты только что открыла, — это мои самые темные дела, дикарка. Я открываю ее только тогда, когда собираюсь убить, понимаешь? Я буду истекать кровью ради тебя, уничтожу каждого врага, стоящего на пути к твоему Льву. Потому что я буду вести войны и разрушать ад, чтобы увидеть, как ты снова улыбаешься.
Я присел рядом с ней, покачиваясь на ногах, взял ее руку в свою, и она моргнула, глядя мне в глаза и ища там что-то, что я не смел скрывать. Пусть она увидит меня, почему бы и нет? Пусть сдирает кожу с моих костей и копается в каждой коробочке, пока не обнаружит, что я чудовище, состоящее из множества злобных вещей. Пусть она найдет среди них и мое опустошенное сердце, выброшенное, как мусор, которым я часто считал его, и возьмет его в свою ладонь, приласкает, вдохнет жизнь в его гнилую сердцевину. Она сделала это тут же, на месте — одного этого взгляда хватило, чтобы исцелить что-то разбитое во мне, хотя именно я должен был исцелять ее.
Я поднял ее руку и поцеловал тыльную сторону, словно был принцем, просящим ее стать моей принцессой, но мы были полной противоположностью. Дьявол и его дерзкая красавица. Да, у нас была мрачная романтика, у нее и у меня. Нас сломали во всех уязвимых местах, но вместе мы заполняли раны друг друга и окутывали наши шрамы блаженством.
— Поцелуй меня сейчас, красавица, — попросил я. — Позволь мне развеять эти семена по ветру. Хотя бы на мгновение.
— Мне кажется, иногда ты видишь меня так, как никто другой, — прошептала она. — Ты видишь повреждения на моем сердце, Син Уайлдер.
— Именно там я люблю тебя сильнее всего, Роза, — прорычал я, и она наконец-то прильнула ко мне.
Я вдохнул ее запах и приник к ее губам, пробуя на вкус ее муки и позволяя им привязать меня к ней еще крепче. Мои клятвы были нерушимы, когда дело касалось ее. Я ломал кости и перерезал глотки только по одному ее слову. Знала ли она, как утихомирила демонов в моей голове? Как мир становился совершенно неподвижным, когда ее рот оказывался на моем?
Я целовал ее до тех пор, пока горечь ее печали не стала настолько сладкой, что я понял, что поступил с ней правильно. Потом мы разделились, и я смотрел на свой мир, на свою причину, по которой я пытался сохранить рассудок, и понимал, что ни одно лицо никогда не сравнится с этим. Я пришивал его к векам, чтобы видеть его и вдали от нее.
Она положила голову мне на плечо.
— Расскажи мне что-нибудь хорошее. Что-нибудь, что отвлечет меня от всего.
И я рассказал. Я рассказал ей о том первом разе, когда увидел миссис Пигглз, и о втором, и о третьем. Я рассказал ей о шарфе, который повязал ей на шею — украденном у несносной женщины, которая назвала меня неотесанным болваном, или что-то в этом роде, потом я рассказал ей о нитке жемчуга, которую я тоже купил для миссис Пигглз у старушки, которой я помогал на другой стороне улицы. Потом я рассказал ей о том, как мы с Джеромом вместе отправились на поиски приключений, о наших первых кражах, о наших первых убийствах. Я рассказал ей все, что знал, пока наконец не появился Джером и не подошел к нам с зажатым в руке листком бумаги.
Мы оба вскочили, и я с волнением посмотрел на записку.
— Это рецепт Викторианского бисквита, я бы хотел его прямо сейчас.
— Не повезло, Син. — Он ухмыльнулся и протянул записку Розали. — Это адрес. Точнее, домашний адрес Начальницы тюрьмы Пайк. Я не увидел ничего особенного на записи с камеры, кроме того, что фейри, захватившие Роари, не были ФБР. Они были помечены символом компании, которую я выследил, под названием «Драв Энтерпрайзис». Быстрый и очень незаконный взлом их счетов показал номер счета, который был отмечен в моей базе данных. Похоже, Уорден Пайк получала от них деньги в течение долгого времени. У нее будут ответы, я уверен.
— Это еще не все, — предупредила Розали. — Как только я найду Роари, ты поможешь нам добраться до него.
— За определенную цену, — напомнил ей Джером. Я уже видел, как один или два человека обещали моему брату немыслимую цену за помощь, а потом не смогли расплатиться. Не самый удачный ход, конечно, но я знал, что моя дикарка на это способна. Что бы это ни было.
— Я заплачу огурцами и грушами, — пошутил я, но никто из них не улыбнулся. Они смотрели друг на друга, возможно, устраивая соревнование взглядов, и моя девочка выиграла трофей, когда Джером моргнул и отступил назад.
— Свяжись со мной, когда у тебя будет больше информации. — Он похлопал меня по плечу. — Пойдем, Син, у меня есть работа, в которой мне нужна твоя помощь, и я подготовил для тебя убежище…
Я вырвался из его объятий, сделал шаг в сторону и покачал головой.
— Я не пойду с тобой, Джеромео, — сказал я, нахмурившись в замешательстве.
Потому что, конечно, он мог это видеть — конечно, моя любовь к этой красавице рядом со мной освещала все вокруг, освещала пространство и кричала, как клаксон, который пел ее имя таким квакающим тоном, который невозможно было игнорировать.
— Эта дикарка украла мое сердце, когда выкрала меня из тюрьмы. Теперь я ее монстр. Только ее.
Джером фыркнул, как будто я шутил, снова потянулся ко мне, но когда я снова увернулся, уклоняясь и петляя, словно кит в реактивном потоке, он замер.
Пугающе замер.
Замер, как маньяк-убийца, вышедший на охоту.
Я сделал шаг в сторону, чтобы оказаться перед моими кексиком, и поднял подбородок.
— Скажи это, — прорычал я, придав своему голосу грубость, потому что чувствовал, как вызов витает в воздухе и пробегает по позвоночнику.
— Ты же не шутишь? — Джером усмехнулся. — Ты думаешь, что… любишь ее?
— Думать — это для шляп и котов с моноклями, — напомнил я ему. — В нее влюбился не мой разум, а мой моторчик. — Я демонстративно положил руку на сердце, и его неистовый стук стал подтверждением этой истины.
— Скорее, твой член, — пренебрежительно ответил Джером, и мне не понравилось, что его губы чуть скривились, и он усмехнулся в мою сторону, чего раньше никогда не делал. — Да ладно, Син, ты же знаешь, как это бывает. Сколько фейри утверждали, что любят тебя только потому, что одержимы желанием трахнуть тебя? Но ведь всегда одно и то же, не так ли? Никто не хочет тебя на самом деле. Они просто хотят фантазий, которые ты им рисуешь, и ощущений от твоего чл…
Боль, ярость и ослепляющие крики заполнили мой череп до отказа, но первыми на него набросились не они, а моя дикая волчица, которая с диким рычанием отпихнула меня в сторону и набросилась на Джерома.
— Еще одно мерзкое слово о моем мужчине, и я вырву этот гнойный язык из твоего рта, а потом задушу им тебя, bastardo, — прошипела Розали с ядом, от которого мое сердце заколотилось, потом забилось, потом сделало тройное сальто, подсечку, завиток, вихрь-лу-ха и вспыхнуло. Она только что назвала меня своим?
Джером выпрямился, в его глазах вспыхнул огонь, потому что никто и никогда не говорил с ним в таком тоне, и оставался в живых. Никто не угрожал ему и не выходил из комнаты, — а она смогла. Встретившись с его грубым и разрушительным взглядом, я понял, что он тоже это знает.
— Ну-ка, скажи мне, — сказал он, не переставая усмехаться и переводя взгляд с нее на меня, где я стоял у нее за спиной, как девчонка, которую она должна была защищать. — Какую форму он принимает, чтобы удовлетворить твои желания, о великая королева клана Оскура? Кем он должен стать, чтобы твоя любовь пылала так яростно?
Розали мрачно улыбнулась, демонстрируя все свои жемчужно-белые зубы, и протянула мне руку.
— Покажи ему, Син, — мурлыкнула она, и я мурлыкнул в ответ, внутри и снаружи, когда взял ее руку и посмотрел прямо на Джерома, переключившись на ее идеальное желание — и ничего не произошло.
Секунды текли, а Джером переводил взгляд с нее на меня, сбитый с толку, превратившийся в расчетливое понимание. Несколько мгновений огонь горел все жарче, все яростнее, а потом он моргнул, и все исчезло.
Джером выпрямился, и по его темным чертам наконец-то расплылась улыбка.
— Она хочет, чтобы ты был… собой.
— Только я, — согласился я. — И я у нее есть.
— А я-то думал, что у тебя нет сердца, — сказал Джером, слегка поджав хвост, потому что он явно был расстроен тем, что я нашел себе новое место.
— Значит, он останется со мной, — повторила Розали, и я пожал плечами, став пешкой в ее руках.
Джером медленно кивнул.
— Полагаю, мы скоро увидимся, брат.
Я кивнул.
— Как ложка в лагуне.
Он подбросил над головой звездную пыль и так же быстро исчез, оставив нам с Розали адрес, который я выхватил у нее из рук, чтобы проверить, нет ли на обороте рецепта торта. Ничего радостного. Но скоро я узнаю, умеет ли Начальница тюрьмы Уорден Пайк печь.


Глава 5
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Розали
Веселый смех и задорный вой волчьих щенков встретили меня, когда я снова переступила порог широкой парадной двери в дом тетушки Бьянки, а из кухни донесся запах чего-то вкусного.
Син обнял меня за плечи, его большое тело обхватило меня и заставило почувствовать себя в безопасности, и это не имело ничего общего с тем, что он защищал меня, а было связано с тем, как его сердце билось в такт с моим собственным.
Я подняла на него глаза и встретилась взглядом с его темными глазами.
— Добро пожаловать домой, — пробормотала я за мгновение до того, как наступил хаос и кузены, тети, дяди и все неясные родственники моей семьи появились, чтобы поприветствовать нас.
— Здесь всегда так шумно? — спросил Син, широко улыбаясь.
— Обычно чуть меньше, чем сейчас, — призналась я. — Но часто бывает и громче.
Его улыбка от этого только расширилась, а его рука продолжала крепко обхватывать меня, пока мы продвигались вглубь дома. Габриэль предвидел, что завтра ФБР устроит облаву на поместье в поисках нас, поэтому нам придется уехать сегодня. Конечно, в моей семье это был прекрасный повод для вечеринки, так что к нам присоединились бы все Оскура отсюда до горы Лупа и дальше.
Члены моей стаи протягивали пальцы к моим рукам и ладоням, когда мы проходили мимо них, и каждый из них светился от счастья, явно радуясь тому, что я наконец-то дома. Но чем шире я улыбалась, тем труднее было сделать полный вдох, тем тяжелее становилась моя грудь. И вот я уже не выдержала и пронеслась по дому так быстро, что люди едва успели меня узнать, как я снова исчезла.
— У нас будет гонка? — спросил Син, не отставая от моих быстрых шагов и позволяя мне вести нас.
— Нет. Мы уходим отсюда, — ответила я.
Я нашла Кейна, сидящего в углу огромной комнаты с телевизором и смотрящего документальный фильм об акулах. Гастингс сидел рядом с ним и корчился от ужаса, — когда акула бросалась на камеру, — набивая лицо попкорном из огромной миски, которую, как я подозреваю, поставила для него тетушка Бьянка. Рядом с Кейном стояла небольшая деревянная миска, наполненная лишь наполовину и состоящая в основном из неразорвавшихся зернышек. От удовольствия у меня на мгновение дрогнули губы — тетушка всегда давала понять, когда была кем-то недовольна, и у меня возникло ощущение, что именно она думала о новых гостях. Чем Кейн ее обидел, было неясно, но, несомненно, вскоре она громко заговорит об этом из соседней комнаты, и я буду в курсе. Утонченность не была свойственна женщинам Оскура.
— Нам нужно спланировать наши дальнейшие действия, — сказала я им двоим. — Где Итан и остальные?
— Почему я должен знать? — спросил Кейн, его сузившиеся глаза переместились на татуированную руку Сина, все еще обнимающую меня. Инкуб вызывающе улыбнулся, заметив, что Кейн обратил на него внимание, и наклонился поближе, чтобы сказать мне на ухо.
— Мальчик-кусака не знает, что ему делать: надрать мне задницу за то, что я тебя трогал, или попросить посмотреть, как мы снова будем трахаться. Он весь извелся из-за этого, — прошептал он достаточно громко, чтобы щенки во дворе услышали.
Гастингс поперхнулся попкорном, стал свекольным и сгорбился, а Кейн раздраженно похлопал его по спине. Однако он не стал отрицать утверждения Сина.
— Подожди здесь, Син, — сказала я, снимая его руку со своих плеч и усаживая его на сиденье по другую сторону от Гастингса.
— Но… — Он снова попытался встать, но я прижала руку к его груди и с тихим рыком толкнула его обратно.
— Останься, — предупредила я.
Син подчинился, приподняв бровь и переглянувшись с Кейном.
— Думаю, нам всем стоит поиграть в сабмассива для нашей девочки, как только мы вернем Роари, — сказал он. — Она может связать нас и использовать для своего удовольствия, как ей заблагорассудится. Превратить нас в свой гарем секс-игрушек. Думаю, ей бы это понравилось.
— Мне бы это не понравилось, — призналась я, бросив на него предостерегающий взгляд, после чего выпрямилась и вышла из комнаты.
Планжеру выделили комнату в подвале — правда, тетушка Бьянка опасалась, что он тронет коллекцию вин, поэтому ему отвели место в продовольственном отделе.
Он согласился остаться на месте, полагая, что здесь он сможет спрятаться от ФБР, но на самом деле я просто не хотела, чтобы он находился рядом с щенками.
Я вышла на улицу через кухню, пройдя по залитому солнцем двору, где гордо возвышалось знаменитое лимонное дерево моей тетушки. По изношенной каменной лестнице я спустилась в подвал, постучала в старую деревянную дверь, и она распахнулась, открывая взору прохладное пространство под домом, где аккуратными рядами располагались полки с консервами, чистящими средствами и туалетной бумагой. Я как-то пошутила, что тетушка Бьянка готовит это место к апокалипсису, но она ответила, что этого едва хватает на то, чтобы Оскура были сыты и чисты в течение месяца. Наверное, она была права, хотя здесь и чувствовалось, что заходишь в реальный до звезд магазин.
— Планжер? — позвала я, размышляя, стоит ли мне сейчас использовать его настоящее имя или нет. Ответа не последовало, и я двинулась дальше в тускло освещенную комнату, где меня обволакивал прохладный воздух. Я прошла по длинному пространству и остановилась у широкой ямы, вырытой в нем, рядом с кучей грязи лежал камень.
— Серьезно? — пробормотала я.
— Полагаю, он решил, что ему пора уходить одному. — От голоса Пудинга я выскочила из кожи вон и с вихрем бросилась на огромного Медведя-перевертыша, обнаружив его сидящим в небольшом алькове между банками с соленьями и стопками туалетной бумаги.
— Какого хрена, Пудинг? — вздохнула я. — Как ты вообще это делаешь?
— Ты всегда так спешишь, гончая, — ответил он, откусывая от целого вишневого пирога, которым он балансировал на одной коленке. — Ты не смотришь по сторонам, чтобы понять, кто, что и почему. Ты упускаешь все тонкости.
— Кроме тебя, я никогда не пропускала ни одного страшного ублюдка, скрывающегося в тени.
— Я знаю, как быть единым целым с миром, как он есть. Вот и все. Ты не можешь оставаться неподвижной достаточно долго, чтобы понять это. Как и Крот — он, кстати, оставил тебе подарок.
Пудинг указал вилкой на другую сторону дыры, которую Планжер проделал в полу, где вместе с листом бумаги лежала небольшая кучка картофеля и довольно жалкая на вид морковка.
Я сморщила нос от такого «подарка» и посмотрела на записку. Она была не очень длинной.

Я решил, что пора бежать. Благодарю вас за свободу, госпожа, и желаю вам успехов в ваших будущих начинаниях. Вы навечно останетесь в глубинах моей ямы. — Планжер.

— Фу, — застонала я, снова выпрямляясь и оглядываясь на дверь. — Я так и не поняла, зачем он вырыл здесь нору — дверь даже не была заперта.
— Это головоломка. Да, — согласился Пудинг, откусывая еще кусочек пирога.
— Точно. Поэтому я и пришла искать его, да и тебя тоже — нам пора двигаться. Завтра ФБР устроит здесь облаву, и нам нужно уходить.
— Уходить, — согласился Пудинг, откусывая еще кусочек пирога.
— Да… У тебя есть план, куда пойти? — Я немного неуютно пошевелилась.
Планжер мог делать все, что ему вздумается, и мне было наплевать, но Пудинг был хорошим человеком. Если бы не он, я бы не смогла организовать изменение планов нашего побега после начала бунта, и я не хотела, чтобы его снова схватили и заперли, но я также не могла держать его с нами.
— У меня есть семья, которая живет в Пустоши. Мы любим проводить там недели, а то и месяцы, бродя по диким местам в форме Ордена. Там есть хорошие пещеры. И хорошие реки.
Я улыбнулась, ничуть не удивляясь тому, что Пудингу нравится проводить длительные периоды времени в своей форме Ордена. И я сильно сомневалась, что у ФБР будет много шансов найти Медведя в лесу.
— Звучит как отличная идея, — сказала я ему, протягивая руку для пожатия и понимая, что это будет прощанием.
Пудинг медленно улыбнулся мне, отложил тарелку с пирогом и поднялся на ноги так, что стал возвышаться надо мной.
Он проигнорировал мою руку и заключил меня в объятия, обхватив своим огромным телом и грубо погладив по голове.
— Ты хорошая гончая, — сказал он, вызвав улыбку на моих губах. — Я не забуду эту услугу, которую ты мне оказала. И я буду твоим верным другом, если когда-нибудь он тебе понадобится.
— Данте может дать тебе немного звездной пыли, чтобы ты смог уйти, когда пройдешь через барьеры, — сказала я ему. Они были сняты в ночь побега, чтобы мы могли быстро добраться сюда, но Данте вернул их на место, чтобы никто не мог прийти сюда без предупреждения, как обычно.
— Да, — согласился он. — Прощай, гончая.
— Прощай, Пуд.
Я сжала его в последний раз, и мы расстались, выйдя из подвала и обменявшись последним взглядом, прежде чем он затрусил в сторону виноградников, где Данте веселился со стаей, а я повернула обратно к дому.
Эсме притаилась на кухне, ее глаза расширились при моем приближении, а в горле раздалось тихое хныканье.
— Ты отсылаешь меня? — спросила она, выглядя как побитый щенок, и я почувствовала себя дерьмом. Я была ее Альфой, и я ее бросала. Но если бы она оставалась со мной, это только приблизило бы ее к опасности.
— Только ненадолго, — пообещала я ей. — У нас есть дом стаи в Тукане, на северо-востоке королевства — слышала о таком?
— Разве это не тот модный городок рядом с Академией Зодиак, куда по выходным ездят пить всякие придурки? — спросила она, не испытывая ни малейшего энтузиазма по поводу этого места.
— Да. У нас там есть кое-какой бизнес — ведь там, где есть придурки, есть и деньги. И стая там тоже довольно крутая — они устраивают лунные пробежки по пляжу и каждую ночь веселятся так, будто это их последняя ночь на земле. Там есть горы и леса, и небо там такое темное, вдали от больших городов, что, клянусь, луна светит ярче, чем в любой другой части Солярии. Думаю, тебе понравится.
Ее лицо посветлело от моего описания, и она медленно кивнула.
— Если это то, что сделает тебя счастливой, Альфа, — сказала она.
— Знание того, что ты в безопасности и свободна, сделает меня счастливой, — согласилась я. — А Луи сказал, что пойдет с тобой, покажет тебе, что к чему, и останется там на несколько месяцев. — От меня не ускользнуло, что Эсме не сводила глаз с моего кузена Луи с тех пор, как мы вернулись сюда, и я решила, что обещание его компании подсластит ей сделку.
Как я и предполагала, ее глаза заметно посветлели при этом заявлении, и она бросилась ко мне, издав прощальный вопль и крепко обняв меня.
Я нашла Итана в самом центре вечеринки, которая проходила у виноградников: многие мои кузены, кузины, троюродные братья и сестры, а также разные друзья семьи — все они хлопали ресницами, пытаясь привлечь внимание этого нового и интересного Альфы.
Он пил пиво с Данте, казалось, не замечая поклонников, но при виде моего приближения вскочил на ноги.
— Ты нашла то, что нам нужно, любимая? Ты знаешь, где он? — спросил он, подойдя ко мне, чтобы сократить расстояние между нами, и часть моего напряжения улетучилась, когда он сжал мою челюсть своей грубой ладонью.
— Я работаю над этим, — ответила я, взяв его руку в свою. — Я собрала остальных в комнате с телевизором, чтобы мы могли решить, что делать дальше.
— Ты не хочешь остаться и повеселиться с нами, lupa? — спросил Данте, окинув меня оценивающим взглядом. Конечно, стая собралась в полном составе, чтобы снова проводить меня, но я не могла позволить себе ночную вечеринку, пока Роари все еще где-то заперт, и мы оба это знали.
— Думаю, будет лучше, если мы уедем сейчас, — сказала я ему, хотя, признаться, сердце мое болело от того, что я так скоро снова расстанусь с этим местом и своей семьей. Но без Роари это был не дом, и я не заслуживала того, чтобы наслаждаться им, пока он не будет с нами.
Данте кивнул.
— Леон хочет помочь, но ФБР следит за ним, пока они сами ищут Роари. Думаю, ему лучше отвлекать их внимание от того, что вы делаете, чем идти с вами и привлекать к себе еще больше внимания.
— Да, — согласилась я. — Он должен заставить ФБР смотреть в другую сторону, пока мы охотимся. Я верну Роари, и тогда мы снова сможем быть вместе, как и положено, — властно поклялась я, и Данте кивнул в знак согласия, протягивая мне мешочек со звездной пылью.
— Я знаю, что так и будет. A morte e ritorno, Роза.
— A morte e ritorno, — ответила я.
Данте похлопал Итана по плечу.
— Старайся лучше, stronzo. А то в конце концов ты можешь пожалеть, что я до сих пор не знал, кто ты такой.
Итан поднял подбородок в ответ на этот вызов, но не возразил.
— Я сделаю это, — сказал он. — Вот увидишь.
Я взяла Итана за руку и повела его прочь от музыки и вечеринки, направляясь обратно в комнату с телевизором, где нас ждали Кейн, Гастингс и Син.
— Джек, — сказала я, снова становясь перед ними, и Гастингс поднял голову, чтобы посмотреть на меня, весь такой потерянный ягненок и все еще немного очарованный. Я вздохнула. — Тебе следует вернуться в ФБР. Тебе не обязательно возвращаться в Даркмор, я уверена, что они примут твою отставку. Мы можем стереть твои воспоминания об этом месте, чтобы они не смогли сказать, что ты вообще сюда приходил…
— Нет, — сказал Гастингс, более твердо, чем я когда-либо слышала, чтобы он обращался ко мне. — Я не тот, кем был раньше. Я… я думаю, что теперь я преступник. Моя душа потемнела и уже никогда не станет чистой.
Я посмотрела на Кейна, который недовольно закатил глаза.
— Ты не нарушил никаких законов, — медленно произнесла я. — Ты не преступник…
— Это в моей душе, — ответил Гастингс, проведя руками по светлым волосам и откинув челку так, что она упала вперед и заслонила глаза. — Посмотрите на меня. Теперь я совершенно другой человек.
Я действительно посмотрела на него. Посмотрела и увидела своего мальчика из хора с растрепанными волосами и кучей травм, которые, надеюсь, утихнут, когда он оправится от шока, вызванного тем, свидетелем чего он стал. Но закоренелого преступника я не видела.
— Так…
— Ой, а можно мы его оставим? — ворковал Син, обнимая Гастингса и прижимая его к себе. — Посмотри, какой он милый. И он хочет играть с нами в переодевания. Могу поспорить, мы могли бы обучить его быть нашим подчиненным — у него уже есть лунные глаза5 для тебя, котенок, и он довольно приятный на вид.
— Перестань оценивать его так, словно он корова, пришедшая на рынок, — фыркнул Итан, и щеки Джека покраснели.
— Я действительно думаю, что тебе стоит пойти домой, Джек, — подтолкнула я.
— Оставь его в покое, — проворчал Кейн. — У него открылись глаза на это место и на правду о нем. Если судить по тому дерьму, что творилось в Психушке, то, возможно, это лучшая сторона закона.
Я бросила взгляд на Vampiro bastardo, но потом сдалась.
— Ладно. Нам нужно двигаться, а этот разговор — пустая трата времени. В Калии есть убежище, и так получилось, что там же находится пентхаус Пайк, так что мы можем отправиться туда, прежде чем делать следующий шаг. Ты можешь остаться с нами, Джек, и посмотреть, действительно ли тебе нравится работать по эту сторону закона — просто дай мне знать, когда тебе надоест, и я смогу отправить тебя обратно домой в мгновение ока.
Гастингс выпрямился, словно принимая вызов, и я покачала головой, глядя на этого милого дурачка, прежде чем направиться к выходу из дома.
Конечно, я не могла просто тихо выскользнуть: бесчисленные Оскура, включая мою тетушку, настигали нас и обнимали, подбрасывали нам припасы, талисманы и высказывали добрые пожелания.
Скорбные завывания преследовали нас на протяжении всего пути, когда мы, наконец, вышли за пределы дома, и я повела нашу банду негодяев к границе магических заслонов, которые охраняли это место от постороннего влияния. Завтра ФБР явится со своим блестящим ордером, и Данте с тетушкой Бьянкой милостиво пропустят их за границу, чтобы обыскать все, что им заблагорассудится. А мы к тому времени уже давно уедем.
Моя магия зажужжала в жилах, когда заслоны узнали меня, и я раздвинула их для нас пятерых, ступив в темный переулок за виноградником и достав из кармана звездную пыль.
Я бросила ее на нас и позволила миру исчезнуть, а звездам принять нас за своих. Я старалась не задумываться о том, сколько часов прошло с тех пор, как Роари вырвали из моих рук. Я шла, чтобы вернуть его. И ничто в этом королевстве и за его пределами не могло меня остановить.


Глава 6
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Кейн
Задние улочки Калии слишком резко напомнили мне те, на которых я жил, пока рос под опекой Бенджамина Акрукса. Воспоминания о моем друге Меррике были как никогда близки, преследовали меня и напоминали, почему я нашел извращенное утешение в том, что посвятил себя работе в тюрьме Даркмор. Там я обрел цель, и в этом месте я не нашел ничего знакомого, чтобы звонить в колокола прошлого. По крайней мере, когда я бодрствовал. Сон — совсем другое дело. В ночной темноте процветали демоны, а сожаления превращались в чудовищ с острыми когтями. Возможно, именно поэтому я так упорно стремился к тому, чтобы Розали вырвалась из лап этого ада.
Мое сердце не привязывалось ни к кому со времен Меррика, а теперь она держала его так, как никто и никогда. Но к чему привело меня следование по пути, усыпанному безумием? К проклятию и охоте ФБР. Хотя, похоже, они считали, что нас с Джеком похитили, простой допрос Циклопа мог бы расставить все по своим местам, если бы нас поймали. Так что, похоже, моя жизнь шла по пути самоуничтожения с единственным возможным вариантом искупления.
Я посмотрел на Сина Уайлдера, который шел на несколько шагов впереди меня, размашисто шагая рядом с Розали, и вокруг нас образовался заглушающий пузырь, делающий наши шаги бесшумными. По левому флангу от нее шел Итан Шэдоубрук, его мускулы были готовы к любой атаке, если она произойдет, а парная метка за ухом тускло блестела серебром, когда на нее падал лунный свет. Он был под запретом из-за своей связи с Розали. Но Син… он был честной игрой. Если мне удастся посадить его на цепь и вернуть в ФБР, меня могут помиловать, и я смогу избежать допроса Циклопа за явную преданность.
Гастингс остался на конспиративной квартире, получив от Розали указание охранять ее, хотя, пока мы крались в темноте, словно преследующая тень, я был вынужден думать, что она действительно оставила его, чтобы он не был замешан во всем, что случится, когда мы найдем Пайк. Она предложила оставить и меня с ним, но я не удостоил ее ответом, и она лишь ухмыльнулась моему молчанию, взяла меня за руку и потянула за дверь. Я ненавидел тот толчок, который дало мое сердце при прикосновении ее руки, ненавидел то, что мои глаза оставались прикованы к ней, хотя она уже давно отпустила меня, ненавидел правду о том, чем она стала для меня, потому что я не мог смириться с мыслью о том, что могу потерять ее, зная, что она не моя.
— У старого долговязого Джонсона была ферма, — прошептал Син, затаив дыхание. — И-А-И-А-О. И на этой ферме у него был Кейн. — Он бросил на меня взгляд через плечо, в его глазах появился лукавый блеск. — И-А-И-А-О. С сукой-стервой здесь и сукой-стервой там. Здесь стерва, там стерва, везде стерва.
— Заткнись, — прорычал я, и он захихикал. Да, передача его властям не вызвала бы у меня никаких угрызений совести. Но когда Розали улыбнулась ему, проклятие зудело у меня под кожей, предупреждая, что она может не почувствовать себя такой снисходительной, если я заберу ее сумасшедшего парня.
Я оказался между молотом и наковальней, но все равно следовал за Розали, куда бы она ни пошла. Сегодняшний вечер проверял пределы моей преданности ей. Если бы Начальница тюрьмы Пайк увидела меня среди ее группы, то завтра об этом сообщили бы в новостях и назвали бы меня настоящим предателем.
И все же, несмотря на это знание, я не замедлил шаг и даже не подумал о том, чтобы обернуться. Я был чертовым дураком, следуя за женщиной, которая, как я знал, никогда не выберет меня, но моя преданность ей была глубже, чем я когда-либо позволял себе признать вслух.
— Сюда, — объявила Розали, сворачивая в узкий переулок между двумя высотными зданиями, уходящими в сверкающее ночное небо.
Мы втроем последовали за ней в тень, и Син немного приотстал, чтобы погладить меня по плечу.
— Она узнает твое лицо, эта Пайки Пайк, — прошептал он, одарив меня извращенной ухмылкой. — Или она сможет лучше узнать твою задницу по той порке, которую она устроила, чтобы ты держался в рамках? Держу пари, она заставляла тебя спускать трусики и нагибаться, как непослушную школьницу, каждый раз, когда ты облажался. Ну и ну, что она сделает, когда увидит, как ее маленькая школьница играет с местными плохими мальчиками?
— Закрой свой рот, — прошипел я.
— Ты — неоригинален, все, что ты можешь сделать, это сказать «заткнись» и зарычать, как ворчливый медведь. А больше ты ничего не умеешь? Ты симпатичный, но я думаю, что моей секс-бомбочке нужно нечто большее, чем просто смазливая внешность, чтобы позволить тебе присоединиться к основной банде. Так что, возможно, она просто приняла твой Ч, чтобы купить твою преданность и помочь ей вырваться из клетки. Думаю, если так, то это сработало. — Он ударил меня по бицепсу, и я отпрыгнул, мои клыки нацелились на его горло, когда я толкнул его к кирпичной стене.
Прежде чем я успел укусить его, его кулак соприкоснулся с моей челюстью, но я уже был полностью озверевшим, бросил свой вес на него и уперся предплечьем ему в грудь, чтобы прижать его к себе. Он наклонился вперед, своей мощью заставляя мою руку поддаться, а затем крепко поцеловал меня в губы. Я в ярости отпрянул назад, а он, заливаясь маниакальным смехом, убежал по аллее. Я остался наедине с Розали, которая недоуменно вскинула бровь, в то время как Итан продолжал идти по аллее вслед за Сином.
— Проблемы? — спросила она.
— Он меня достал, — пробормотал я, чувствуя себя дураком под ее пристальным взглядом.
— Он всех достает, — сказала она, подойдя ко мне ближе.
С момента побега мы ни на минуту не оставались наедине, и я чувствовал, как напряжение между нами проникает в атмосферу. Все, чего мне хотелось, — это схватить ее и притянуть к себе, сказать, что я хочу ее любым способом. Но моя гордость не позволяла произнести эти слова, да и вообще это была глупая надежда. У нее было два Лунных партнера и одичавший Инкуб, чтобы удовлетворить ее. Я вряд ли привнес бы что-то большее в эту ситуацию и не понимал, как смогу смириться с тем, что на нее претендуют трое других мужчин. Мы не были предназначены друг для друга, и то, что сказал Син, было правдой, которая не давала мне покоя. Я был для Розали ключом к спасению, не более того. Но я все еще шел по ее следу, как бродячая собака, надеющаяся на объедки. Это было жалко.
— Мейсон… — Ее голос смягчился, а брови нахмурились, когда она придвинулась ближе, протягивая ко мне руку. — Почему ты все еще следуешь за мной в хаос? Ты знаешь, чем это обернется для тебя сегодня.
Ее мысли явно совпадали с моими. Она видела мою глупость такой, какой она была, и теперь от нее было не скрыться.
— Я не смогу покинуть тебя, пока ты не снимешь это проклятие. — Глупый, мать его, ответ. Ответ труса. Я коснулся запястья, на котором вилась лоза розы — след лунного проклятия, сулившего мне смерть. Я не знал, когда и как, но сомневался, что мне осталось жить долго. Почему-то это больше не казалось самым насущным вопросом моей души. Вместо этого были ее потребности и желания, и идти по этому пути, чтобы помочь ей их исполнить, было единственным, где бы я хотел идти.
Ее глаза потемнели, и она внезапно стала холодной, отгораживаясь от меня.
— Мм… — Она повернулась ко мне спиной и направилась за остальными, а я выругался про себя.
Я стоял там две долгие секунды, прежде чем последовать за ней, и мое решение уже было принято. Я не собирался отступать.
Итан ждал у подножия пожарной лестницы, а Син уже начал подниматься по ней, снова напевая свою фермерскую песенку и покачивая задницей из стороны в сторону, пока поднимался. Благодаря заглушающему пузырю его безумные бредни не были слышны никому за пределами нашей группы, но я, к несчастью, оказался внутри него.
— И на той ферме у него был Итан, И-А-И-А-О. С тайником в заднице здесь и тайником в заднице там. Здесь виноград, там виноград, везде одна испорченная виноградинка.
— Может, помолчишь и сосредоточишься? — окликнул его Итан, поджав губы. Розали ступила на лестницу, проскользнув мимо Итана и одарив его соблазнительным взглядом. Он положил руки ей на бедра, будто помогая подняться, хотя она явно не нуждалась в помощи, и его пальцы скользнули вниз к ее ягодицам, обхватив их, прежде чем он отпустил и усмехнулся, когда она полезла дальше от него. Затем полез он, а я последовал за ним, взбираясь по зданию, пока мы не добрались до пентхауса на самой вершине.
Син уже распахнул окно и исчезал внутри, а Розали следовала за ним. Когда Итан вошел внутрь, я слетел за ним с лестницы, приземлившись в темном коридоре, и единственным звуком между нами было отдаленное гудение холодильника.
Син наконец-то замолчал и с яростным видом, задрав голову, зашагал по коридору.
— Выходи, выходи, маленький надзиратель.
В этот момент мне следовало бы спрятать лицо, поработать над заклинаниями, чтобы замаскироваться чтобы меня не узнали. Но когда Розали встретилась с моим взглядом, в душе зашевелилась какая-то темная защитная сила, и я понял, что хочу, чтобы меня видели здесь, с ней. Как ни безумна была эта мысль, она не позволила мне спрятаться, и я шагнул к ней в знак единения.
Ее глаза с любопытством окинули меня, прежде чем она направилась за Сином, и плечо Итана коснулось моего, когда мы пошли вслед за ними как одно целое.
Я взглянул на него, и между нами промелькнуло молчаливое понимание. Она была нашим приоритетом. Что бы ни случилось здесь сегодня ночью, ее не постигнет злая судьба.
Син толкнул двери, заглядывая в комнаты, и я не мог не заметить роскошный дом, который Пайк выбрала для себя. Жалованье Начальницы Даркмора должно было быть хорошим, но настолько? Сомнительно. Розали рассказала мне о денежном следе, который Джером обнаружил в бумагах, идущих прямо из «Драв Энтерпрайзис» на банковский счет Пайк, и я вынужден был признать, что быть безжалостной стервой, приносящей фейри в жертву участи, худшей, чем смерть, явно хорошо оплачивается. Чем больше я об этом думал, тем сильнее во мне разгоралась агрессия, которая так и просилась наружу.
Такие, как она, были пиявками, как и тот человек, который меня вырастил. Они процветали, когда контролировали ситуацию, и вкушали величие жизни только благодаря достижениям других. У них не было ни честности, ни собственного таланта, и все же Пайк стояла на спинах тех, кто встал на ее пути, чтобы построить свою маленькую империю. Моя рука сжалась в кулак, и Итан заметил это изменение, странно настроившись на меня в этот момент.
— Что она с тобой сделала? — пробормотал он.
— Не со мной, — тихо ответил я. — Но с другим.
— У тебя ведь есть настоящее сердце под этой железной оболочкой, не так ли, Кейн? — сказал он с легкой издевкой в голосе, но, похоже, это была дружеская шутка, а не неприятная насмешка.
— Не особо.
— Я думаю, это тот тип, который покрыт шрамами. Вот что делает тебя подходящим для нас. Мы все сломаны изнутри. — Он пошел дальше быстрым шагом, не давая мне времени ответить на это, и я нахмурил брови, поспешив за ним. Неужели он думал, что я подхожу им? Я был одним из офицеров, которые держали их всех в узде, такое дерьмо просто так не забывается. И, черт побери, почему я вообще думал о возможности того, что он может захотеть этого?
Я заскрипел зубами, отгоняя эту шальную мысль и сосредотачиваясь на причине, по которой мы здесь оказались.
Син с криком «а-ха!» бросился в другую комнату, и Розали помчалась за ним. Поднялась суматоха, я побежал за Итаном в комнату, а Син стоял над Пайк в ее кровати и удерживал ее своей магией воздуха, поджигая подушки и заставляя их бить ее по голове.
— Хватит, — спокойно сказала Розали, и Син погасил пламя, но позволил подушкам еще пару раз ударить Пайк, прежде чем они упали неподвижно рядом с ней. Ее обычно безупречные льдисто-белокурые волосы были опалены, и она потеряла половину брови от огня, но, кроме этого, она была практически невредима. Я заметил, что ее рот приоткрылся в крике, но Син наложил на него пузырь, чтобы она замолчала.
Розали взяла командование на себя, отойдя к краю кровати и глядя вниз на моего бывшего босса. Не думаю, что она могла видеть меня из этого тенистого уголка своей комнаты, но у нее еще было время заметить это. Инкуб протянул над ней наш пузырь, освободив тот, что сдерживал ее крик.
— Привет, Начальница, — промурлыкала Розали. — Помнишь нас? Существа, которых ты держала в клетках, полагая, что они никогда не найдут выхода и не будут приходить к тебе в комнату по ночам, как живой кошмар. Но в том-то и дело, что высокомерные stronzos в своих башнях из слоновой кости никогда не ожидают, что собаки, которых они пинают, укусят в ответ. — Она кивнула Сину, когда Пайк начала отвечать ей.
— В-вы не представляете, что с вами случится, если вы меня убьете, — заикаясь, проговорила Пайк, впервые за все время нашего знакомства выглядя взволнованной. Это была уже не та властная женщина, которой доставляло удовольствие держать под своим контролем и охранников, и заключенных. Это была испуганная, несчастная тварь в своей постели, которая наконец поняла, что не может вечно убегать от кармы.
— Ты сможешь продолжать дышать, если скажешь мне, где держат Роари Найта, — предложила Розали. — Я знаю, что он не в Даркморе. В новостях говорят, что он сбежал. Но я видела, как его затаскивали в вертолет с эмблемой «Драв Энтерпрайзис». Так куда же его увезли?
При этих словах у Пайк перехватило горло, словно название этой компании во многом ее погубило. Если эта информация попадет в прессу, она, скорее всего, сама окажется в Даркморе вместе с адскими существами, над которыми властвовала столько лет. Их прием не будет теплым.
— Откуда ты знаешь о «Драв Энтерпрайзис»? — в ужасе спросила Пайк.
Син снова отхлестал ее подушкой, используя свою воздушную магию.
— Не тебе задавать здесь вопросы, рыбья сука!
Она отпрянула от него, хныча.
— Хорошо. Я расскажу тебе, что знаю. Думаю, его увезли на остров Гримольда. Я получила приглашение на бал контрабандистов — это что-то вроде черного рынка, где заключаются негласные сделки между организациями, которые не совсем соответствуют закону. Компания «Драв Энтерпрайзис» собирается представить свои последние проекты. Оно у меня в тумбочке.
— И зачем они вообще его забрали? — рыкнула Розали, заставив Пайк попятиться.
— Я не знаю, что они делают с заключенными, которых забирают в Психушку. Мне просто платят, чтобы я закрывала на это глаза или делала необходимое прикрытие.
— Она поет, как синица, — взволнованно сказал Син.
— Да, на самом деле это было чертовски просто, — прокомментировала Розали, потянувшись в ящик тумбочки и доставая оттуда сверкающее серебряное приглашение, и оглянулась на нас.
— Ну что, готова идти, любимая? — спросил Итан.
Она кивнула и вышла из комнаты. Я двинулся к двери, но тут Пайк вздохнула и с ее губ сорвалось мое имя.
— Мейсон? — воскликнула она, заставив мой пульс участиться. — Что… что ты с ними делаешь?
Я повернулся к ней, когда Итан замолчал, переведя взгляд с меня на Пайк и подняв брови. Син спрыгнул с кровати, перебирая украшения на туалетном столике Пайк и рассовывая их по карманам, и снова начал напевать свою фермерскую песенку.
Я поднял подбородок, принимая судьбу, уготованную мне звездами, и посмотрел Пайк в глаза. Я знал, что это будет значить. Знал, что произойдет, если она сообщит в ФБР о моем местонахождении.
— Что ты собираешься с этим делать? — пробормотал Итан, бросив на меня взгляд, который говорил, что он поддержит меня, если я решусь на ее смерть, но я не знал, почему этот засранец вдруг так захотел сделать меня своим маленьким приятелем.
Не зная, безумие это или милосердие, я вышел из комнаты, оставив Пайк делать все, что она пожелает с тем, что она увидела меня здесь. Итан продолжал смотреть на меня, но я ничего не сказал по этому поводу, возможно, мой выбор вызвал у него какие-то чувства. Доверие? Сомнительно. Может быть, ему просто было интересно, почему я продолжаю делать глупый выбор.
Когда мы добрались до окна, где Розали забралась на подоконник, по коридору скакал Син, весь в крови, с его губ срывалась песня.
— Удар ножом здесь и удар ножом там, здесь удар ножом, там удар ножом, везде удар ножом. — Он похлопал меня по щеке, оставив на ней кровавый отпечаток ладони, и я в шоке отступил от него. — Ей конец.
— Син, — вздохнула Розали. — Ты убил ее?
— А я не должен был? — Он невинно посмотрел на нее. — Она бы всем рассказала, что мы сбежали из Даркмора.
— Но все знают, что мы сбежали из Даркмора, — смущенно сказал Итан.
— Точно. — Син посмотрел на меня, его взгляд был напряженным и непоколебимым. — Ну, в любом случае, мертвые рыбки не шепчут акулам. — Он резко отвернулся от меня, но у меня осталось недоуменное ощущение, что он убил Пайк, чтобы прикрыть меня. — Так или иначе, я положил ее голову в цветочный горшок. Она отрастет. Если ей дать время, воду и нужное количество солнечного света. Она будет как новенькая! — Он бросился на Розали, и она вскрикнула, когда он выбил ее из окна.
— Роза! — прокричал Итан, подбегая к краю, и я сделал то же самое, мой пульс забил в ушах, когда я выглянул наружу, обнаружив, что Син обхватил ее, направляя их вниз к земле с помощью своей воздушной магии.
— Ебаный псих, — выдохнул я, радуясь, что с ней все в порядке, но, клянусь звездами, неужели он должен быть таким непредсказуемым?
— Через некоторое время ты к нему привыкаешь, — сказал Итан, улыбнувшись мне, но я лишь нахмурился в ответ, озадаченный его поведением.
Когда он перекинул ногу через подоконник и начал спускаться по лестнице, я обнаружил, что иду по направлению к спальне, где Син убил Начальницу Пайк. Я мельком взглянул на кровавую бойню: ее тело было разорвано на куски, а голова уютно устроилась в цветочном горшке, где был выкопан папоротник, чтобы освободить место. Он сделал это меньше чем за минуту, и от этой мысли адреналин забурлил в моих жилах. Но, глядя на ужас в безжизненных глазах Пайк, я почувствовал к ублюдку — Инкубу нечто такое, о чем никогда не думал. Благодарность.


Глава 7
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Розали
Мы не стали задерживаться в Калии после того, как Син убил Пайк, а, следуя ее указаниям, направились к полоске земли, ближайшей к далекому острову Гримольд. Домик, который мы выбрали в качестве своего убежища от мира, располагался на склоне скалы на западном побережье Солярии и выходил в бухту с великолепным синим морем, набегающим на золотистый песок ленивыми знойными волнами.
У Оскура было множество убежищ, подобных этому, каждое из которых использовалось в случае необходимости различными членами стаи или просто как тихое место отдыха для некоторых членов нашего внутреннего круга. Эти дома не были известны, их владельцы покупали их за наличные без каких-либо документов, которые привели бы ФБР к их дверям, и, как и этот, большинство из них располагались вдали от других домов. Это означало, что мы могли приходить и уходить из дома, не беспокоясь о том, что нас заметят, несмотря на нашу распространившуюся дурную славу.
Вместо того чтобы новости о нашем побеге из самой смертоносной и якобы самой непроницаемой тюрьмы Солярии утихли за те дни, что прошли после того, как мы совершили невозможное, эта история только набирала обороты. С каждым днем в адрес ФБР, правителей нашего королевства и даже представителей общественности, которые не смогли заметить ни одного волоска с головы сбежавших преступников, звучала все более язвительная критика. Я надеялась, что интерес к нам угаснет быстрее, но мало что могла сделать для борьбы с этим. Возможно, через несколько недель мы им надоедим, но пока мы должны были постоянно сохранять бдительность.
Новость о смерти Начальницы Пайк получила широкую огласку, и дикторы предположили, что и Кейн, и Гастингс, скорее всего, погибли от рук «невменяемых и психически ненормальных беглецов».
Что, вероятно, делало придуманный нами план совершенно идиотским. Но я не могла найти в себе силы переживать.
Остров Гримольд был якобы незанятым островом недалеко от западного побережья нашего королевства, окруженный океаном на многие мили вокруг и, судя по всему, являвшийся домом для вымирающей колонии морских ежей, что означало, что ни одному фейри не разрешалось приближаться к нему.
В приглашении, которое передала нам Пайк, говорилось о совсем другом.
— Как вы думаете, морские ежи были переселены? — спросил Гастингс, озабоченно нахмурив брови.
— Сомневаюсь, что здесь вообще были морские ежи, — хмыкнул в ответ Кейн, прислонившись к дверному косяку и глядя на океан, как и я со своего места на деревянном настиле, окружавшем приземистый белый домик.
Я посмотрела на них обоих, затем снова на море.
— Луна шепчет мне, — сказала я им, потому что здесь, у океана, где сила моего самого обожаемого небесного существа вызывала движение самого моря, я всегда могла услышать ее шепот более отчетливо.
— Да? — спросил Кейн, оживившись.
Естественно, этому stronzo было интересно, что скажет Луна, — след от лозы розы на его руке отчетливо выделялся на фоне голой кожи, когда он стоял там в серой майке.
Как всегда, он надеялся, что я направлю свои усилия на то, чтобы дать ему лекарство от этой болезни.
— Что оно говорит?
— Она — поправила я, потому что такая могущественная сущность, как Луна, явно была женского пола. — Она предупреждает меня о том, что нас ждет в этом месте. — Я качнула подбородком в сторону острова, хотя никто из нас не мог видеть его отсюда.
— И что же это? — спросил Гастингс, надвинув челку на глаза и вглядываясь сквозь нее.
— Смерть, — ответила я, пожав плечами. — С того острова дует дурной ветер, который оскверняет всех, кто его вдыхает.
— Ну разве это не обнадеживает? — ворчал Кейн, сложив руки так, что его бицепсы вздулись.
— По крайней мере, нас предупредили, — промурлыкала я, в то время как Гастингс побледнел настолько, что слился с краской.
Я обошла Кейна и вернулась в маленький домик. В нем пахло деревом, из которого он был построен, на стенах висели резные украшения, над головой торчали балки. В одной из комнат, которая выходила из этой, стояла большая кровать, а в другой — мини-кухня и ванная, для полноценного функционирования которой требовалась магия воды. К счастью, у нас были Итан и Гастингс, чтобы помочь с этим.
— У нее такое лицо, как у интриганки, — прокомментировал Син, когда я подошла к кухонной стойке и придвинула к себе ручку и блокнот.
— А когда она не плетет интриги? — ответил Итан, и уголок моих губ слегка дрогнул.
— Она печет торт в своем воображении, и я хочу кусочек, сочный, с кремовой начинкой. — Он облизнул губы. Клянусь, этот парень иногда был одержим пирожными.
— Джером получил какие-нибудь сведения? — спросила я Сина, который покачал головой.
— Ничего. Все, что он сказал, — это то, что у него есть полная схема расположения комплекса, точки входа на остров и данные о передвижении примерно шестидесяти лодок, которые недавно причалили к острову, а также подсчет количества фейри, сошедших с них. Как будто он даже не пытался.
Я вскинула бровь, обменявшись взглядом с Итаном, который закатил глаза.
— Есть шанс, что ты записал эти цифры? — спросила я.
Син вздохнул.
— Твой маленький Волчонок подслушивал и кое-что записал, — сказал он, протягивая руку через стойку и раскрывая мой блокнот, чтобы показать шесть полных страниц заметок и чертовски хороший набросок, который Итан сделал на основе информации Джерома.
— И это… разочаровало тебя? — спросила я в замешательстве, сканируя подробную информацию, включавшую заметки о смене охранников, которую Джерому удалось отследить с помощью взломанного им спутника, а также четыре предполагаемые точки выхода, которые он заметил и за которыми недостаточно хорошо следил.
— Ты видишь там какие-нибудь объявления об убийстве, котенок? — спросил Син. — Есть ли хоть один зеленый флажок рядом с любым из этих имен со звездочкой, гласящей «этот чувак — кусок дерьма, чья голова лучше смотрелась бы в кочане капусты»?
— Там… нет, — согласилась я.
— А ты точно знаешь, сколько времени прошло с тех пор, как я убил достойного ублюдка, дикарка? — надавил Син.
— Примерно… восемнадцать часов. Я уверена, что у тебя до сих пор под ногтями кровь Пайк.
Итан фыркнул, а Син тяжело вздохнул.
— Это почти не считается — это было жалкое убийство ради старой высокомерной задницы Вампира. Меня давно не выпускали на волю, и во мне накопилось столько убийств, которые нужно воплотить в жизнь.
Я посмотрела в отчаянные глаза Сина и покачала головой.
— Ладно. Раз уж каждый мудак в этом месте, очевидно, кусок дерьма, готовый заключать самые грязные сделки и, как минимум, согласен с тем, что, блядь, происходит с Роари, — я даю тебе добро на убийство кого, блядь, захочешь…
Син широко раскрыл рот, радость озарила его черты, и я подняла палец, чтобы остановить его, прежде чем он взорвется от радости.
— Но, — твердо сказала я, пресекая это дерьмо, прежде чем оно успело начаться. — Ты будешь ждать, пока я скажу тебе, когда придет время. Если ты убьешь хотя бы блоху до того, как я скажу, что готова к твоей кровавой расправе, то, клянусь звездами, Син, я брошу тебя обратно на порог Джерома, и ты больше никогда меня не увидишь. Ничто не сможет испортить это дело. Мы вытащим Роари или умрем, пытаясь это сделать.
— Мы вернем его, любимая, — поклялся Итан, обойдя стойку и встав позади меня, его руки опустились на мои плечи и крепко сжали их. — Еще одна ночь, и мы сможем отправиться к нему. Клянусь, мы не подведем ни тебя, ни его.
Я кивнула, но, несмотря на его старания помассировать мои плечи, я не могла даже притвориться, что расслабляюсь.
— Прекрати, — прорычала я, отталкивая его, но он схватился за край моего табурета и развернул меня лицом к себе, его рык совпал с моим собственным, когда он наклонил свое лицо к моему.
— Роари не хотел бы, чтобы ты страдала от боли, любимая, — прорычал он. — И не надо мне рассказывать про маленькую потерянную девочку, потому что я достаточно хорошо тебя знаю, чтобы понять, что отчаяние — не твой стиль.
— Да ну? — бросила я вызов. — Так в чем же мой стиль, stronzo?
Я вскочила на ноги, опрокинула табуретку и врезалась грудью в грудь Итана, пытаясь заставить его отступить на шаг. Конечно же, bastardo не сдвинулся с места, не уступил, а просто уставился на меня своими голубыми глазами, сверкающими так, словно именно такой реакции он от меня и добивался.
— Гнев, — сказал он просто. — Красный, вулканический, сжигающий весь этот сраный мир, гнев. Так что ударь меня, если это поможет. Ударь меня, пни, укуси, я выдержу.
— Это напряжение во мне так не снимешь, stronzo, — прорычала я, отпихивая его в сторону и собираясь уйти, но он поймал мое запястье и притянул меня обратно к себе, придвинувшись так близко, что его рот был на расстоянии вдоха от моих губ, а лоб прижался к моему.
— Мы вернем его, — снова прорычал он, глядя мне в глаза, не смея отрицать этого.
— Та боль, которую ты испытываешь из-за его потери, — ничто, — шипела я в ответ. — Я провела десять лет, утопая в этой агонии, ища способ отменить его судьбу. Я планировала, замышляла, строила планы и продавала свою гребаную душу всем подряд, отчаянно пытаясь освободить его из этого места. Это я виновата в том, что его туда поместили, и все, что с ним происходит сейчас, тоже моя вина — его забрали, когда он пытался уйти со мной, следуя за мной, доверяя мне.
Мой голос сорвался на этих словах, но Итан не стал уклоняться от них, обхватив меня за талию и притянув ближе.
— Это не твоя вина, Розали, — поклялся он так решительно, что я, возможно, даже поверила бы ему, если бы чувство вины не пропитало каждую частичку меня. — Я хочу, чтобы ты это слышала, знала и чувствовала. Но больше всего мне нужно, чтобы ты верила, что мы вернем его. Этот страх, эта боль и страдания, которые ты испытываешь, не помогают ему, и ему было бы неприятно думать, что ты так себя чувствуешь.
— Половина моей жизни прошла в боли и страданиях, — мрачно ответила я. — Я уже более чем привыкла к этому.
— Но ты заслуживаешь большего, дикарка, — сказал Син, глядя на нас из другого конца комнаты.
— Мы хотим, чтобы у тебя было больше.
Итан поцеловал меня, прежде чем я успела возразить, и мой гнев резко возрос от прикосновения его губ к моим.
Я просунула язык в его рот и толкнула его обратно к стойке, сжимая кулаки в его рубашке.
Итан застонал в поцелуе, его руки нащупали подол моей рубашки и потянули ее вверх.
Я позволила ему стянуть ее с себя, обнажив свое тело перед ним в теплом свете заходящего солнца, которое ярко светило через открытые окна. Его рука провела по татуировкам и шрамам на левой стороне моего тела, когда он снова поцеловал меня, и я впилась зубами в его нижнюю губу.
Его пальцы переместились к пуговице моих джинсов и расстегнули ее, прежде чем он стянул их.
Я обхватила его за плечи и толкнула его на колени, позволив ему снять с моих ног обувь и носки, прежде чем вылезти из джинсов.
Я запустила руку в его светлые волосы, пока он смотрел на меня с колен, мое сердце сильно колотилось в груди, а легкие расширялись от рваных, болезненных вдохов.
Итан приоткрыл губы, чтобы что-то сказать мне, но я не хотела этого слышать. Я просто хотела чувствовать что-то еще, кроме этой боли.
Глаза Сина были прикованы к нам, пока я тащила Итана вперед, проводя его ртом по кружеву моих черных трусиков и выпуская грубый стон, когда он провел зубами по моему клитору.
Итан обхватил заднюю часть моих бедер, наклоняя мое тело, чтобы он мог лучше поклоняться мне. Я покачивала бедрами, прижимаясь к его рту, и его щетина касалась моих бедер, заставляя кожу покрываться мурашками.
Он оттянул пальцами мои трусики в сторону, его рот столкнулся с моим ядром, и я притянула его к себе за волосы.
Итан рычал на мой клитор, облизывая и целуя меня, заставляя мое сердце биться от желания, а удовольствие начало нарастать внутри меня.
Син не сделал ни одного движения, чтобы присоединиться к нам, просто наблюдал за нами с напряженным выражением лица, его челюсть затряслась, когда я повернула голову и встретилась с его темными глазами.
— Полегче, котенок, — пробормотал он, делая шаг ближе и протягивая мне руку через стойку.
Я позволила ему взять себя за руку, опираясь на его силу, пока язык Итана погружался в меня, а затем поднимался и двигался по моему клитору.
Мое тело было охвачено напряжением, этот свернувшийся клубок тревоги требовал разрядки, но даже когда Итан творил чудеса между моих бедер, его рот был горячим и требовательным, я не могла пробиться сквозь эту стену.
Дышать становилось все труднее, горло саднило, а хватка на руке Сина затягивалась так сильно, что становилось больно.
— Хватит, — прорычал Син. — Отпусти, дикарка.
Мое тело гудело в предвкушении, блаженство было недосягаемо, но, взглянув в темный взгляд Сина, я обнаружила, что мои собственные глаза горят, а слезы затуманивают зрение.
— Блядь, — выругалась я, отпихивая Итана и отшатываясь от него. — Я не могу этого сделать, — задыхалась я, моя грудь тяжело вздымалась и опускалась, паника бежала по моим венам, когда я снова оступилась. — Я не могу. Мне просто… мне нужно…
— Роари, — закончил за меня Итан, поднимаясь на ноги, и я разразилась слезами, которые были настолько сильными, что я была уверена, что они поглотят меня целиком. Я попыталась вырваться, но они оба оказались рядом прежде, чем я успела сделать хотя бы шаг, сильные руки обхватили меня, прижимая к себе и бормоча негромкие слова в мои уши.
— Еще несколько часов, любимая, — сказал Итан. — Всего несколько часов, и мы сможем отправиться за ним. Мне все равно, что стоит между нами и ним, потому что, что бы это ни было, этого будет недостаточно, чтобы удержать нас. Мы стая. И сегодня мы воссоединимся, будь то ад или стихийное бедствие.
— Да, блядь, — согласился Син.
И когда мои рыдания стихли, а слезы высохли в их объятиях, я окончательно поверила в эти слова. Мы были стаей, в которой не хватало одного члена, но сегодня все изменится.


Глава 8
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Роари
Я провел большим пальцем по правому клыку, затем по левому, и меня пробрал озноб. Это больше не было похоже на мое тело. У меня не было проблем с Вампирами, но их Орден не принадлежал мне. Я тосковал по своему Льву, тосковал так, что душа разрывалась на части. Это был не я. Мое тело было взято в заложники, его заставляли исполнять желания и потребности другого существа. Это было неестественно, и я воздерживался от того, чтобы воспользоваться дарами этой новой формы, сидя в своей камере спиной к стене, склонив голову и неровно дыша.
Когда я погружался в самые темные ямы отчаяния, мой разум всегда находил Розу, ее острые карие глаза и острый язык призывали меня держаться. Но ради чего? Даже если бы я смог вырваться отсюда и вернуться к ней, я бы сделал это изменившимся и с отсутствием жизненно важной части себя. Она не осудит меня, я знал это, но я жил в фальшивом слое плоти, который сидел на моих костях, как уродливая ложь. Я не хотел возвращаться к ней в таком виде.
Я провел рукой по волосам, пропуская густую гриву между пальцами, поскольку она была отрезана. Во мне не было ничего похожего на Льва, которым я когда-то был, и у меня сжалась грудь, когда я представил себе лицо брата, страх Леона, его ужас перед тем, что у меня отняли.
Мои матери рыдали бы, отец… в общем, он уже отрекся от меня. Если бы он узнал, кем я стал, то, скорее всего, вообще отказался бы признавать мое существование. Но это при условии, что мне удастся выбраться отсюда и вернуться к людям, которых я любил, чтобы встретить их муки по поводу того, кем я стал. Это был лучший вариант развития событий. А может, и нет. Возможно, было бы лучше, если бы я сгнил здесь, чтобы никто из моих близких никогда не узнал о том, что со мной сделали.
Шипящий звук привлек мое внимание, и я взглянул на узкие вентиляционные отверстия в верхней части стен. С приливом энергии я вскочил на ноги, снова двигаясь слишком быстро, и это дезориентировало меня. Я даже не потрудился натянуть рубашку на нос, когда в камеру закачали какой-то газ. От него не было спасения. Сначала я заподозрил, что это подавитель Ордена, но тут мои веки начали опускаться, и на меня нахлынул тяжелый зов сна. Мои колени ударились об пол, и, закрыв глаза, я увидел, как из открытой двери ко мне направляются изящные сапоги.
— Спи, драгоценный, — донесся до меня из темноты голос Роланда. — Судьба зовет.

***
Первое, что я почувствовал, — это движение. Пол качался из стороны в сторону, а в животе у меня заурчало, так как действие усыпляющего газа наконец-то закончилось. Я понятия не имел, сколько прошло времени. Часы? Дни? Единственной подсказкой был небольшой лунный свет, проникавший сквозь мои ресницы. Наступила ночь, и это было все, в чем я мог быть уверен.
Я моргнул и осмотрел клетку, в которой находился, — прутья тянулись сверху и давили на спину, где я лежал. За ними виднелось маленькое круглое окошко, в которое проникал серебристый свет луны, напоминая мне о моей Розе. У нее была такая связь с этим небесным существом, ее сила была таинственной и прекрасной. Я всегда восхищался ею, но теперь, когда я задумался об этом, возможно, я никогда не говорил ей об этом. Я так многого не сказал. Слишком много слов застряло в моем сердце, чтобы никогда не попасть к ней. Я надеялся на Луну и все окружающие ее звезды, что она не зацикливается на моей потере. Но это была глупая мысль. Она пришла за мной в глубины ада и была так близка к тому, чтобы освободить меня от оков, но потерпела неудачу. И для нее это было бы неприемлемо. Она била себя по рукам и искала меня на краю света, пытаясь вернуть себе, и, конечно же, я чертовски любил ее за это. Ее сила была глубже, чем магия, это была чистая сила души. Она сражалась за меня, как и я за нее…
Я нахмурился, когда эта мысль остановила меня, и мой взгляд упал на парную метку полнолуния на левом запястье. Она не сдавалась, так какого хрена я должен был сдаваться? Может, я и не был больше ее Львом, но я все еще был отмечен как ее пара. Она все еще заслуживала того, чтобы я сделал все, что в моих силах, чтобы вернуться к ней.
С моих губ сорвалось рычание, когда проснулся мой новый Орден, клыки удлинились, а в горле зашевелился странный голод. Мне нужна была кровь, и я с радостью возьму ее у любого жалкого засранца, которого найду.
Я поднялся на ноги, и эта непрекращающаяся качка наконец обрела смысл, когда я получше рассмотрел окно. Я находился в лодке на море, и, судя по ощущениям, мы либо недавно причалили, либо еще не отправились туда, куда направлялись.
С блокирующими магию наручниками на запястьях я по-прежнему не имел доступа к своей силе, но у меня был этот чуждый Орден, с которым можно было работать. Я ухватился за два прута своей клетки, крепко сжимая их и пытаясь раздвинуть. Вампир во мне пробудился еще больше, моя сила росла, и прутья застонали, а затем прогнулись, раздвинувшись достаточно широко, чтобы я смог пролезть сквозь них. Я протиснулся, и неожиданный всплеск скорости отправил меня в дальнюю стену. Я выругался, опрокинув штабель пустых деревянных ящиков, и этот звук наверняка насторожил бы всех, кто находился поблизости.
— Что это было? — рявкнул мужской голос с палубы.
— Проверьте груз, — отчеканила женщина, и я был уверен, что узнал голос Энджи.
Я двинулся к двери, прижался к стене рядом с ней в тени и стал ждать, пока кто-нибудь откроет ее.
Щелкнуло несколько замков, послышался звук исчезающего магического барьера, затем этот дурак широко толкнул дверь и шагнул в комнату — вместе со своей смертью.
Я настиг его прежде, чем он успел хотя бы вскрикнуть, с новой силой свернул ему шею и швырнул тело на пол. Меня охватило желание покормиться, но сначала нужно было убраться отсюда. С очередной вспышкой хаотической скорости я проскочил через дверь и взлетел по ступенькам, влетел на верхнюю палубу и врезался в главный парус. От столкновения балка затрещала, воздух наполнился треском дерева, и Энджи посмотрела на меня с другой стороны палубы.
Она задохнулась от страха, подняла руки, и в ее ладонях вспыхнул огонь.
— Стой! — крикнула она, когда я бросился на нее, не собираясь выполнять ни единой команды, направленной на меня.
От огненных шаров, которые она посылала в мою сторону, было легко уклониться — мое зрение было настолько острым, что я видел их приближение как в замедленной съемке. Ноги реагировали еще быстрее, мотаясь вправо — влево, хотя я и спотыкался, пока добирался до Энджи. Мы сильно ударились, ее тело шлепнулось на палубу под моим, и я запустил руку в ее волосы, угрожая оторвать ее.
— Где мой Лев!? — прорычал я ей в лицо.
Она вздрогнула от ужаса, ее руки вцепились в мои, ее огонь сжигал меня, но я ни за что не отпустил бы ее.
— Он у Роланда! — закричала она. — Он уже в крепости на острове. Там!
Она указала жестом, и я посмотрел на песчаный пляж и вздымающийся холм, который вел к большому обнесенному стеной комплексу на его вершине.
Я грубо впился клыками в ее горло, раздирая кожу и причиняя боль, пока ее крики не затихли под моими губами, наконец-то отомстив ей, смертью. Я сплюнул ее кровь со своих губ — ничто в этой суке не привлекало меня, несмотря на жажду, — затем оттолкнулся от ее обмякшего тела и перепрыгнул через край лодки. Я бежал вверх по холму так быстро, что казалось, будто я лечу, пальмы расплывались перед глазами, лунный свет сливался с темно-зеленой листвой.
Когда я добрался до вершины холма, то понял, что мне следовало быть более осторожным. Повсюду были фейри, пронося клетки с диковинными животными через широкие открытые деревянные двери и спускаясь по ступеням в здание.
Среди них был и Роланд, стоявший у большой клетки, внутри которой сгорбилось звероподобное существо. Мой взгляд остановился на нем, и я побежал быстрее, желая убить его в этот день и заставить страдать за то, что он сделал со мной. Но не раньше, чем он вернет мне Льва.
Его темный левый глаз сверкнул в мою сторону, и он в испуге отпрянул назад, а его рука метнулась к клетке рядом с ним и отперла ее вспышкой магии. Дверца распахнулась, и зверь, находившийся внутри, вышел наружу, встав между мной и Роландом, а воздух вокруг нас пронзили испуганные крики.
Я остановился на месте, когда тварь зарычала на меня, готовясь схватиться с ней и проложить себе путь к фейри, которого я презирал больше всех в этом мире. Чудовище было высоким, покрытым шерстью и толстыми мышцами, с почти обезьяньей походкой, но его лицо… я знал это лицо, хотя татуировки на нем теперь отсутствовали, а глаза были похожи на две пустые полоски земли.
— Густард? — прошептал я, ужас от того, что я увидел его таким, заморозил меня слишком надолго. Что бы ни сделал с ним Роланд, он превратился в чудовище.
Кулак Густарда с размаху врезался в мой череп, и я пошатнулся в сторону, в ухе у меня зазвенело от удара.
— Схвати его! — приказал Роланд. — Не убивай его!
По какой-то причине Густард подчинился, снова замахнувшись на меня, но на этот раз я был готов, увернувшись и нанеся собственный удар. Удар пришелся по ребрам, но я бил как по железу, а костяшки пальцев крючились от боли.
— Используй свои экстрасенсорные способности, чтобы обезвредить его, — обратился Роланд к Густарду. Он открыл рот, обнажив острые зубы, и из его горла вырвался ужасный визг.
Все вокруг меня закричали, когда этот звук пронзил воздух и проник в мой череп. Но он был направлен не на них, а на меня, вбиваясь в мою голову, как наковальня, и заставляя подчиниться ему.
Я упал на пыльную землю, вцепился когтями в грязь, пытаясь подняться, но сила этого звука сковала мои конечности. Она содрогалась во мне и ослабляла меня, пока я не превратился в бесполезную развалину у ног Густарда.
Роланд перешагнул через меня, приложив руку ко лбу, и два его глаза слились в один. Циклоп.
Его сила влилась в мою голову, и я был бессилен бороться с ней, когда он заставил мой разум отключиться, заставив меня снова заснуть.
— Ты мой, — промурлыкал Роланд, когда я снова погрузился в забытье. — Спи, Ночная Ярость. Когда ты снова проснешься, у нас будет работа.


Глава 9
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Розали
Луна висела в виде глубокого полумесяца близко к горизонту вдали за морем, словно маня нас ближе.
Я проверила небольшой рюкзак, который набила, готовясь к отъезду, и в третий раз пересчитала содержимое, как будто оно могло как-то измениться. Мы не знали, к чему именно направляемся, и это оставляло слишком много вопросов без ответов, чтобы мне это нравилось. Это была та работа, за которую я бы не взялась, если бы мне ее предложили. Слишком много переменных, слишком много неизвестных. Мне нравился вызов и острые ощущения от неожиданности, но это был риск и высокие ставки, не поддающиеся никакому прогнозированию. Я привыкла менять тактику и бороться с плохими шансами, но остров, к которому мы направлялись, был почти полностью непредсказуем.
Мы не могли использовать звездную пыль, чтобы попасть туда — никто из нас не был там раньше и не мог указать нам место, но даже если бы мы знали его, мы не смогли бы узнать о нем достаточно, чтобы попытаться это сделать, так как билет ясно предупреждал, что здесь установлены заслоны против такого прибытия. Именно поэтому мы не смогли замаскироваться магически. Джером был уверен, что против всех видов иллюзий тоже есть защита, поэтому нам пришлось прибегнуть к старому доброму способу — краске для волос и браваде.
Несомненно, весь остров был напичкан мерами безопасности, направленными на то, чтобы власти не вмешивались в гнусные дела, которые велись в укромном местечке преступников, но они так же точно сработают и против нас.
Я не боялась того, что может потребоваться для этого, но я была полна решимости добиться успеха, поэтому мы должны были быть готовы.
На чердаке маленькой хижины Оскура я обнаружила тайник с оружием и извлекла из его недр горсть канистр с зажигательной смесью. Маленькие металлические бомбочки были созданы с помощью бурной смеси магии огня и фейзина — вечное пламя, запертое за маленьким стеклянным окошком внутри металлической конструкции, только и ждало момента, чтобы вырваться на свободу и выплеснуться на невероятно легко воспламеняющуюся жидкость. Они легко разбивались при столкновении с любой твердой поверхностью и мгновенно взрывались, но это были темпераментные маленькие bastardos, и носить их с собой означало довольно высокую вероятность случайно подорваться.
Разумеется, я не собиралась подпускать Сина к ним близко. Вместе с моими маленькими друзьями я захватила немного еды, бутылку воды и шприц зелья, которое мой двоюродный дядя Марко называл «джазовые глаза». Оно, безусловно, было незаконным, но он клялся, что использует его на любой работе. Я видела эти «джазовые глаза» в действии, и, справедливости ради Марко, его «сумасшедшее зелье» отлично действовало на любого, кто в нем нуждался. Данте называл его «тактикой последней надежды» — по сути, это был коктейль из хрен знает чего, который мог завести даже фейри на смертном одре. Это давало им достаточно энергии, чтобы бежать, спасая свою чертову жизнь, если они окажутся в ситуации, когда их магия иссякнет, а им нужно будет лечиться и бежать. Оно ни хрена не исцеляло, но блокировало боль и давало заряд адреналина, который мог соперничать с ударом Штормового Дракона, хотя побочные эффекты включали галлюцинации, истерику и возможность серьезного дерьмового приступа — и это только некоторые из них. Мой двоюродный брат Луиджи однажды пробежал три мили со сломанной лодыжкой, спасаясь от ФБР под кайфом от «джазовых глаз», так что я знала, что это работает, но слушать рассказы о побочных эффектах мне все равно не хотелось. Можно сказать, я надеялась, что нам это не понадобится, но все равно собрала по уколу для каждого из нас.
— Ты готова, любимая? — спросил Итан, входя в комнату с пакетом припасов в руках.
Я оглядела его, рассматривая новый, темный оттенок его волос, как раз в тот момент, когда он оценил глубокий красный цвет моих. На мой взгляд, его все еще было легко узнать, но это заставило меня взглянуть дважды, и я предположила, что тот, кто не так хорошо знаком с изгибом его губ, резкой линией челюсти или глубиной его голубых глаз, мог бы и не понять, кто это.
Я ничего не сказала. Сердце билось так быстро, что мне оставалось только сосредоточиться на том, чтобы успокоить его. От этого зависело все. Все должно было получиться. Итан придвинулся ко мне ближе, взял прядь моих крашеных волос в свои пальцы и осмотрел их.
— Тебе идет, — сказал он, когда я подняла на него глаза.
Он провел кончиками пальцев по моей челюсти, рассматривая макияж, который я нанесла, и его уголки рта приподнялись. Я накрасила губы насыщенным красным цветом, а на носу и щеках сделала россыпь веснушек. Ладно, это было не идеально, но, блин, как же далеко от моего обычного образа и от этой наглой, темноволосой дикарки на всех этих фото в полицейском участке.
— Ты выглядишь такой… утонченной, — поддразнил Итан, и я фыркнула. — Остальные ждут снаружи.
Я выдохнула и взяла с журнального столика потрепанную колоду карт Таро, медленно перетасовала их и, закрыв глаза, начала раскладывать на столе перед собой. Пальцы покалывало от каждого выбора, пока я не разложила перед собой десять карт.
Мой взгляд блуждал по картам, пока я читала их, и тень Итана охватила меня, так как он наклонился к моему плечу, чтобы тоже вникнуть в их значение.
Первая карта, которую я вытянула, была Отшельник в перевернутом виде, символизирующая изоляцию и потерю направления. Следующие несколько, казалось, шептали о заключении Роари в тюрьму, Девятка мечей, Перевернутое правосудие, Перевернутое колесо фортуны — в общем, целая куча дерьма. Но затем я перевела взгляд на следующие карты, указывающие на то, к чему может привести составленный мною план: Пятерка Жезлов шептала о борьбе, Повешенный указывал на самопожертвование, Дымящаяся Башня, предупреждая о катастрофе, Пятерка Мечей, как я поняла, указывала на насилие, но, наконец, давая мне надежду, в которой я так отчаянно нуждалась, мой взгляд остановился на Дьяволе, который был благословенно, прекрасно перевернут. Свобода. Освобождение.
Надежда — опасная штука, но я слишком долго жила ради ее мерцающего пламени, чтобы отказаться от нее, и этот маленький огонек разгорелся еще ярче, когда я утешилась посланием, полученным от карт.
— Карты дают хорошие предзнаменования, — хрипло сказал Итан, успокаивающе сжав мое плечо.
Я молча кивнула, не желая ничего сглазить, и тщательно застегнула рюкзак, прежде чем взвалить его на спину. Адреналин забурлил в моих венах при мысли о том, что теперь я буду носить с собой горючее, но я подняла подбородок и зашагала от двери, как будто не было повода для беспокойства.
Кейн смотрел мне вслед, когда я проходила мимо него, и я искала его взгляд, ожидая найти в нем неохотное согласие, но вместо этого обнаружила пылающее беспокойство. Он ничего не сказал мне о том, что я явно вышла из себя из-за этого, но то, как он смотрел на меня, заставило меня подумать, что он что-то скрывает.
— Тебе не обязательно идти, — сказала я, бросив взгляд на Гастингса, и его тоже включила в это заявление.
Мой маленький хорист покрасил волосы в черный цвет и уложил их так, чтобы челка свисала на глаза. На нем была бейсболка, надетая задом наперед, кожаная куртка и джинсы, которые выглядели так, будто могли просто свалиться с его задницы. Я не совсем понимала, на кого он похож, но догадывалась, что это не чопорный охранник с отутюженной униформой. Неудивительно, что Кейн вообще отказался менять свой внешний вид.
Я нахмурилась.
— Я знаю, ты думаешь, что проклятие требует, чтобы ты был со мной, помогал мне или что-то в этом роде, но я не думаю, что это имеет какое-то отношение к тому, как оно снимается. И я не хочу, чтобы кто-то ввязывался со мной в это дело, если он не до конца согласен с этим. Мы можем погибнуть там. Я готова умереть, если это потребуется для спасения Роари. И я не могу взять тебя с собой, если мне придется беспокоиться о том, что ты схватишь меня и попытаешься увести оттуда, если дела пойдут наперекосяк.
— Ты ожидаешь, что я останусь здесь, как трусливый кусок дерьма? — хмыкнул Кейн.
— Нет. Я думаю, ты много кто, Мейсон Кейн, но трусом ты не был ни дня в своей жизни. Но это не значит, что ты не выкинешь тот же номер, что и в Даркморе, и снова не попытаешься меня спасать. Так что я хочу, чтобы ты дал слово, что не станешь этого делать. Поэтому я хочу получить от тебя слово, что ты этого не сделаешь, и я приму от каждого из вас звездную клятву, — добавила я, взглянув на Итана и Сина, чтобы убедиться, что они поняли меня. Я не собиралась покидать этот остров без Роари. — Я не могу оставить его в третий раз. Если это означает, что мне придется идти одной, чтобы все сделать, я так и сделаю. В Даркмор я вошла одна, так что не похоже, что бы я не делала этого раньше.
Я протянула руку, ожидая, кто из них возьмет ее.
То, что Син первым пожал мне руку, меня не удивило.
— Я пойду за тобой на смерть, прежде чем украду тебя у твоего Льва, дикарка, — поклялся он. — Мы уйдем с Роари на буксире или шагнем за Завесу пытаясь — больше никаких побегов.
Я мрачно улыбнулась этому обещанию, и магия вспыхнула между нашими ладонями, скрепляя это. При мысли о смерти глаза Сина засияли. Меня ничуть не удивило, что он ее не боится.
Я повернулась к Итану, ожидая, пока он оглядит меня, его челюсть застыла от напряжения. Он встретился с моими глазами, голубой цвет которых казался ярче здесь, под небом, как будто свобода от того подземного ада пробудила в нем новую искру жизни. Я знала, что это противоречит всем его инстинктам — дать мне такую клятву. Защита своей пары для Волка превыше всего, но именно поэтому он и должен был это пообещать. Роари тоже был моей парой. И Итан должен был знать, что я больше не могу без него.
— Чего бы это ни стоило, любимая, — поклялся он, вложив свою руку в мою, и между нами зазвенела магия. — Он вернется домой.
Я твердо кивнула, и эта клятва вцепилась в мое сердце, давая мне силы, необходимые для того, чтобы противостоять всему, с чем нам предстояло столкнуться. Роари нужны были мои лучшие качества, если я собиралась провернуть это дело, и он их получит.
Последней я повернулась к Кейну, по обе стороны от меня стояли Син и Итан, а человек, который был моим охранником, мучителем, врагом и спасителем, смотрел на меня таким властным взглядом, что я почувствовала, как он давит на меня.
— Это безумие, — грубо сказал он. — Ты ведь понимаешь это, не так ли?
— Не безумнее, чем запереть себя в Даркморе с намерением сбежать, — ответила я, пожав плечами.
Он хмыкнул в знак согласия, похоже, не зная, что на это ответить.
— Ты — сила гребаной природы, Розали Оскура. Я вспоминаю каждый момент, проведенный с тобой, и думаю, когда именно я мог бы спастись от твоего безумия. Но я не нахожу ни одного. С той секунды, как я привел тебя в тюрьму, рычащую и улыбающуюся с одинаковым изяществом, я думаю, что ты держала меня в плену. Поэтому я могу признать, что на данный момент я уже потерян для тебя. Моя судьба в твоих руках. И если эта судьба требует от меня этой клятвы, то хорошо. Можешь взять ее. Я не заставлю тебя бежать от него во второй раз. Я буду рядом с тобой, чтобы довести дело до конца, будь то смерть или рассвет.
Он взял меня за руку, скрепив обещание магическим хлопком, и я улыбнулась ему, в кои-то веки совершенно без всякой чуши.
— A morte e ritorno, — промурлыкала я, и его губы слегка приподнялись, давая понять, что он уловил смысл девиза моей семьи.
— A morte e ritorno, — повторил Кейн, затем Син выкрикнул это, а Итан залился смехом и тоже повторил.
Я повернулась к тропинке, ведущей к океану. Джером дал нам информацию о гавани в городе в нескольких милях к югу отсюда, где мы сможем взять лодку, прежде чем отправимся в море на поиски этого проклятого острова.
Мои ботинки заскрипели по гравию, когда Гастингс шагнул ко мне, подняв подбородок и резко выдохнув.
— Я сделаю все, что потребуется, чтобы помочь в твоих целях, Розали, — сказал он, протягивая мне руку, и я удивленно посмотрела на него.
Я не особо рассчитывала на какие-либо обещания с его стороны — он был максимум бетой, а на самом деле скорее дельтой — парнем среднего звена в стае, с плюсами за физическую силу, но минусами за отсутствие хватки, соответствующей его мощи. Мне не нужны были обещания, потому что я просто предполагала, что он последует нашему примеру, и даже если бы нет, я не беспокоилась, что он сможет помешать мне сделать то, что я должна, если дело дойдет до этого.
— Я знала, что могу положиться на тебя, ragazzo del coro, — сказала я ему, похлопав его по руке и отказавшись взять его за руку. Я не стала бы брать у Гастингса звездную клятву. Если ему нужно будет бежать, чтобы выжить в этой передряге, он был волен сделать это.
Я начала спускаться с холма, ведя его за собой, но обернулась, когда воздух прорезал крик тревоги. Магия заструилась по кончикам моих пальцев, адреналин забурлил во мне, но я обнаружила лишь Кейна и Сина, боровшихся в грязи.
— Не шевелись и прими это, детка. Тебе понравится, когда я закончу, — пыхтел Син, а Кейн бил его по ребрам с такой силой, что трещали кости.
Я вернулась к ним и приказала Сину слезть с Кейна, а сама встала над ним на колени, чтобы прижать его к себе.
Я схватила Сина за плечо, пока добиралась до них, но он вскочил на ноги, не дав мне оттащить его от Кейна.
— Вот! — торжествующе объявил Син, и я отступила назад, когда Кейн вскочил на ноги, и провел рукой по губам.
— Ты его поцеловал? — обвинил Итан, а Син разразился смехом.
— Не-а. Кейни всего лишь хочет, чтобы язык нашей Розы был у него во рту. Я просто заставил его принять план инкогнито, раз уж он не играл в мяч. Не могу допустить, чтобы он выставил нас всех на всеобщее обозрение со своим узнаваемым лицом, — сказал Син.
— Что, блядь, ты со мной сделал? — потребовал Кейн, и я разразилась удивленным смехом, когда он опустил руку, обнажив тонкие, как карандаш, мудацкие усы, которые Син нарисовал ручкой на его верхней губе. На конце были маленькие завитушки и все такое. Хрен его знает, как он успел так аккуратно нарисовать их, пока Кейн метался по земле.
— Ты выглядишь… элегантно, — с усмешкой отметил Син, небрежно залечивая треснувшие ребра.
Кейн оскалил клыки, и это выглядело так комично, когда над ними закручивались маленькие усики, что я рассмеялась еще громче.
— И это надежно, — согласилась я, снимая бейсболку с головы Гастингса и надевая ее на голову Кейна, оттягивая козырек вниз, чтобы скрыть его убийственные глаза.
— Покажи мне, — прорычал Кейн.
— Там. — Итан указал на окно маленькой хижины, в котором отражался приличный лунный свет.
Кейн подошел к нему, чтобы осмотреть свой новый облик, и с диким рычанием попытался стереть усы.
— Я бы не стал с этим возиться, котик. Это перманентная ручка. Никакие сопли не отмоют эту штуковину как минимум неделю, — сказал Син.
— Ты ебаный лицемер, — прорычал на него Кейн. — Ты тоже не сделал ни единой попытки замаскироваться.
— Это потому, что я могу сделать это, — ответил Син, сдвинувшись перед нами и превратившись в чрезвычайно бледного, громоздкого парня с длинными белыми волосами, спускающимися до самой задницы, и шрамом через бровь. — И член я тоже уменьшил — ведь это самая узнаваемая часть меня, в конце концов, — добавил Син знойным голосом, совсем не похожим на его обычный грубый тон.
— Какая у тебя может быть причина доставать свой член во время этого? — прошипел Кейн, устремляясь вперед по тропинке, и я позволила ему, потому что не была уверена, что смогу удержаться от смеха, если мне придется всю дорогу до города смотреть на эти усы.
— Именно поэтому, мой дорогой, подлый, обездоленный одуванчик, ты так напряжен. Я с легкостью могу придумать восемьдесят шесть различных сценариев, в которых обнажение моего члена будет неотъемлемой частью нашей маленькой миссии. Что, если в днище нашей лодки есть дыра размером с член, которую нужно заткнуть? Что, если мне нужно будет прихлопнуть собаку, а обе мои руки заняты? Что, если я выдохнусь и мне нужен будет быстрый энергетический трах с моей дикаркой в кустах — что, кстати, я думаю, мне придется сделать семь раз, прежде чем мы доберемся до этой лодочной деревушки. А что если…
Кейн нанес удар, от которого Син увернулся, а затем влепил ему ответную пощечину и с диким хихиканьем помчался по тропинке.
Кейн яростно бросился за ним, а я смотрела, как они уходят, пока Итан брал меня за руку и шел рядом со мной, а Гастингс шел позади, как послушный щенок.
— Хорошо, когда дети сами себя развлекают, не так ли? — мурлыкнул Итан, и улыбка, которая появилась у меня после того, как я увидела эти придурковатые усики на верхней губе Кейна, не сходила с лица, пока мы шли дальше.
Над головой мерцала луна, и почему-то я была уверена, что мы идем по тропе, которая приведет нас обратно к Роари и наконец-то вернет нашу стаю домой.


Глава 10
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Итан
— Это плохо, — прошипел я.
— Так же плохо, как грешный лимон в церкви, полной благочестивых дынь? Кстати, лимоны — это анти-дыни, — прошептал в ответ Син, пробираясь рядом со мной по длинной траве.
Мы стояли на холме и смотрели вниз на город, уходящий к морю в узкую бухту с причалом, полным лодок, стоящих там и ждущих своего часа. Но в отличие от тихой деревушки, которую, по словам Джерома, мы ожидали увидеть, здесь проходила какая-то дикая вечеринка. Вечеринка настолько вышла из-под контроля, что появились сотрудники ФБР и надели наручники на группу подростков, которые подожгли пекарню.
— Есть какие-нибудь мысли, любимая? — спросил я, повернувшись от Сина к Розали, сидящей по другую сторону от меня. Мое внимание привлек насыщенный рыжий цвет ее волос, отчего она стала выглядеть старше, а может, это была просто боль в ее глазах. Мне нравился красный, но я предпочитал ее естественный черный цвет, — тьма шла ей лучше всего, окутывая ее плащом ночного неба даже в самый яркий день, будто она всегда была близка к лунному свету.
— Может быть, у нас нет другого выбора, кроме как убить их всех, — мрачно произнес Гастингс чуть поодаль от нее, мотнув головой так, что его челка взметнулась вправо, а затем снова упала на глаза.
Розали прищелкнула языком.
— Не будь idiota, — прошипела она. — ФБР здесь не за нами. Мы можем пробраться через город.
— Предлагаю направиться к обрыву и пробраться по воде, — предложил Кейн, выходя из-за Гастингса.
— Усатый фруктовый завиток прав, — грубоватым голосом согласился Син, все еще сохраняя лицо длинноволосого мужчины с явно небольшим членом. — Но дело в том, что…
— Что? — Я повернулся к нему и увидел, что он вскочил на ноги.
— Отвлекающие маневры, веселее! — Он помчался вниз по склону, стреляя в небо огненными струями и вопя во всю мощь своих легких.
— Черт возьми, — выругался я.
— План есть план, даже если он погряз в безумии.
Розали вскочила на ноги и направила нас за собой по правой стороне склона, в то время как Син ускакал влево, создавая все больше и больше шума по мере того, как он продвигался вперед.
— Меня не поймать! — крикнул он, сбросив маскировочную форму, чтобы показать свое истинное лицо, и бросил в группу ФБР что-то из кармана, подозрительно похожее на лимон. Он ударил одного из них по голове, и подростки, которых они задерживали, повернулись к Сину, который, крутясь на месте, поджигал траву руками и ногами.
— Его поймают, — хрипло сказал Кейн, и я удивился, что в его голосе не было ни капли надежды на такую перспективу.
Скорее, он был обеспокоен.
— Он справится с этим, — бросила Розали в ответ. — Теперь держитесь ближе.
— Я готов умереть, — прорычал Гастингс, снова вскидывая голову. — Хаос зовет меня по имени.
— Конечно, зовет, дружище.
Я хлопнул его по плечу и толкнул вперед, потому что его ноги двигались недостаточно быстро, чтобы меня это устраивало.
Мы вышли на оживленную улицу, где веселились фейри, а на стенах висели баннеры с изображением черного солнца. Розали замедлила шаг, выхватив из рук женщины кубок с вином.
— Слава Луне! — закричала она.
— Аууу! — несколько случайных Волков завыли в знак согласия, глядя в ее сторону и узнавая в ней Альфу.
Я тоже взял кружку, пробираясь сквозь толпу и оглядываясь через плечо, чтобы увидеть Сина. Склон холма пылал, и я слышал крики ФБР, пытавшихся схватить его. Это был рискованный план, но, конечно же, Син выбрал этот путь, а не более тонкий. На кону стояла его задница, так что я не жаловался, но мысль о том, что его поймают, заставляла меня напрягаться.
Он стал мне другом, как бы маловероятна ни была эта перспектива.
Но его безумие нравилось мне все больше, и такому дикому существу не место в глубинах Даркмора. Конечно, его жертвы могли бы сказать иначе, но, судя по тому, что он рассказывал мне о своей этике, они, как правило, были из разряда мерзких, так что тем лучше, что он здесь, убивая подобных фейри.
— Что они празднуют? — пробормотал я Кейну, и, когда он пожал плечами, ко мне подскочила женщина с выпирающими сиськами и нарисованными вокруг сосков планетами.
— Вы должны знать! Это Афелий Земли! Мы веселимся с самого рассвета!
— О, это сегодня вечером? — сказал я, хотя даже не подозревал, что он наступит.
Я слишком долго пробыл в Даркморе, и отслеживание астрологических событий стало для меня чем-то вроде потери. Не то чтобы охранники беспокоились о том, чтобы мы знали, когда они происходят, но Афелий Земли когда-то был большим поводом для веселья в Алестрии. Это был ежегодный день в году, когда орбита Земли находилась дальше всего от Солнца. Его часто называли днем Черного Солнца, и это был день возможностей, потенциала и жизненной силы, но он также мог вызвать хаос, и это могло пойти нам на пользу. В хорошую или плохую сторону.
— Не останавливайся, — посоветовал Кейн, подталкивая меня, и Розали кивнула, ведя нас вперед, пробираясь сквозь толпу и торопясь по извилистым улицам.
Мы миновали одну дорогу, где люди по очереди пытались скатиться с холма на гигантской копии солнца, почва была изменена магией земли, чтобы создать что-то вроде пинбольной машины, а воздушные элементали разгоняли шар во все стороны. Когда-то и мне бы понравилось такое развлечение, и я жаждал того времени, когда мы снова сможем наслаждаться миром.
Если мы вернем Роари, я не знал, куда мы отправимся дальше. Теперь мы всегда будем скрываться от закона, прятаться в тени, переезжать с места на место. Как мы сможем обосноваться где-нибудь надолго?
Я думал о своей семье, страстно желая вернуться к ним, но не мог рисковать быть пойманным у их дверей. Мне нужно было, чтобы горячка спала, прежде чем я начну свой путь, но, захлебываясь адреналином перед побегом из Даркмора, я не задумывался о том, что опасности далеко не иссякнут, как только мы выберемся наружу. Я так увлекся мечтой о свободе, что забыл, какой ценой она достается. Я буду вне закона с этого момента и до самой смерти.
Я хотел было свернуть с улицы, где солнечный шар катили обратно на вершину холма, готовый к встрече следующего участника, но остановился, когда в поле зрения появился Син, мчавшийся наперегонки с преследующими его офицерами ФБР, бросая через плечи огненные шары и лимоны.
Он прыгнул на солнечный шар, приземлился на ноги и помчался вниз по склону к нам, отскакивая от препятствий, пока он использовал магию воздуха, чтобы удержаться в вертикальном положении.
— Dalle stelle, — выругалась Розали, когда Син помахал нам рукой, а офицеры ФБР спустились на полосу препятствий, поскальзываясь на какой-то скользкой субстанции на камнях и спотыкаясь на каждом шагу.
Син спрыгнул с солнечного шара и приземлился перед нами, крутанулся и, используя воздух, послал шар обратно в офицеров. Он врезался в них, повалив на землю, пока они пытались уклониться.
— Получите, вы, обсосанные солнцем ублюдки! — прорычал он, а затем сдвинулся, нырнув в толпу, и офицеры ФБР закричали в замешательстве, потеряв его из виду.
— Вперед! — крикнул Син, разворачиваясь и толкая меня. В данный момент он выглядел как грудастая блондинка с ногами длиннее моих и розовым блеском на коже, что указывало на Пегаса-перевертыша. Но хаос в его глазах был легко узнаваем, так что я не сомневался, что это он.
Розали завыла, вырвавшись вперед, а Син мчался рядом со мной с диким взглядом в глазах и кривой улыбкой на губах. Когда мы свернули на другую улицу, показался причал, и Розали повела нас на пристань, где мы запрыгнули на приличных размеров яхту под названием «Странник Волн».
— Отвяжите ее! — выкрикнула Розали, и мы с Кейном разделились, чтобы освободить канаты, удерживающие яхту, а Син запрыгнул на борт и начал поднимать паруса вместе с Розали.
Освободив канат, я огляделся в поисках Гастингса и обнаружил пару офицеров ФБР, несущихся к нам по улице. Бывший тюремный охранник стоял в конце дока, его черные волосы развевались на ветру, а руки были подняты вверх.
— Не подходите! — крикнул Гастингс. — Я — тьма среди ночи! — Магия воды вырвалась из его рук и ударила в офицеров, отбросив их к стене, и он застыл на месте.
Я потрясенно смотрел на его поступок, его позиция против властей меня шокировала. Он мог заявлять, что теперь он один из нас, но до этого момента я не верил ему по-настоящему.
Появилось еще больше агентов ФБР, они бежали по улице, растерянно оглядываясь по сторонам и обращаясь друг к другу в поисках Сина. Розали взмахнула рукой, создавая иллюзию Сина на холме, и весело хихикающую отправила ее в бегство по тропинке, ведущей к обрыву. ФБР заметили иллюзию и бросились в погоню с воплями, льющимися из их ртов, и магией, брызжущей из их рук.
— Давай, — рявкнул я на Сина, и он обернулся, радостно улыбаясь, а затем напустил на себя более серьезный вид и кивнул мне, пробегая мимо.
Он запрыгнул в лодку, и я последовал за ним, а Кейн и Гастингс — за мной, как раз в тот момент, когда Син запустил магию воздуха в паруса, и мы вылетели в бухту.
Я поспешил к задней части судна, овладел водой и заставил ее гнать нас в море еще быстрее — ФБР ни о чем не подозревали, что остальные присутствуют при этом и теперь полностью заняты преследованием лже-Сина по тропинке, ведущей к утесу.
Земля уменьшалась, и мой пульс наконец успокоился, когда город превратился в сверкающую щель между двумя длинными скалами.
Я повернулся и увидел, что Розали прыгает ко мне, ее губы прижались к моим, как только я поймал ее.
— Как тебе ночь хаоса в день Черного солнца, любимая? — пробормотал я в ее мягкие губы. Она прижалась ко мне еще на мгновение, отстранилась и прильнула к Сину, который закрыл ее собой, снова вернув себе истинную форму, его глаза пылали победой.
Он ласкал ее шею и покусывал, заставляя улыбаться. Она процветала здесь, на воле, и я догадался, что именно поэтому она не злилась на него за план, который он придумал там. Я видел, как по-разному сочетаются ее частички со всеми нами. Даже Кейн проявил в ней ту сторону, которая отличалась от той, что была направлена на меня. Но теперь какой-то части не хватало, и мы наконец-то были на пути к тому, чтобы вернуть ее, снова сделав нашу девочку цельной.
— Как далеко до острова? — спросил Кейн, выныривая из тени, которую отбрасывал парус.
Розали придвинулась к нему, ее пальцы обвились между его пальцами, и он, словно инстинктивно, притянул ее к себе. Я не знаю, когда я принял Кейна как одного из нас, но, возможно, я знал это уже давно. Это был тот взгляд в ее глазах, когда она смотрела на него. Даже когда она была в ярости на него, в ней всегда было что-то такое. Как будто она предъявила на него права еще задолго до того, как поняла, что сделала это.
— При таком темпе мы быстро доберемся до места, — сказала она.
— Луна подзарядит мою магию, и я смогу побегать кругами по лодке, когда моя сила начнет убывать, — сказал я. — Я смогу так продержаться, если ты захочешь прекратить создавать воздух, Син.
Инкуб склонил голову.
— Я тоже могу продолжать посылать воздух, пока кто-нибудь сосет мой член. Мы можем устроить дискотеку. Кейн может напевать мелодию.
Он перевел взгляд с меня на Розали, как будто кто-то из нас собирался добровольно опуститься перед ним на колени, а потом даже бросил косой взгляд на Гастингса.
— Никакого сосания члена, — твердо решила Розали.
— Полировка яиц? — спросил он.
— Нет, — ответила она.
— А пальчик в попку? — предложил он, бросив взгляд в мою сторону. — Ты можешь сделать это с Итаном, пока я смотрю, и ты сможешь найти там пару безделушек. У него там своего рода кошелек для монет.
— Нет, — огрызнулся я.
— Ну, конечно, нет, — сказал Син, подмигнув мне, и я нахмурился.
Я прислонился к задним перилам, направляя океан под нашей лодкой и подталкивая нас вперед, а Син отправился покачаться на гике главного паруса.
Розали осталась со мной, когда остальные тоже отчалили, и я заметил, как Кейн прижал руку к плечу Гастингса. Я уловил обрывок похвалы, которую он высказал своему приятелю-охраннику за то, что тот справился с ФБР, и шея Гастингса покраснела, а подбородок приподнялся, когда он улыбнулся Кейну.
Розали забралась на перила и, откинув голову назад, стала смотреть на звезды.
— Как ты думаешь, они сегодня на нашей стороне?
— Я думаю, что любое существо, наблюдающее за тобой, будет вынуждено помочь тебе любым способом. И звезды в том числе.
— Ты сладкоречивый, Итан Шэдоубрук, — сказала она сухим тоном. — Полон лучшего дерьма.
— Нет, любимая. Я говорю все как есть. Я называю небо голубым, а траву зеленой. Именно благодаря тебе у этого плана есть хоть какая-то надежда на выигрыш. Потому что я верю, что звезды не могут не иметь любимчиков, и сейчас ты их самое ценное сокровище.
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Розали
Ночь выдалась нежаркой, луна низко висела над океаном, а повторяющийся стук волн о борт судна напоминал тиканье стрелок часов. Впереди, там, где мы ожидали увидеть остров Гримольд, царила кромешная тьма, но мы не сбивались с курса.
Ночь, полная шепотов и тайн, заставляла мою кожу покрываться мурашками, когда мы пересекали океан. Впереди нас мир становился еще темнее, сами волны исчезали в черноте, настолько непроницаемой, что это казалось неестественным.
— Это чертовски хорошее заклинание сокрытия, — пробормотал Кейн рядом со мной, и мои красные волосы разлетелись по лицу от ветра, вызванного его внезапным появлением.
— Наверное, они не хотят, чтобы их нашли, — согласилась я, переводя взгляд с одного края непроницаемой тьмы на другой, пытаясь оценить масштабы скрытого острова перед нами.
— Это будет не совсем красиво, — сказал Кейн, обхватив рукой деревянный поручень, которым была обшита палуба лодки. Его черная рубашка была расстегнута у горла, и я придвинулась к нему поближе, зацепив пальцами еще одну пуговицу и потянув ее на себя, обнажив еще больше его мускулистой груди.
— Красиво, никогда мне и не подходило, — промурлыкала я и провела пальцем по следующей пуговице, после чего убрала его, заставив Кейна сглотнуть и снова посмотреть на воду.
Весь страх, которым я была наполнена, раздражение, боль и чистый ужас наконец-то улетучились. Я была созданием, рожденным для борьбы, и теперь, когда мы приближались к ней, пульс наконец успокоился, и на меня снизошло то смертельное спокойствие, которое я так хорошо знала.
Если мы потеряем голову, ничего не выйдет. Так что моя должна была оставаться крепко прикрученной.
— Когда мы причалим, ты пойдешь со мной, — сказала я Кейну. — Мы проскользнем в самое сердце этого места и выясним, где находится Роари. Как только мы засечем его, Син и Итан отвлекут внимание. Благодаря моему лунному дару и твоей скорости мы сможем вытащить Роари еще до того, как они поймут, что происходит.
— Ты предполагаешь, что мы сможем легко его найти, — ответил Кейн. — А что, если он где-то заперт — что, если его здесь вообще нет?
— Он здесь, — твердо ответила я. — Я чувствую это.
Кейн вскинул бровь, но, похоже, не был склонен со мной не согласиться. Возможно, он наконец-то перестал недооценивать меня и то, на что я способна. Кроме того, я была уверена в своей оценке того, с чем нам предстоит столкнуться, потому что Луна подбадривала меня, и именно она дала мне Роари, так что я доверяла ее помощи в нашем воссоединении.
Темнота перед нами росла, и я не могла видеть дальше, не поворачиваясь лицом к задней части нашего маленького судна.
— Мы идем во тьму, — пробормотал Итан, придвигаясь ко мне с другой стороны, и его пальцы переплелись с моими.
— О, как я процветаю в невидимых местах, — промурлыкал Син.
Темная улыбка заиграла на моих губах, невидимый ветер запутался в моих волосах, когда наша маленькая лодка вплыла в кромешную тьму и та окутала нас целиком.
— Ради звезд, — вздохнул Гастингс откуда-то позади меня. — О, сладкий звездный свет, пожалуйста, избавь нас от этого адского ничто.
Исполнили ли звезды его желание или судьба просто выбрала этот момент, чтобы избавить нас от темноты, я не знаю, но лодка проскользнула сквозь пустоту небытия, и ослепительный свет сжег это.
Я подняла руку, чтобы прикрыть глаза, щурясь от бликов двух огромных костров, пылавших на пляже перед нами. Я моргнула, пока мое зрение адаптировалось, разглядывая забитую гавань и деревянную дорожку за ней, которая вела к пляжу и закрытой цитадели за ним.
Стена из деревянных столбов, увенчанных остриями, тянулась по пляжу в обоих направлениях, пробитая только огромными воротами в центре, где стояла группа дико выглядящих фейри.
В воздухе витал запах дыма, смешанный с солью моря и запахом разложения.
— Вот, — сказала я, доставая из кармана пузырьки с «джазовыми глазами» и передавая по одному каждому из нашей группы. Я уже объяснила всем их применение и надеялась, что в итоге они нам не понадобятся, но решила, что иметь надежный запасной план никогда не помешает.
— Как скоро я смогу начать убивать тварей? — ласково спросил меня Син, когда наша лодка приблизилась к доку. Он снова изменил свой облик и теперь выглядел как растерзанная Гарпия с бронзовыми крыльями и русыми волосами длиной до подбородка. Было немного тревожно смотреть в лицо незнакомцу, но, заглянув в его глаза, я увидела в них того человека, которого так хорошо знала.
— Я дам тебе сигнал, как только мы найдем Роари. А до тех пор веди себя хорошо, мой монстр, — предупредила я его.
— Зови меня просто «хороший мальчик», — ответил Син со злобной ухмылкой, а Кейн раздраженно фыркнул.
Я подхватила свой рюкзак, аккуратно разместила его на спине и приготовилась к тому, что будет дальше.
Лодка задрожала под нами, и я ухватилась за поручень, глядя в воду, когда нас дернуло вперед, и заметила пару перевертышей Акул, тащивших нас на скорости.
Итан перевел взгляд с меня на воду, но мы молчали, находясь так близко к посторонним ушам.
Акулы подтащили нашу лодку к причалу, и я возглавила группу, высадившись на дощатый настил.
Несколько злобных головорезов смотрели нам вслед, но я проигнорировала их и направилась прямо к воротам, даже не взглянув в их сторону.
Три группы тяжелых шагов вторили моим, а четвертый, спотыкаясь, торопливо шел позади всех. У меня защемило челюсть. Возможно, Гастингс был неудачным выбором для этой работы. Он был полон решимости найти себе новое место, раз уж навсегда покинул Даркмор, но я сомневалась, что он создан для преступной жизни. Итан обещал присматривать за ним, и я сомневалась, что он может доставить нам много хлопот. Лишь бы он не раскрыл наше прикрытие до того, как мы окажемся внутри.
Мы вместе подошли к воротам, и все злобные охранники обратили внимание на нашу группу, когда мы проходили между ними.
Я не отводила взгляда от здоровенного bastardo, преграждавшего путь, и не обращала внимания на остальных. Он был Минотавром, но не в полной форме, а с рогами, один из которых треснул и сломался на кончике, а другой был испачкан в крови. У него было большое кольцо в носу, а под правым глазом красовалась татуировка в виде быка. Очень устрашающе, я была уверена. Для любого другого stronzo.
С раздраженным вздохом я протянула приглашение, бросив взгляд на Кейна, который встал рядом со мной.
Минотавр осмотрел толстую карточку, повертел ее на свету и произнес какое-то заклинание, которое, как я поняла, должно было определить ее подлинность.
Мне стало интересно, есть ли в ней что-то, что указывает на то, что она принадлежит Пайк. В конце концов, новости о ее смерти были широко распространены, и если бы они смогли определить, что это ее вещь, то нам, возможно, пришлось бы пробиваться сюда руками и ногами.
К счастью для Минотавра и его приятелей, этого не произошло.
— Торги вот-вот начнутся, если вы пришли на аукцион, — ворчал он, махнув нам рукой. — Вы чертовски рискуете.
— Спасибо за совет, вымя, — ответила я, пронеслась мимо него, взобралась на холм через джунгли и повела нашу группу к комплексу на его вершине.
Перед нами открылась грунтовая дорожка, а вокруг рынка, занимавшего все пространство, толпился народ, продавая нелегальные товары и торгуя темными проклятиями. Вдалеке слышался голос аукциониста, который уже принимал ставки на что-то, но меня это не интересовало.
Я бросила взгляд на прилавок, заполненный кричащими слифианскими рогатыми крабами, и обратила внимание на козлоподобное существо, стоически державшееся позади них. Оно наблюдало за мной со знающим блеском в глазах, а на его бледных губах пылал огонь.
Не обращая внимания на крики торговцев, предлагавших всевозможные непродуманные и запрещенные товары, я проложила путь между прилавками. Итан шипя приказал Гастингсу перестать таращиться, как девственная невеста, и я бросила на них твердый взгляд через плечо.
— Пора разделиться, — пробормотала я, когда мы подошли к каменной арке, высеченной злобными чучелами звездных знаков: свирепого вида символ Льва на середине пути отрывал голову бедному фейри, который перешел тому дорогу.
— И тогда я смогу… — взволнованно начал Син, но я зажала в кулаке переднюю часть его рубашки, притянула к себе и заговорила так близко к его губам, что мы почти целовались.
— Ты будешь ждать, — напомнила я ему, глядя в зеленые глаза, которые вовсе не были его глазами.
Он протестующе расправил крылья Гарпии, потом вздохнул и кивнул.
— Я буду ждать, дикарка, — поклялся он, наклоняя подбородок, чтобы поцеловать меня, но я отступила назад прежде, чем он успел это сделать.
— Я попробую твои губы на вкус, когда они снова станут твоими собственными, Уайлдер, — сказала я ему. — А до тех пор веди себя хорошо.
Он начертил крест на своем сердце, и я посмотрела на Итана, который кивнул в знак понимания. Я оставляла его за старшего, и хотя сомневалась, что он сможет многое сделать, чтобы обуздать Сина, но надеялась, что у него хотя бы будет шанс держать его в узде, пока не придет время действовать.
Я ободряюще хлопнула Гастингса по руке, затем повернулась к Кейну и одарила его злобной улыбкой.
— Давай, amore mio, — промурлыкала я. — Убедись, что эти stronzos знают, кому я принадлежу.
Он моргнул, принимая мой приказ, уголок его рта дернулся, прежде чем он взял меня под руку и провел нас через каменную арку впереди остальных.
Я не оглянулась, чтобы посмотреть, когда они отделились от нас в глубину толпы.
Кейн прижал меня к себе и повел в самое сердце этого места греха и соблазна, аромат смерти и боли витал вокруг нас, как наркотик. Здесь было шумно, крики возбуждения и ужаса смешивались в одно целое, а фейри танцевали на границе разврата и бесовщины так тонко, что воздух наполнялся их токсичностью.
Мы проходили мимо бойниц, где кровь окрашивала стены, и борделей, обещающих все виды блядских фантазий, известных фейри, но ни в одном из них мы не остановились.
Луна звала меня вперед, в самое сердце этого места изломанной лжи, и я собиралась двигаться в такт ее зову, пока ноги не приведут меня прямо к мужчине, которого я любила.
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Глава 12
Роари
Потребность в магии превращалась из зуда в жжение. Даже в Даркморе я мог прибегнуть к магии, чтобы остановить наступающее безумие. Но возможность проходить день за днем в таком состоянии превращала мой разум в беспорядочный клубок мыслей. К наручникам на моих запястьях теперь добавился толстый металлический ошейник на горле, который, как сказал мне Роланд, должен был заставить меня вернуться к нему, если я отойду от него более чем на пятьдесят футов. Я бродил по камере, в которую меня поместили в подвале здания, и со всех сторон до меня доносились визг животных, стоны и хрюканье каких-то неведомых зверей. Внизу было темно, но обострившееся зрение уловило дикий ужас в глазах магических животных вокруг меня.
Напротив меня в клетке сидели птицы-калини, ярко-розовые и голубые, их перья переливались магией. Они были редкими существами, поскольку браконьеры отлавливали и продавали их за способность вызывать трансовый кайф своей птичьей песней. Но сейчас они не пели, а кричали, царапая когтями решетку и отчаянно хлопая крыльями в попытке взлететь в небо.
Моя грудь сжалась при виде их борьбы, в груди закипала убийственная ярость на тех уродов, которые были ответственны за содержание этих существ в клетке вокруг меня. У нас отняли свободу и определили наше новое назначение.
Мой взгляд остановился на клетке с призрачными гончими рядом с птицами-калини: их клетки были наэлектризованы, чтобы они не смогли пролезть сквозь прутья и сбежать, на что были способны их сородичи. Каждый из их многочисленных хвостов злобно взмахивал, и они издавали заунывные рыки и завывания, рыская по стенам своей тюрьмы. Здесь содержалось множество других существ — от пернатых обезьян джака до рогатых кобыл-шептунов. Все они рвались на свободу, и с моих губ сорвалось рычание, когда я присоединился к ним в их тоске. Мой кулак ударялся о прутья клетки, заставляя всю конструкцию дребезжать.
Их было не согнуть: меня поместили в клетку из солнечной стали, столь же несокрушимой, сколь и редкой, и, несмотря на это, ошейник, который я носил, был обещанием Роланда вернуть меня обратно.
Так что мне оставалось только ждать, когда за мной придет моя судьба. Обращаясь мыслями к звездам, я гадал, осталось ли у них хоть немного милосердия или они отвернулись от меня, больше не заботясь о том, что со мной будет.
Наконец кто-то появился, но фейри, о котором шла речь, вызвал лишь усмешку на моих губах. Роланд шел ко мне целеустремленной походкой, за ним следовал мускулистый светловолосый мужчина, возвышавшийся над ним.
— Вот он, Бенджамин. Взгляни, — с воодушевлением произнес Роланд, когда в моем горле зародилось рычание. — Мое драгоценное создание.
Крепко сложеный мужчина средних лет внимательно осмотрел меня, шагнул к свету и уставился на меня так, что очень уж напомнил мне Дракона-перевертыша, который обеспечил мое заточение в Даркморе. Имя Бенджамин подтверждало это. Этот человек был Акруксом. Двоюродным братом моего собственного злодея Лайонела Акрукса. Я узнал о том, через что этот фейри заставил пройти Кейна, и, хотя мне не хотелось сопереживать тюремному охраннику, это было невозможно не сделать. Пережить прикосновение Акрукса без шрамов было невозможно.
— Значит, после всех сильных фейри, которых я посылал тебе для экспериментов на протяжении многих лет, ни один из них не прошел через замену Ордена? — Бенджамин раздраженно посмотрел на Роланда.
— Не Замена Ордена, нет. Но ты предоставил мне Йена Белора, не помнишь? Мое самое замечательное чудовище в процессе создания, — промурлыкал Роланд.
— И все же я слышал, что Белориан теперь мертв, — задался вопросом Бенджамин, и глаз Роланда, покрытый шрамом, дернулся.
Он прочистил горло и, казалось, был очень взволнован, когда торопился продолжить.
— Да, хорошо. Все великие сталкиваются с трудностями. Этот тоже станет мишенью. — Он погладил прутья, и я потянулся, пытаясь сломать его пальцы, но он быстро отдернул их, прежде чем я успел их поймать, и нервно захихикал.
— Он действительно был перевертышем Льва? — спросил Бенджамин, оглядывая меня. — Не очень-то на него похож. Где его грива?
— Он больше не перевертыш, — огрызнулся Роланд, и мне захотелось впиться клыками ему в горло, но я отказался разговаривать с этими кретинами и давать им возможность насладиться моей яростью. — Он моя Ночная Ярость. Мой Вампир. Созданный моей рукой. Ни одна звезда в небе не выбирала его. Теперь я сродни им. Я сам творец судьбы.
— Мне все равно, во что ты веришь, — пожал плечами Бенджамин. — Мне просто интересно, сколько за него дадут. — Он склонил голову набок.
— Ты едва ли заслужил свою долю за него, — жестко сказал Роланд, и из ноздрей Бенджамина повалил дым, а его глаза превратились в рептилоидные щели, обнажив Дракона внутри.
— Я поддерживал тебя годами. Хранил твои секреты в тайне от общества, сломал немало шей, чтобы ничего не просочилось. И без всех тех фейри, которых я посылал к тебе, ты бы не добился того, чего добился с этим, — прошипел Бенджамин, и моя верхняя губа оттопырилась. — Если ты хотя бы подумаешь о том, чтобы не отдать мне мои двадцать процентов, я…
— Ладно, ладно, — быстро сказал Роланд, отступая от Бенджамина на шаг и демонстрируя свой страх перед ним. — Не волнуйся, я выплачу твою долю.
— Вы оба покойники, — прошептал я, привлекая их внимание к себе.
— Что такое, красавчик? — Бенджамин зашипел, ухмыляясь.
— Вы хорошо меня слышали. Ваша смерть предначертана. Вы подарили мне клыки, и, клянусь звездами, я вырву ими оба ваших горла.
Бенджамин насмешливо хмыкнул.
— Проблема с этим маленьким планом в том, что ты в клетке, в кандалах, весь разодетый и готовый к продаже на рынке.
— Один шанс — это все, что мне нужно. Одно мгновение колебаний, один промах в концентрации, и ты будешь у меня, — поклялся я.
— Удачи тебе, — сказал Бенджамин, отвернувшись от меня.
Роланд жутко улыбнулся мне, а затем устремился за своим другом Драконом.
— Шоу вот-вот начнется! — крикнул он. — Выведите его на сцену.
Он щелкнул пальцами в сторону человека, который вышел из тени, и по его изменившейся форме было видно, что это Минотавр.
Его рога были утыканы металлическими шипами, а в бычий нос был просунут толстый прут. Он быстро отпер клетку, а затем мычанием приказал мне двигаться.
Я осторожно вышел из клетки, отчаянно желая убежать, но понимая, что далеко не уйду, пока у него есть магия, а у меня — нет. Минотавр прикрепил цепь к моему ошейнику и резко потянул меня за собой.
Я зарычал, когда он повел меня по извилистым проходам между сотнями сложенных клеток. Они словно знали, что меня ждет какая-то ужасная судьба. Роланд и Бенджамин ушли вперед, и теперь их не было видно, пока меня вели навстречу неизвестной судьбе.
Пальцы сжались в кулаки, адреналин захлестнул меня, клыки выдвинулись изо рта, когда жажда крови взяла верх. Голова была затуманена, потребность охотиться росла и росла во мне. Она была первобытной, частью этого нового Ордена, с которой я не мог бороться, так как она свернулась во мне, как гадюка. Я должен был кусать, убивать и пить.
Я набросился на Минотавра сзади, мой взгляд остановился на мясистой жиле на его шее, призывая меня к ней и требуя пищи. Он крутанулся на месте, рука его метнулась в сторону, обнажив электрошокер.
Он ткнул им мне в бок, и я зарычал, когда агония прорвалась сквозь меня, мои колени ударились о землю, а боль пронзила каждое нервное окончание в моем теле. Он продолжал наносить сильные удары, позволяя электричеству разгораться во мне снова и снова, пока я не обмяк под ним, задыхаясь. Тогда он дернул за цепь, заставив меня встать на ноги, и продолжил как ни в чем не бывало, оставив меня с тошнотой и с непоколебимой уверенностью в душе, что выхода нет.
Он провел меня через тяжелую деревянную дверь, и шум толпы заполнил мои уши, пока мы шли по коридору к красной занавеске впереди. Шум толпы становился все громче, и тут над всеми раздался голос.
— Я много лет работал над освоением путей нашего рода, изучая тонкости каждого Ордена и их внутренний состав. За эти годы моя работа достигла больших успехов, но ни один из моих подопечных не пережил операцию по замене Ордена… до этих пор.
Минотавр протащил меня через занавес, цепь натянулась и заставила меня споткнуться, когда я, шатаясь, поднялся на большую сцену.
Роланд стоял в самом центре, и его голос, усиленный магией, продолжал объявлять меня своим величайшим достижением. Я моргнул от слишком яркого света, направленного в мою сторону, и обнаружил, что за пределами толпы собрались зеваки, внимательно рассматривающие меня. Я заметил Бенджамина в первых рядах толпы, его высоко поднятый подбородок и жадное выражение лица говорили о том, что он пришел сюда ради вознаграждения и не более.
— Узрите, — Роланд жестом указал на меня, и конец его длинного плаща взметнулся за спиной, когда он повернулся в мою сторону. — Перевертыш Немейского Льва, превратившийся в Вампира.
Он кивнул Минотавру, который тут же отстегнул меня от цепи. И все, охотничий инстинкт взял верх, и я помчался к Роланду, обнажив клыки, чтобы убить его. Я врезался в воздушный щит, который кто-то создал вокруг него, и с грохотом рухнул обратно на сцену, моя голова закружилась от удара.
В толпе раздался ропот.
— Откуда мы знаем, что он не всегда был Вампиром? — крикнул кто-то.
— Да! Докажи это! — крикнула женщина, после чего раздалась серия освистываний.
— Ордены не изменить, — засмеялся кто-то.
— Он полон дерьма.
Минотавр схватил меня за руку, потащил к ногам и защелкнул цепь на ошейнике, я зарычал на него, но понял, что сопротивляться бессмысленно. В итоге я снова окажусь на спине.
— Конечно, вы настроены скептически, — размышлял Роланд. — Это естественно. Именно поэтому я принес с собой доказательства. — Он повернулся и жестом указал на большой экран за сценой, и я нахмурился, когда на экране появились кадры с камер наблюдения Даркмора. На экране было видно, как я иду среди осужденных, затем изображение сменилось видом, как я вхожу во Двор Ордена, раздеваюсь и превращаюсь в своего Льва. Шум полный боли покинул меня, когда я уставился на зверя, которым когда-то был, и пустота внутри меня отозвалась эхом его потери.
— Отдай его, — прохрипел я, и Минотавр посмотрел в мою сторону, нахмурив брови. — Он забрал его у меня.
Толпа задыхалась, переводя взгляд с меня на экран, где воспроизводились кадры, доказывающие, кем я когда-то был.
— Как?! — закричал кто-то.
— Это неправильно, — в ужасе произнес кто-то другой, а затем с отвращением отступил от сцены и отвернулся от меня.
Я вздрогнул, желая вырваться из собственной кожи, ненавидя эту измененную форму, в которой я был заперт. Мне нужен был мой Лев. Я хотел снова быть собой.
Не все в толпе были в ужасе: ликующие и голодные взгляды падали и в мою сторону, но никто не выглядел таким голодным, как Бенджамин: запах денег в воздухе заставил его улыбку расшириться. Возбужденный ропот становился все громче, мой обостренный слух улавливал слишком много разговоров.
— Это может все изменить, — с нетерпением прошептала женщина.
— Больше никаких низших Орденов, — горячо добавил мужчина рядом с ней.
Толпа болтала все громче и громче, пока Роланд наконец не призвал их к тишине.
— «Драв Энтерпрайзис» поделится этой технологией с тем, кто предложит сегодня самую высокую цену. И не только это, но вы получите возможность работать лично со мной! Фейри, стоящий за гением. Человек, которого вы когда-то знали как величайшего провидца Солярии, а я все это время скрывался у всех на виду. — Он повернулся к экрану, и слово «Драв» перестроилось так, что вместо него появилось «Вард». — Роланд Вард! — провозгласил он, и толпа затихла, а между людьми пронеслись растерянные взгляды. — Вард, — повторил Роланд, но люди лишь пожали плечами. Кто-то в глубине комнаты начал хлопать, но аплодисменты быстро стихли. — Королевский провидец Короля Драконов! — закричал он, и тут до меня дошло, кто он такой. Леон рассказывал мне о нем во время войны несколько лет назад. Он был правой рукой Лайонела Акрукса, но считалось, что он погиб в бою. Он был виновен в чудовищных военных преступлениях, и, увидев его здесь, я пришел в ярость от мысли, что он все это время скрывался. За все содеянное он заслуживал худшей участи, чем смерть, и я страстно желал стать тем, кто ее ему принесет.
— Вард? — вздохнул минотавр рядом со мной, и голос его дрогнул.
— Ты знаешь его? — Я хмыкнул.
— Знаю? — шипел он. — Он был частью сегрегации Ордена. Он и Лайонел Акрукс были ответственны за объявление некоторых Орденов низшими. Минотавры были вынуждены скрываться. Нас обвиняли в воровстве, выставляли врагами королевства, но все это было ложью. — Он сердито топнул ногой, и я шагнул к нему поближе: Вард продолжал взывать к толпе, объясняя, кто он такой, и, похоже, люди уже начали понимать, что к чему. Может, они и не помнят его имени, но возвышение Короля-Дракона они помнили прекрасно. Вероятно, многие из этих уродов поддерживали Лайонела Акрукса.
— Сколько стоит доступ к этой науке?! — крикнул кто-то, и Вард жестом указал на аукциониста, стоящего у сцены.
Начались торги, и шум наполнил воздух: фейри отчаянно пытались заполучить технологию у Роланда.
— Он действительно изменил твой Орден? — прошептал Минотавр, и на его лице отразился ужас.
Я взглянул на него и кивнул.
— Он чудовище.
— Все в этом месте такие, — мрачно сказал он. — Но Роланд Вард уже совершил неописуемое, а теперь стремится сделать еще хуже. — Он вздрогнул. — Что, если его целью станет мой род? Мой Орден? Моя семья?
— Может, тебе стоит что-то предпринять, пока не поздно, — посоветовал я.
Он замолчал на мгновение, а затем заговорил еще более низким голосом.
— Кажется, я знаю, где они держат твой Орден. — Наклонившись ближе, он достал из кармана связку ключей и незаметно переложил ее в мой. — Это поможет справиться с ошейником и наручниками.
— Где мой Лев? — прошептал я, мое сердце заколотилось от потребности, когда он наклонился еще ближе и прошептал мне на ухо, где он находится.
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Розали
Мы вошли в комнату, где на сцене стоял мужчина и громко говорил с толпой зрителей, сидящих на сиденьях, образующих полукруг и смотрящих на него сверху вниз. С моего места трудно было разглядеть, на что именно они смотрят, но когда я двинулась по узкому проходу между сиденьями, а мое присутствие скрывалось в тени, лицо мужчины стало видно. Что еще важнее, так это то, что позади него был прикован человек: ошейник на шее, толстая цепь в кулаках Минотавра, который угрожающе нависал над ним.
Я сделала шаг вперед, но Кейн схватил меня за руку и с шипением предупредил, когда над нами опустился заглушающий пузырь.
— Это Роари, — прошипела я, пытаясь высвободить руку, а глаза мои были прикованы к жалкой форме мужчины, которого я любила: он уставился в землю у своих ног, выглядя совершенно разбитым и одиноким. — Мы должны добраться до него. Мы должны…
— Здесь на каждом углу стоят охранники, — прорычал Кейн. — Наш момент настанет. Мы знаем, что он уже здесь. Мы просто должны…
— Ночная Ярость — чудо научного и магического изобретения! — буркнул Вард, и я оторвала взгляд от любимого мужчины, чтобы посмотреть на мерзкого bastardo, который украл его у меня. — Он — первый в новом и ярком поколении фейри, которому предстоит выбрать свою судьбу. Зачем позволять звездам обрекать тебя на Орден, которого ты не желал? Зачем следовать по пути, проложенному другим, если ты можешь сам распорядиться своей судьбой и постичь предназначение? Конечно, за определенную цену…
Толпа разразилась криками: насмешки и язвительные заявления сменялись восторженными вопросами и восклицаниями.
— Что он с ним сделал? — Я вздохнула, вернув взгляд на Роари, который выглядел таким разбитым, таким сломленным, таким затравленным. Как будто чего-то не хватало, какой-то жизненно важной части его сущности, и у меня задрожали руки, когда в голове пронеслись воспоминания о том ебаном дерьме, свидетелем которого я стала в Психушке.
— Я не знаю, — пробормотал Кейн, его глаза метались по толпе, к выходу, по сторонам сцены, его разум явно пытался разработать план, а я просто погрузилась в пучину отчаяния, глядя на свою пару и чувствуя, как небо рушится вокруг него.
Какой-то stronzo швырнул пивную бутылку в сторону сцены, и она разбилась о воздушный щит, поставленный перед Роари, заставив его посмотреть вверх и зарычать от ярости.
Я резко вдохнула, оступилась на шаг и врезалась в Кейна, когда мой взгляд упал на клыки, которые Роари обнажил перед толпой, и от их невозможности у меня затряслись поджилки.
— Это невозможно, — вздохнул Кейн, а я просто смотрела на него, слезы жгли мне глаза, когда я осознавала весь ужас того, какая судьба постигла моего сильного, прекрасного Льва.
— Мы должны помочь ему, — задыхаясь, проговорила я, пытаясь идти к нему, не заботясь о том, что сотня bastardos готова выскочить из тени, чтобы отвлечь меня от него. Моя пара нуждалась во мне, и я не могла подвести его еще больше, чем уже подвела.
Кейн до синяков вцепился в мое предплечье, удерживая меня в тени, пока Вард сходил со сцены, а вокруг него собралась группа подхалимов, оживленно задающих вопросы о том, чего он добился.
Желчь сгустилась в горле, в ушах стоял странный звон. Я не могла говорить, не могла двигаться. Я чувствовала страдания Роари, пока мы были разлучены, в душе понимала, что он отчаянно нуждается во мне, но это…
Кейн оттащил меня от сцены, увлек в тень под сидячими местами и прижал к стене.
— Тебе нужно сохранять спокойствие, на это нет времени, Розали, — прорычал он, беря мое лицо в свои руки и заставляя встретиться с ним взглядом. — Ты пришла сюда, чтобы вытащить его. Ты знала, что он может быть не в лучшем состоянии, как только мы его обнаружим. Это хуже, чем мы ожидали, но ты нужна ему гораздо больше, чем мы могли предположить. Ты не можешь подвести его сейчас.
Я отшатнулась назад, ударившись позвоночником о пыльную стену.
— Я не собираюсь его подводить, — зашипела я.
— А вот и она, — мрачно ответил Кейн, уловив ярость в моем тоне. — А теперь пойдем за твоим парнем.
Меня все еще сковывал шок, губы сами собой раскрывались, повинуясь какой-то команде, какому-то замыслу, который никак не мог обрести форму.
— Этот сукин сын должен быть мертв, — прорычала я низким тоном, не сводя глаз с двери, за которой уже исчез Вард. Роари тащили за ошейник, который был у нег на шее, через дверь на другую сторону сцены, и меня охватила паника, когда я потеряла его из виду.
— Я сражалась на той войне. Они нашли его тело. Он — Драв — Вард. Он пытал Тори Вега, он…
— Мне плевать, он ли организовал всю эту блядскую войну и был причиной каждой смерти, которая в ней произошла, — твердо сказал Кейн. — Единственное, что имеет значение, — это то, что он стоит между нами и Роари, и я не могу больше видеть эту душевную боль в твоих глазах. Так что, если он стоит у нас на пути, мы пройдем сквозь него.
— Он увидит, что мы идем. У него есть Зрение. Если мы задумаем что-то именно против него, звезды предупредят его и…
— Кому нужны звезды, когда на нашей стороне Луна? — потребовал Кейн, его взгляд был железным, а тон — непреклонным.
Я не была уверена, почему он так стремился помочь мне сейчас, когда его помощь раньше казалась неохотной, но его слова стали искрой, зажегшей фитиль внутри меня.
Я чувствовала, как меня окружает тяжесть силы Луны, как ее энергия наполняет меня и помогает прогнать страх. Он был прав. Неважно, что стояло между мной и Роари, потому что в этом мире не было ничего, что могло бы удержать меня от него. И Луна была на моей стороне.
— Дай сигнал Шэдоубруку и Уайлдеру, — приказал Кейн, и от его грубого тона у меня по жилам пробежала волна возбуждения.
Я откинула голову назад и завыла, протяжно, низко и чисто. Звук сорвался с моих губ, как прерывистый плач, но на случай, если мои темные души были недостаточно близко, чтобы услышать меня, я со всей силы ударила кулаком в стену, чтобы сломать кость. Итан наверняка почувствовал бы это благодаря нашей парной связи.
Я выругалась, вливая в пальцы исцеляющую магию, а затем разжала руку и вышла из нашего укрытия, задев плечом руку Кейна.
Я потянулась к Луне, прося ее спрятать меня от мира, как она делала раньше, и адреналин захлестнул меня, когда мое тело исчезло из виду.
На сцене начиналось новое представление, мужчина с набором темных предметов все еще продолжал их раскладывать, а толпа роптала между собой.
Я не повернулась, когда Кейн приблизился ко мне, а только протянула руку и взяла его в свою, чтобы он знал, где я.
— Скажи мне, когда, — негромко произнес он.
Нас расталкивали люди, которые направлялись к сиденьям вокруг сцены или покидали их. Несколько фейри громко ругались, встречаясь с острыми краями моих локтей, если двигались достаточно близко, чтобы столкнуться со мной.
Несколько мгновений я молчала, обдумывая стратегию. Если мы выберем план прямого нападения на Варда, он увидит, что мы идем, но, возможно, он увидит, что мы идем за Роари, если одержимость, которую я наблюдала в нем, была настолько сильной, как я опасалась. Роари был его самым дорогим сокровищем, кульминацией его отвратительных тестов и экспериментов. Он не отдаст его просто так. Черт, возможно, он уже знает о нашем приближении. Нужно было отвлечь его внимание от нас и того, что мы делаем.
— Дверь справа от сцены, — прошептала я.
Кейн без лишних слов сорвал меня с места и устремился к ней так быстро, что мир вокруг нас расплылся.
Мне пришлось моргнуть, чтобы сориентироваться, когда он поставил меня на ноги в тени у двери. Роари вывели через эту дверь всего несколько минут назад, но я чувствовала, что на ней стоят заслоны, и слышала, как по ту сторону двери переговариваются охранники. Это был не самый лучший способ добраться до Роари, но отвлечь внимание он мог.
Я выпустила свои лунные дары, вновь появившись в тени рядом с Кейном, и сняла со спины сумку. Я расстегнула ее, открыла крышку и потянулась внутрь, чтобы достать из нее одно из зажигательных устройств, но тут мой взгляд упал на содержимое сумки.
Там, где раньше лежали шесть тщательно упакованных зажигательных бомб, теперь красовались шесть ярко-желтых лимонов.
— Этот гребаный Инкуб, — прорычал Кейн, увидев фрукты.
Я выпрямилась, взяла в руки лимон, а бесполезный рюкзак бросила у ног.
— Я его прикончу, — прошипела я, но прежде чем у меня появились реальные мысли о том, как я заставлю Сина Уайлдера заплатить за то, что он пошел против моих четких указаний и снова вел себя так, будто мы вместе разработали какой-то особый маленький секретный план, в стороне рынка прогремел взрыв, и весь мир превратился в ад.
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Син
Беспорядок — самое красивое слово, которое я знал, и сейчас я воплощал его в жизнь: мои маленькие друзья хихикали в сумке, которая раскачивалась в моем кулаке, когда я выбирал одну из вздорных огненных бомб и готовился бросить ее в неприятного вида мужчину, который только что прихлопнул утку и судорожно собирал вещи в свой портфель. Что эта утка ему сделала? Она с возмущенным кряканьем улетела, и я отдал ей честь.
— Лови! — крикнул я, и руки мужчины автоматически взлетели, чтобы выхватить из воздуха маленькую милую огненную бомбочку. Моя хихикающая подружка взорвалась, унося человека в объятия звезд и за их пределы, а мой воздушный щит только и успел захлопнуться, чтобы защитить меня от пламени и сопровождающих брызг его частей тела.
— Син! — рявкнул Итан у меня за спиной, и я крутанулся, как балетный танцор, швырнув в окружающую площадь кучу пламени. Прилавки загорелись, множество проклятых и опасных товаров взорвались яркими вспышками, а крики понеслись по воздуху, как хоровая музыка, пока летела кровь и наступал хаос. Именно так я представлял себе рождественское утро: вспышки и адреналин.
— Син. — Итан схватил меня за плечо, когда мой взгляд остановился на женщине, которая сжимала в руках набор засохших пальцев, рвущихся на свободу. Откуда у нее эти пальцы? Не было ни одного хорошего человека, который бы так разбрасывался пальцами, так что она должна была быть плохой до мозга костей.
— Секундочку, мой старый приятель, — сказал я Итану и бросил в женщину свою последнюю огненную бомбу. Маленькая взрывчатка подпрыгнула у ее пяток, а затем прогремел взрыв, от которого у меня зазвенело в ушах. — Черт, мне нравится этот звук, то, как он трясет и заставляет вибрировать мои барабанные перепонки, — это особое удовольствие. — Я засунул палец в ухо, и Итан схватил меня за плечи, заставляя посмотреть на него.
— Ты взял эти бомбы у Розали? — прорычал он.
— Я не брал их. Но не волнуйся, сахарок, я оставил ей вместо них кое-что получше. Она поблагодарит меня за это позже. А теперь давай кончай внутрь и разнесем эту дыру в пух и прах.
— Пойдем, — поправил он меня.
— Подожди, печеная картошка, я не могу просто так взять и кончить прямо сейчас, я приберегу это для последующей вечеринки. — Я отскочил от него и помчался к дверному проему, где несколько охранников собирались с мыслями. Они повернулись к нам, магия потрескивала на кончиках их пальцев, готовясь к бою, но я уже успел засунуть одного из своих друзей им между ног, и когда я указал на это, их глаза вспыхнули за секунду до того, как они были взорваны к чертям. Я помчался внутрь, а их кусочки сыпались вокруг меня, как семена одуванчика, подхваченные летним ветерком.
— Где Гастингс? — выругался Итан, оглядываясь по сторонам в поисках нашего маленького друга-охранника.
— Наверное, прячется под столом. Оставь его. Он еще совсем малыш. Мы приведем его позже, — сказал я, и Итан кивнул, не теряя времени, когда мы двинулись дальше.
Из толпы бегущих в проходе на нас хлынула магия, и я наложил вокруг нас плотный воздушный щит. Их удары воздуха, воды, огня и земли были совершенно недостаточно сильны, чтобы пробить его. Итан начал обстреливать фейри водой, отбрасывая их к стенам и замораживая на месте, чтобы расчистить нам путь.
Я создал огненное торнадо и послал его в толпу, чтобы оно пронеслось по ней и причинило неисчислимые разрушения. Удары Волчонка были эффективными и жестокими, а мои — дикими и непредсказуемыми, так что в совокупности мы представляли собой несокрушимую силу. Я швырнул хихикающую бомбу на лестницу, по которой бежали люди, и вся конструкция застонала, когда я проделал в ней дыру.
— Нам нужно забрать товар, — обратился к пожилому джентльмену симпатичный мальчик с пушистыми золотистыми волосами, схватив его за руку и потащив к потайной двери. Он толкнул ее, открыв ступеньки, ведущие под землю, и они заскользили по ним, как кроты по норам.
Я поймал Итана за руку, когда он заколол ледяным клинком уродливого мужчину, пытавшегося его убить, отбросил тело и встряхнул друга.
— Я вдруг почувствовал себя очень похожим на кальмара.
— Что? — пробурчал он, пытаясь отвернуться от меня, чтобы схватиться с группой фейри, которые бежали на нас с гневными рыками и магией в ладонях. Я метнул в их сторону струю огня, и их крики зигзагами пронеслись по воздуху, пока мои глаза оставались прикованными к сияющим голубым глазам Итана.
— У меня есть предчувствие, видишь? — Я толкнул его в сторону открытого дверного проема. — Там, внизу, они хранят все самое лучшее, я полагаю.
Я швырнул его в дверь и поставил за нашей спиной воздушный щит, чтобы никто не смог за нами проследить, а затем помчался вниз по лестнице в темноту. А там было темно. Темно, как в неприветливой щели между задницей, но моя чуйка уже росла, и я знал, что через минуту-другую мы окажемся в очень интересном месте.
Пока мы пробирались по тесным коридорам, впереди нарастал шум, какая-то какофония, птицы, обезьяны, крики животных, которым я не мог дать названия. Всевозможные дикие твари ждали, когда я до них доберусь.
Сердце забилось сильнее, когда я распахнул дверь и увидел клетки, одна над другой, насколько хватало глаз. Они тянулись рядами, уходя в бесконечность, и я зарычал, увидев магических существ, запертых за решеткой. Я увидел себя там. Это существо, похожее на ворона, в его глазах я увидел свои собственные. Его борьба — моя борьба. Я был там, где он. Вороноподобное существо в клетке, печальное и жаждущее свободы. Чтобы делать то, что вороноподобные существа умеют лучше всего, и быть похожим на ворона.
— На хуй этих сраных выродков, — шипел я, направляя свой гнев на тех, кто это сделал. Не на мое вороноподобное существо. И не на вон ту лошадь-козу. И не на группу трехногих птиц, похожих на сельдерей, в том углу.
Щелчок замка заставил меня повернуться, и я обнаружил, что мой Ити-малыш вскрывает клетку с ледяным клинком в руке.
— Я знал, что ты мне не зря нравишься, Волчонок, — промурлыкал я. — Ты видишь в этих существах то же, что и я. Ты такой же, как вон та карликовая землеройка. Ты похож на нее, а она — на тебя. — Взгляд Итана скользнул к землеройке. У нее было четыре зуба, торчащих изо рта, и глаза, которые смотрели в разные стороны. — Вы — одно лицо, — прошептал я, затем похлопал его хмурое лицо по щеке и повернулся, чтобы начать ломать клетки.
Первым я освободил свое вороноподобное существо, и он, прокричав спасибо, приземлился мне на плечо. Я улыбнулся ему своей самой широкой улыбкой. Клюв у него был ярко-золотой, глаза — мечтательно-фиолетовые, но весь он был черным, а перья — гладкими, как шелк.
— Я люблю тебя, Воронья тварь, правда люблю. — Я быстро поцеловал его, а затем повернулся, чтобы отпустить его друзей. Моих друзей. Наших друзей. Теперь мы были армией. Разъяренная армия зверей-существ, а мы с Итаном были всего лишь солдатами в их батальоне.
— Подъем! — воскликнул я, вскрывая магией воздуха еще одну клетку и выпуская на волю кучу мини-пони-кошачьих существ. — Будьте свободны. И убивайте — убивайте своих похитителей! Убейте их всех!
Наша схема была эффективной, клетки открывались снова и снова, пока коридор не наполнился бегущими существами. Я бежал вместе с ними, подпрыгивая и кружась на ходу, такой же величественный, как и волшебные животные, с которыми я танцевал. Свернув за угол, мы увидели, что в нашу сторону бежит шеренга охранников, из которых вырываются крики тревоги, когда стадо животных несется галопом.
Крылатые обезьяноподобные существа набросились на первого охранника, визжа и царапая его лицо. Следующего сбил рогатый тигроподобный зверь, а последний встретил мою ярость: огонь вырвался из меня, охватив голову женщины и поглотив ее целиком, пока она не исчезла без следа.
Итан принялся открывать новые клетки, и я помогал ему, сосредоточившись на своей воздушной магии. Я направил ее спиралью по узкому коридору, срывая двери с петель, чтобы освободить наших новых друзей.
Вороноподобное существо закаркало у меня на плече, и я ответил тем же, следуя за стайкой кроликоподобных существ к следующему повороту. Коридор, в который мы вошли, был темнее, а клетки — больше. Из них на нас смотрели крупные, опасные твари с голодными глазами и острыми зубами.
— Только не эти, — сказал Итан, поймав меня за руку.
— О, но это убийцы урожая, — промурлыкал я. — Они так хорошо отражают наши души. Мы не можем оставить их здесь гнить.
Я остановился перед медведеподобным существом с рогами и изогнутыми клыками, свисающими из пасти.
— Это медведь-корлаш, — предостерегающе вздохнул Итан, предупредив меня, что это животное смертельно опасно.
Оно предупреждающе зарычало на меня, и меня пробрала дрожь.
— О, да, — прошептал я. — Я бы не оставил тебя здесь в темноте, новый друг. — Я сломал замок на его клетке, широко распахнув ее и отступив назад.
Итан крепче вцепился в мою руку, оттаскивая меня в сторону, когда медвежье существо вышло на свободу, обнюхивая воздух и оценивая нас двоих. Он возвышался над нами обоими, его глаза горели яростью, но он не обрушил ее на нас. Между двумя чудовищами промелькнуло понимание. Он повернулся и помчался по коридору, а я взорвал еще несколько клеток, позволив более крупным зверям бежать за ним, зверям с когтями, клыками и дикими потребностями, которые будут выпущены на злобных фейри, затаившихся в этой адской дыре.
— Уайлдер, — раздался голос позади меня, и я обернулся к Итану, обнаружив клетку, которую пропустил. Большую. В ней было темно, как в яме смерти, и я подумал, не поглощает ли то, что в ней находится, свет вокруг.
Я вглядывался в темноту, мурашки бегали по коже, когда я искал внутри монстра, который знал мое имя. Он сделал выпад: волосатая рука с когтистой кистью просунулась ко мне сквозь решетку и ударилась о мой воздушный щит. Я увидел его лицо, когда он вышел из мрака, — это громадное существо, похожее на йети, только еще хуже. Гораздо хуже, с его шишковатым лицом и длинными конечностями. Но я знал его черты, узнавал их из глубин своего разума.
— Густард? — Итан замялся, тоже узнав его. — Что с тобой случилось?
Если это случилось с Густардом, то что, черт возьми, произошло с нашим мальчиком-львом? Я окинул взглядом окружающие клетки, но нигде не обнаружил йети-Роари, и это было хорошо. Если только это не было плохо.
— Шэдоубрук, — шипел Густард, не сводя с него глаз. — Открывай. — Казалось, он способен произносить только одно слово за раз, и голос его тоже изменился — стал глубоким и рычащим, словно принадлежал животному, а не фейри, хотя выглядел он так же злобно и извращенно, как и всегда.
— Открывай! — прорычал он, сотрясая прутья клетки.
Я потянулся к ней, но Итан отбросил мою руку, и я надулся на него.
— Он заслуживает того, чтобы сгнить там за то, что он сделал с Розой, — прорычал Итан.
— Я знаю, — сказал я, возвращая взгляд на Густарда. — Я всего лишь хочу сделать его жизненное пространство менее комфортным. — Я коснулся прутьев, согнув их с помощью магии воздуха и раскалив докрасна, и они прогнулись, заставив Густарда застонать в агонии.
— Похоже, наказание смертью настигло тебя в живом мире, Гусси, — прошипел я. — Ты сгниешь здесь. Сгниешь, как яблоко в колодце, и никто не будет тебя искать.
Я еще раз осмотрел помещение на случай, если Роари притаился в углу, но его не было видно ни здесь, ни где-либо еще.
— Если это Густард, — испуганно вздохнул Итан, тоже оглядываясь по сторонам. — Тогда что…
— Я давно понял, что не стоит беспокоиться о возможных вариантах, котик. Сейчас мы ничего не знаем и не узнаем, пока не узнаем. Так что давай не будем путаться в этих «может быть». Хорошо?
Итан вскинул бровь, словно удивился.
— На самом деле это довольно умно, — признал он, весь удивленный. Грубо. Я был известен своими хитроумными планами и изворотливым умом. Но сейчас у нас были дела поважнее, чем ссориться из-за его неверия в меня.
— Тогда давай вернемся к хаосу, а? — Я отвернулся от все еще визжащего Густарда, погладил Воронью тварь и последовал за Итаном в темные, извилистые повороты проходов под этим забытым местом. И я знал, с уверенностью, разжигавшей мою кровь, что увижу его падение прежде, чем покину его берега.
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Гастингс
Стол, под которым я сидел, горел, и треск и хлопок тяжелого дерева в сочетании с нарастающим жаром и клубящимся дымом заставили меня покинуть свое убежище.
В этой суматохе я потерял из виду Шэдоубрука и Уайлдера, и теперь мне предстояло создать отвлекающий маневр, который нужен Розали.
Я напрягся, прижав ладони к грязным камням под собой, чтобы они не дрожали. Тяжело вздохнув, я выкатился из своего укрытия и сделал несколько кувырков. Что бы там ни скрывалось, оно не смогло бы меня засечь.
С диким криком я вскочил на ноги, подняв руки над головой, чтобы казаться больше и устрашающе. Это была одна из тактик, которой меня научили во время обучения в Даркморе, и хотя, когда я попробовал ее там, меня окликнули и стали смеяться, я чувствовал, что теперь у меня получается.
Но оказалось, что запугивать мне некого.
Ветхий рынок, который раньше был полон мерзких торговцев и покупателей, теперь был заброшен, пламя лизало несколько прилавков, в стенах и полу зияли дыры. На земле валялись обломки, несколько тел лежали на столах и под грудами этих обломков. Не считая этого, я был один.
— Э… ребята? — воскликнул я, обернувшись в поисках хоть какого-нибудь признака Сина или Итана. Они наверняка были в опасности, отчаянно нуждались в моей помощи, но я понятия не имел, где их искать.
В последний раз, когда я был с ними, мы направлялись в восточную часть крепости, поэтому я повернул в ту сторону и побежал, водяная магия обвилась вокруг моих пальцев, а чувства обострились в предвкушении чего угодно.
Впереди меня раздался пронзительный крик, и я споткнулся о собственные ноги, а сердце подпрыгнуло от неожиданности. На мгновение я замешкался, но моя команда полагалась на меня, и я понял, что настало время сделать шаг вперед и принять зов тьмы. Я должен был продолжать идти по этому пути.
Я перешел на бег, до моих ушей доносились стоны какого-то несчастного, но я не мог уделить ему время. Он сам разберется. Мои мальчики нуждались во мне.
Я бежал через почти заброшенное здание, несколько торговцев бежали в противоположном направлении с сомнительными товарами в руках, некоторые из них истекали кровью, другие проклинали звезды за то, что им так не повезло этой ночью.
Еще один вопль разорвал воздух, за ним последовал истошный крик, от которого у меня на затылке зашевелились волосы.
Передо мной была открытая дверь, дерево неловко болталось на петлях, а из темноты доносились хаотичные звуки. Я различил начало каменной лестницы, ведущей вниз, в недра этого места, и подошел ближе, когда до моего слуха донеслось еще большее кваканье и возня.
Я в тревоге отпрыгнул назад, вода брызнула из моих ладоней, когда зверь вскочил на лестницу и вырвался на свет.
Я споткнулся о какой-то обломок и упал на спину, что-то острое треснуло в заднем кармане и ткнулось мне в ягодицу.
Глаза расширились, когда на меня прыгнуло чудовище, и я вскрикнул, подняв руки, чтобы отогнать его. Но дикая тварь проскочила между моих машущих рук, ее маленькое тело было размером с кролика, хотя в очертаниях морды было больше от грызуна, а из пасти торчали зубы под странным углом.
Из глубины лестницы доносилось еще больше воплей, криков и завываний, и пока я кричал и бился, сбивая с себя маленькое чудовище, громоподобные шаги множества ног приближались, заставляя пол подо мной содрогаться.
Я попятился назад по земле, когда поток ног стал приближаться, стены загрохотали, а сердце бешено заколотилось от ужаса.
Я моргнул, и комната окрасилась в пурпурный цвет. Это было неправильно.
Я моргнул еще раз, и она стала зеленой.
Боль в заднице обострилась, когда я попятился назад по земле, и я сунул руку в карман, вытаскивая шприц, игла которого была мокрой от моей крови, а зелье внутри исчезло.
Я яростно моргнул, мои ресницы, словно трепещущие крылья бабочки, готовы были взлететь и навсегда оставить мое лицо позади.
— Не уходите, — прошептал я им, и шприц зашевелился у меня перед глазами. Моими джазовыми, шикарными глазами.
Я вскочил на ноги с приливом энергии, шприц выпал из моих пальцев в замедленной съемке и запрыгал по камням. Раз. Два. Три. Затем что-то вроде кувырка, потом четыре. Семь. Теперь он замедлился и…
Мой взгляд поднялся к дверному проему, где из ничего и ниоткуда появилось целое скопище чудовищ. Птицы взлетали в воздух, твари карабкались по моим сапогам, а большие, злые звери оглядывали меня с ног до головы, словно могли раздробить мои кости в пыль.
— Ка-кар, — прошептал я, потому что они были здесь ради меня, а я — ради них.
Что-то зарычало, и оно уже не двигалось медленно — оно было быстрым-быстрым, его конечности были длинными и увенчаны острыми как бритва когтями, а зубы обнажены в голодной улыбке, направленной прямо на меня.
Мы были одинаковыми. Два диких существа, готовых бродить по этим залам.
Кровь запульсировала по всему телу, и в следующее мгновение комната окрасилась в синий цвет.
Синий цвет — это значит, какашка.
А я как раз был на взлете.
Никакие грызуны меня не загрызут.
Чудовище бросилось на меня, но я метнулся вправо, пируэтом проскочил мимо и перешел на спринт. Из открытой двери выбегали еще более чудовищные твари, и я не собирался стать их пищей. Но я могу повести их за собой — они могут стать моей стаей!
— Вперед, зверушки! — прорычал я и перешел на бег, повернув назад, в ту сторону, откуда пришел, мои ноги двигались так быстро, что были как размытое пятно внизу.
Мир танцевал, а я был барабанщиком, задающим ритм. Челюсти щелкали по моим пяткам, когти впивались в позвоночник, а я все бежал и вел за собой стаю.
Я был королем зверей, и они подчинялись только моему зову.
Я издал командный клич, и они с воплями понеслись за мной в объятия судьбы, а мое сердце билось так быстро, что я был почти уверен, что оно пытается обогнать меня.
Но ни одно сердце не могло бежать быстрее меня — ведь я мчался со скоростью, известной только Заклинателю Существ, а и я был им!
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Глава 16

Розали
В воздухе витал запах дыма от горящих над нами костров, а темнота в туннелях под главным комплексом казалась все более запутанной, чем когда-либо, по мере того как мы продвигались в них. Когда начали рваться бомбы, охранники, преграждавшие нам путь дальше, побежали разбираться, оставив путь вниз свободным, но это не означало, что я простила Сину кражу у меня.
Мы миновали огромное пространство запертых сейфов, помеченных символами, которые, надо полагать, что-то значили для их владельцев, поскольку для меня они были непонятны.
Впереди нас висел слабый фейлайт, но я снова была невидима, а Кейн преследовал тень, казалось, наедине с тусклым светом.
При других обстоятельствах я бы попытала счастья, взламывая сейфы и выясняя, что именно прячут здесь эти фейри с криминальными наклонностями. Но я искала нечто гораздо более ценное, чем все, что могло быть спрятано в этих металлических ящиках.
Боль в груди звала меня вперед, и все, что я могла сделать, — это сохранять осторожный темп движения по бесконечным проходам под комплексом.
— Ты еще здесь? — шипел Кейн со своего места чуть левее и чуть позади меня.
— Нам нужно двигаться быстрее, — ответила я, почти задыхаясь от дыма, который все больше проникал сюда, чтобы мучить нас.
Кейн тоже прочистил горло и кряхтел в знак согласия.
— Иди сюда, — приказал он, и я переместилась в его объятия. — Это чертовски странно, — пробормотал он, поднимая меня на руки, несмотря на то что не мог меня видеть.
— Если у нас возникнут проблемы, отбрось меня от себя, — сказала я ему. — Дай мне возможность подойти к ним сзади.
— Да, мэм, — сухо ответил он, прежде чем выстрелить вперед.
Я зарылась лицом в его шею, вдыхая естественный запах его кожи, и его крепкая хватка, казалось, удерживала меня, в то время как страх неудачи снова пытался подкрасться ко мне.
Из-за скорости нашего движения и кромешной тьмы я не могла разобрать ни черта, но Кейн ни на секунду не замедлился, мчась по узким коридорам мимо ящиков с неведомым грузом и запертых дверей, за которыми таились запретные секреты.
Мы свернули за угол, и мое дыхание вырвалось из легких на резком выдохе, когда он так внезапно выбросил меня из своих объятий, что я едва не закричала.
Лианы инстинктивно вырвались из моих ладоней, цепляясь за нависающей над головой балкой и удерживая меня в своих плотных объятиях, пока крики агонии и тревоги наполняли комнату.
Я достала из-за пояса нож и перерезала спасшие меня лианы, поднялась на ноги и стала наблюдать за сценой паники, в которой клякса движения прорвалась сквозь круг охранников, стоявших перед решетчатой клеткой.
Кейн вырывал глотки, ломал позвоночники и проламывал черепа со злобной свирепостью, их крики раздавались вокруг нас, но мои глаза не обращались ни на что, кроме человека, стоявшего за решеткой.
Взгляд Роари метался туда-сюда, следя за размытым пятном кровавой бойни, которым был Кейн, пока я шла к нему через центр комнаты с сердцем, разрывающемся прямо надвое.
В каком-то смысле он выглядел так же, как и тогда, когда я в последний раз видела его на окраине Даркмора: его золотистые глаза смотрели на меня, прекрасное лицо было исписано мукой, когда он отпускал меня, только теперь эта боль была не только за меня. Здесь было что-то еще. Что-то, чего я не видела, но могла почувствовать. Что-то изменилось в нем, какая-то жизненно важная часть была оторвана, и, заглянув в его лицо, я не почувствовала облегчения, которого ожидала от нашего воссоединения, — я ощутила лишь сосущий удар ужаса, осознав, что он потерял, что у него отняли.
Я отпустила свой лунный дар, и мое тело материализовалось перед его глазами, когда я появилась вновь.
Роари издал низкий стон, когда его взгляд упал на меня, и переместился к прутьям клетки, бездумно протягивая ко мне руки.
— Ты пришла, — прохрипел он, когда я взяла его руки в свои.
— Неужели ты сомневался во мне? — Я уверенно ответила, мои пальцы обвились вокруг его, а он обхватил меня так крепко, словно проверял, настоящая ли я.
Последний крик пронзил тишину, и Кейн замер рядом со мной, окровавленный и жестокий в своей красоте. Взглянув на него, я почувствовала непреодолимое желание поцеловать его, завладеть его губами и заявить о правах, которые мы оба слишком долго отрицали между нами. Но сейчас Роари нуждался во мне больше.
— Кейн? — удивленно произнес он. — Ты… ты помогаешь… как — нет, к хренам, — почему?
— В этом ты можешь винить свою пару, заключенный, — хмыкнул Кейн, и использование этого термина здесь, в этом месте, было настолько нелепым, что я не смогла удержаться от смеха. Звук перешел во всхлип, когда я снова встретилась с глазами Роари, и боль, которую я обнаружила в них, не соответствовала тому, чего я ожидала в связи с его освобождением.
— Что это у тебя на лице? — спросил Роари, его глаза сузились на нарисованных карандашом усах Кейна, и, несмотря на всю срочность нашей ситуации, я прыснула от смеха.
— Ничего, — фыркнул Кейн, раздраженно опустив голову.
— Давай я открою эту клетку, — сказала я. — Я могу попробовать…
— Не нужно. — Роари разжал хватку на моих руках и сильным толчком открыл ворота своей клетки. Потянувшись к ошейнику на шее, он отстегнул его и с отвращением бросил на землю вместе с наручниками, блокирующими магию, которые были на его запястьях.
— Как? — вздохнула я, переводя взгляд с Роари на ошейник, но, оглянувшись на него, обнаружила, что он вдруг оказался ближе ко мне, так близко, что я задохнулась.
Его руки сомкнулись вокруг меня, и он толкнул меня спиной к стене с такой силой, что я зашипела от неожиданной боли. Рука Роари ударилась о стену над моей головой, все его тело напряглось, и я в тревоге уставилась на него.
— Что случилось? — спросила я, потому что в нем что-то так изменилось. В его движениях, в том, как он прижал меня к стене, в том, как его глаза впились в мои, а потом опустились на шею, а грудь тяжело вздымалась и опускалась, было что-то чуждое.
Кейн издал низкий рык, и я подняла на него глаза как раз в тот момент, когда Роари потерял контроль над собой и бросился на меня.
Его тело припечатало меня к стене, сила зафиксировала на месте, но вырвавшийся у меня вздох тревоги был направлен на зубы, которые он только что вонзил мне в шею.
Мои губы раскрылись, но слов не последовало, так как он начал пить, прижимая меня к стене, его мышцы дрожали, а камень над моей головой крошился там, где его пальцы впивались в кирпичи.
Кейн бросился к нам, но я подняла руку, обнажив зубы.
— Не надо, — приказала я, с ужасом осознавая, что Роари издал низкий стон и стал пить глубже.
— Это полный пиздец. Как это может происходить? — потребовал Кейн, его тело напряглось, и стало ясно, каких усилий ему стоило сдерживать себя. — Он же Лев, — настаивал он, подходя ближе и, казалось, не в силах остановиться, пока его грудь не столкнулась с моей протянутой ладонью.
Роари свирепо зарычал от его близости, но не отстранился, а впился в меня еще глубже, сильнее прижимая к себе.
Мой взгляд остановился на Кейне, а губы разошлись в такт словам, которые я не могла произнести.
Мы узнали ужасающую правду об экспериментах, которые проводились под Даркмором все это время. Мы видели, что они пытались сделать, но я не смела позволить себе бояться, что такая участь постигнет Роари за то короткое время, что мы были разлучены. Я не позволяла себе бояться этой реальности, пока она не ударила меня по лицу и не заставила посмотреть ей в глаза. Роари, мой Лев, мой прекрасный, гордый Лев. То, кем он был, было похоже на то, кто он есть. А это…
— Где же он? — Я вздохнула, и слеза скатилась по моей щеке, когда я провела рукой по спине Роари и погладила его волосы. — Где твой Лев, Рори?
Диким рывком он отстранился, и из него вырвался звук чистой агонии.
Я выругалась от боли, когда его клыки разорвали мою кожу, и кровь свободно потекла по моей шее.
Кейн в мгновение ока оказался на мне, его рука легла на мое горло, заживляя рану, но я оттолкнула его, приближаясь к Роари, пока он отступал.
— Где он? — потребовала я, громче, тверже.
Роари закрыл рот рукой, его глаза были устремлены на мою шею, где кровь, несомненно, все еще оставалась на коже, и на лице его был написан ужас.
— Мне насрать на маленький укус и немного крови, Роари, — огрызнулась я, отводя руку от его рта, и обнажая окровавленные клыки во рту, в котором их никогда не должно было быть.
Я пыталась скрыть свое потрясение, но его дрожь сказала мне, что я потерпела неудачу.
— Я больше не тот человек, в которого ты влюбилась, — прохрипел он.
— Конечно, блядь, ты он и есть, — прорычала я. — Но это не значит, что мы оставим твоего Льва в этом месте. Так где же он, блядь, находится?
Роари тяжело сглотнул, отвернулся от меня и посмотрел в сторону двери в задней части помещения.
— Драв… или Вард, как бы он себя ни называл. Он у того урода, который сделал это со мной. Он был здесь. Он показывал его тем больным ублюдкам, которые хотят поучаствовать в этом извращенном дерьме. Я слышал, как он говорил, что собирается встретиться с одним из них, но не знаю, куда он после этого делся. Одному из Минотавров, которых он поставил охранять меня, не понравилось то, что он делал, и он отдал мне ключ от моей камеры, ошейника и наручников. Он сказал, чтобы я вышел через эту дверь. Это все, что я знаю.
— Это все, что нам нужно, — пообещала я ему, потому что если это не так, я сделаю так, чтобы это стало так.
— Идем, — согласился Кейн, проскочив мимо нас и ударив плечом в дверь. Она распахнулась, открыв длинный коридор, уставленный клетками, двери которых были распахнуты настежь, не оставляя ничего в их глубине.
— Раньше они не были пустыми, — пробормотал Роари, двигаясь вслед за Кейном.
Я шагнула рядом с ним и взяла его руку в свою, переплетая пальцы с его пальцами и крепко прижимая его к себе. Он попытался отстраниться, и я смерила его мрачным взглядом.
— Я ждала десять лет, чтобы заставить тебя влюбиться в меня, Роари Найт, — предупредила я его. — Не думай, что есть что-то, что может заставить меня хотеть тебя меньше.
— Я не тот человек, которого ты… — начал он, но я резко оборвала его.
— Ты любишь меня меньше из-за моих шрамов? — потребовала я.
— Ты знаешь, что нет, — ответил он низким рыком.
— Тогда не думай, что пара клыков оттолкнет меня, — огрызнулась я. — Кроме того, ты же знаешь, что мне нравится грубость. И я никогда не была против того, чтобы немного покусаться.
Кейн бросил на меня горячий взгляд через плечо, и я улыбнулась ему, а затем сосредоточилась на задаче и повела Роари за собой в тускло освещенный проход.
Мы дошли до развилки в рядах клеток: путь направо освещался мерцающими отблесками пламени, путь налево был погружен во тьму.
Вдалеке и справа от нас раздался взрыв бурного смеха, и я узнала голос Сина.
— Сюда, — сказала я, указывая противоположное направление. — Если бы они нашли его, мы бы уже знали.
Итан получил приказ подать мне сигнал, если он первым найдет Роари, и я была уверена, что он понял бы, что это касалось и нашего Льва — при условии, что увидев, узнал бы его. В любом случае, Луна подталкивала меня влево, а мои люди получили указание полностью занять безжалостных фейри здесь, пока я работаю.
Кейн и Роари не стали меня расспрашивать: они оба, видимо, настолько привыкли к тому, что мои суждения в подобных ситуациях оказываются верными, что уже не сомневались во мне.
По мере того как мы пробирались сквозь темноту, клетки становились все больше, а запах крови и гнили смешивался с животной вонью, царившей здесь. Я посмотрела на клетку, достаточно большую, чтобы вместить двух слонов, и задалась вопросом, что за хреновина была в ней.
Перед нами была дверь, по краям освещенная светом изнутри. Я не могла не обратить внимание на распростертый перед ней труп: кожа на лице фейри была полностью содрана, так что трудно было определить, мужчина это или женщина.
Я вскинула над нами заглушающий пузырь, а затем приблизилась к двери и попросила Луну еще раз скрыть меня от посторонних глаз.
Кейн и Роари отступили на несколько шагов при моем приближении, прикрывая меня с фланга.
Я протянула руку, ощутив магическую защиту, которая стояла вокруг двери, блокируя вход.
Лианы сползли с кончиков пальцев и расправились передо мной, быстро пробираясь по краям защиты, осторожно касаясь ее, проверяя, пробуя на вкус — достаточно, чтобы я знала, где она находится, но недостаточно, чтобы сообщить тому, кто ее наложил, о моем присутствии.
Губы мои растянулись в улыбке, когда я обнаружила, что край защиты был менее чем в футе вокруг двери.
— У моего кузена Данте есть поговорка о глупцах, которые охраняют только очевидный вход, — сказала я, шагнув вправо, чтобы посмотреть на стену за внешним краем камеры. — Они просят, чтобы им вышибли заднюю дверь.
Магия вырвалась из моих ладоней, и два столба твердого камня врезались в стену перед нами. Тонкая оболочка кирпичей разлетелась на куски, моя магия подхватила их и слилась с ними, разрывая и отбрасывая в сторону над моей головой, так что мы остались стоять перед широкой дырой, заглядывая в комнату, где стояли двое мужчин, таращась на нас в полном ужасе.
Мой взгляд упал прямо на Варда, который таращился на нас, как рыба на воду, — или, скорее, на Роари и Кейна, потому что он даже не видел меня, когда я стояла прямо перед ним.
Я сделала шаг вперед, готовая броситься на него, но не успела ничего сделать, как с губ Кейна сорвался рев агонии, а мимо меня пронесся порыв воздуха, когда он бросился на огромного светловолосого bastardo, на которого я едва взглянула.
Вдвоем они врезались в штабель ящиков и скрылись из виду, а Вард за те несколько секунд, что я потеряла от шока, выпустил в нас огненный шар.
Роари свирепо рычал, бросаясь за ним, когда тот поджал хвост и бросился бежать, но врезался в стену, похоже, не в силах полностью контролировать себя на Вампирской скорости.
Я перешла на бег, не теряя времени ни на кого из своих людей, и помчалась за Вардом, который влетел в дверь в задней части маленькой комнаты.
Я врезалась в дверь, проклиная ее за то, что она была укреплена магией, и сжала покрытые железом кулаки, пытаясь пробить ее.
Роари присоединился ко мне, используя свою вновь возросшую силу, чтобы тоже атаковать дверь, и мы провалились сквозь нее, когда она наконец поддалась.
Вард уже стоял в дальнем конце загроможденного пространства, между нами был ряд полок, которые не скрывали стеклянную банку в его руках, светящуюся яркой золотистой аурой.
— Вот он, — выдохнул Роари, снова бросился вперед и врезался прямо в полки, отчего они рухнули на нас, а мне пришлось набросить на наши головы щит из земли, чтобы спасти нас от участи быть раздавленными.
— Давай, Бенджамин! — прорычал Вард, и я вскрикнула, когда сзади нас, где Кейн сражался со светловолосым bastardo, раздался звук, похожий на взрыв.
Я резко вдохнула, увидев, как из пасти огромного бронзового зверя, который, как я поняла, был bastardo в его измененной форме, вырывается драконье пламя.
Кейн выстрелил в нашу сторону, и я снова вскинула свою магию земли. На этот раз к моей стене земли добавился лед, так как Роари помог мне, но даже этого едва хватило, чтобы защитить нас от взрыва драконьего огня, который разразился над ней.
Я выругалась на фаэтальском, снова появляясь среди своих людей и стискивая зубы, пока пламя продолжало бушевать над нами.
— Держитесь за меня и задержите дыхание, — приказала я, переключая внимание на землю у наших ног и ворча, когда заставляла ее склониться перед моим приказом.
В тот момент, когда Роари и Кейн схватили меня за руки, из меня посыпались лианы, чтобы привязать их к месту, и земля под нами провалилась.
Мы упали в объятия почвы, и сухие частицы, повинуясь моему приказу, потащили нас за собой под землю, унося в том направлении, которое выбрал Вард.
Земля прижималась к моему лицу, забивалась в уши, нос, рот, пытаясь задушить нас, несмотря на мою хватку, пока я наконец не подняла нас обратно в воздух.
Я тяжело вздохнула, когда мы оказались в другой комнате, заставленной деревянными ящиками, снова помеченными случайными символами.
Я освободила Кейна и Роари от своей магии, и мы втроем поспешно смахнули грязь с лица и стали оценивать, где мы находимся.
Вард мчался к выходу, Лев Роари по-прежнему крепко зажат в его руке, но не успела я сделать и шага в его сторону, как в воздухе раздался хриплый, ужасающий голос, одно слово, вырвавшееся из горла чудовища, которое нависло над нами, обнажив зубы.
— Сука, — прошипело оно, и мои глаза расширились, когда я узнала в этом голосе ядовитые нотки и безудержную ненависть.
Тварь оскалила острые зубы в, несомненно, психопатской ухмылке, и у меня было лишь кратчайшее мгновение, чтобы узнать чудовище, которое когда-то было Густардом, прежде чем оно оказалось над нами.
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Глава 17

Итан
— Ты уверен в этом?! — обратился я к своему спутнику-маньяку, когда мы бежали бок о бок по извилистым коридорам пустых клеток. Мы возвращались тем же путем, что и пришли, а последние из выпущенных нами диких магических животных мчались за нами, подгоняемые порывом ветра, который нагнал Син.
— Уверен, как морской берег, — подтвердил Син, и вороноподобная птица на его плече прокаркала свое согласие, твердо держась рядом со своим спасителем.
Мое сердце бешено колотилось, и я чувствовал волнение, которого не испытывал так давно. Оно плыло по моим венам, исполняя сладкую мелодию свободы. Именно здесь, между суматохой и беспорядком, я когда-то находил себя. Я обожал гул адреналина в крови и чертовски скучал по такому безумию. Но дикая черта Сина была из тех, что могут погубить меня бесчисленными безумными способами. Но мне было все равно. Я просто шел рядом с ним, пульс бился в ушах, заставляя меня ускорять движения, пока мы снова вместе погружались в темноту.
Он свернул за угол и резко остановился, повернув голову, чтобы посмотреть на меня.
— Она открыта, — прошептал он, и я посмотрел на клетку, к которой он жестом указал, и понял, где мы находимся. Густард был здесь. И теперь в замке этой клетки находился ключ, доказывающий, что кто-то его выпустил.
Мои плечи напряглись, когда я оглядел проход вдоль и поперек, и я почувствовал, как воздушный щит Сина плотнее сомкнулся вокруг нас.
— Каков был твой план? — Я вздохнул, а затем вскинул заглушающий пузырь.
— Разжечь огонь в брюхе бегемота, — прошипел он, и огонь вспыхнул на кончиках его пальцев. — Такой, чтобы вспыхнул, разгорелся и сжег все дотла.
— Розали где-то здесь, — прорычал я.
Его глаза сверкнули на меня, полные хаоса, осмеливаясь играть в его опасную игру.
— Думаешь, наша дикарка не выдержит нескольких искр? Ее душа соткана из огня, куда более жаркого, чем тот, что я могу разжечь. Он погибнет раньше, чем пламя доберется до нее.
Я сжал челюсти, вглядываясь в уверенность в его глазах, и тоже почувствовал ее. Затем я кивнул и стал наблюдать, как огонь вырывается из его рук водопадом голодного пламени, разливаясь по полу и поднимаясь по стенам, чтобы затанцевать под потолком. Огонь распространялся быстро и густо, и я приложил лед к своей и его коже, чтобы защитить нас от усиливающегося жара.
— Беги, красавчик, беги. — Син дьявольски улыбнулся и помчался назад, в ту сторону, откуда мы пришли, а за ним потянулись языки пламени.
Я выругался, когда они лизнули мои ноги, и помчался за ним, зная, что он может замедлить их, но он снова смеялся как сумасшедший и заставлял их гнаться за нами еще быстрее.
Волна страха в моей груди вновь уступила место восхитительному возбуждению, и я отдался хаосу, а на губах заиграла улыбка.
— Ты думаешь, что огонь — это сила? — обратился я к нему, и он оглянулся. — Позволь мне показать тебе, на что способна вода.
Я направил свою элементальную силу на стены вокруг нас, позволяя ей проникать в трещины и устремляться вверх и прочь от нас, так высоко, как только можно, вода скользила по стенам, трубам, по всем местам, которые могла найти. Она проникала в каждую щель, ни одна из них не была достаточно мала, чтобы остановить ее, и моя ухмылка расширилась от использования такой яростной магии. Когда я позволил этому заклинанию распространиться как можно дальше, я дернул его за привязь ровно настолько, чтобы все здание содрогнулось от обещания быть разрушенным.
— Святые угодники, Волк, — ворковал Син. — Я чувствую твое присутствие в стенах.
— В тот момент, когда я захочу, я смогу выдернуть каждый кирпич из стены и обрушить его на каждого засранца, оставшегося в этом беззвездном месте.
— И у тебя будет шанс, красавчик, — промурлыкал Син. — Но подожди, пока мое пламя разгорится.
— Я подожду, пока не буду уверен, что Розали выбралась на свободу, и тогда она сможет наблюдать, как все это падет к ее ногам.
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Глава 18

Розали
Я ударилась спиной о стену, с губ сорвалось проклятие, и я сжала в кулаке железный меч и крепко зажмурилась.
Чудовище, которое когда-то было Густардом, бросилось на меня, но Кейн метнул между нами огненную стену, которая заставила монстра отступить.
— Держи! — крикнула я, бросая меч Кейну, который ловко поймал его и снова помчался прочь.
Дым, просачивавшийся в помещение, становился все гуще, и, выковывая для себя еще один клинок, я подавила кашель. Здесь тоже становилось все жарче, и, несмотря на то что огромная, чудовищная фигура Густарда занимала большую часть моего внимания, я бросила взгляд в ту сторону, откуда мы пришли.
Сердце заколотилось, когда я увидела, как пламя мчится к нам, проносясь по спирали через пустые клетки и двигаясь со скоростью, равной скорости магии.
— Роари! — крикнула я, бросаясь прочь от огня, и он посмотрел в мою сторону, вырываясь из рук Густарда.
Его глаза расширились в тревоге, он поднял руки и создал ледяную стену между мной и бушующим инферно, которое направлялось к нам.
Я бросилась к нему, подняв руку, чтобы направить ряд деревянных копий прямо на Густарда и заставить его отступить к пламени.
Дверь, в которой исчез Вард, была широко распахнута, ее пустота нависала и дразнила.
Я крикнула остальным, чтобы они стремились к ней, а сама перешла на бег.
— Он уходит! — крикнула я.
Роари вскинул голову, его тело напряглось, с его губ сорвался звук чистой скорби, после чего он бросился от нас прочь.
Кейн столкнулся со мной, когда я просила Роари подождать, поднял меня на ноги и помчался за ним с Вампирской скоростью.
Позади нас раздался рев Густарда, звук обрушивающейся крыши совпал с его яростным воем, и на какой-то миг я поддалась зову надежды, что ему пришел конец.
Но, конечно же, этот мерзкий bastardo так просто не сдастся, и, оглянувшись через плечо Кейна, я увидела, что он выскочил из-под кучи обломков и пустился в погоню, охваченный пламенем горящего комплекса.
Кейн ругался на бегу, и я повернулась в его объятиях, ища впереди нас следы Роари.
— Он поддался охоте, — пробурчал Кейн, когда мы резко повернули и начали подниматься по лестнице, а Густард скрылся из виду, хотя его яростный вой доносился следом. — Он не знает, как остановить себя. Если мне удастся его поймать, я смогу попытаться привести его в чувства, но если он потеряет над собой контроль…
— Опусти меня, — потребовала я.
— Что? Нет. Я не собираюсь просто…
Я ударила его в челюсть, яростно рыча, когда мы вылетели из лестничной клетки и вернулись на ветхий рынок, где так много фейри собиралось с нечистыми намерениями, казалось, всего несколько мгновений назад.
— Ты поклялся не вставать у меня на пути, Кейн. А теперь поставь меня на место, пока я не заставила тебя.
Кейн остановился, ярость была написана в каждой черточке его лица, но я проигнорировала его, вырвавшись из объятий и оглядываясь по сторонам в поисках Роари или Варда.
Дикое хихиканье привлекло мое внимание слева от нас, где ярко полыхало пламя, а Син Уайлдер явно веселился на всю катушку.
Меня остановила нерешительность. С этим местом было покончено, и нам нужно было убираться отсюда.
Син и Итан не знали, что мы здесь, но я могла это исправить.
— Догони Роари и помоги ему вернуть его сраного Льва, — приказала я, подойдя к Кейну и встретив его взгляд своим. — Без меня ты быстрее, а мне нужно найти остальных. Мы будем прямо за тобой.
Кейн заколебался, его слова и желания явно расходились.
Я приподнялась на цыпочки и крепко поцеловала его, запустив руку в его рубашку, и он издал стон чистой потребности, прежде чем я с силой оттолкнула его.
— Я прямо за тобой. Иди, — приказала я, и он, бросив на меня последний, яростный взгляд, наконец, уступил, пустившись наутек в погоню за Роари и человеком, который украл у него Льва.
От дыма щипало глаза, а жара здесь была почти удушающей, но я держалась на ногах, откинув голову назад и завывая, призывая свою пару.
Ответ Итана раздался вдалеке через несколько мгновений, но даже когда мое сердце взлетело от облегчения, оно так же быстро унеслось прочь. Потому что именно в этот момент пол подо мной провалился, и из-под обломков выпрыгнул Густард, намереваясь предать меня смерти.
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Глава 19

Кейн
Я мчался по горящим коридорам, со всех сторон пылал огонь, как драконий, так и элементальный. Мой разум уцепился за человека, которого я видел вместе с Вардом, тысяча детских воспоминаний пронзила мой мозг, как удар льда. Моя кровь похолодела, его вид всколыхнул бурю эмоций, которые я долго подавлял в себе. Он был причиной смерти моего друга Меррика, причиной смерти многих детей. Он отправлял их в «Блаженство», обещая нирвану, но это была гнусная ложь. И теперь, когда я увидел его вместе с Вардом, человеком, ответственным за извращенные эксперименты в Психушке, у меня возникло чувство, что я знаю, куда попали эти «счастливчики».
Я прорвался сквозь горящую деревянную стену и бросился вверх по лестнице, ведущей дальше. Почти неслышный топот быстрых шагов впереди меня указывал, где находится Роари. При такой скорости, с которой мы двигались, было непонятно, почему мы до сих пор не догнали Варда и моего кровожадного мучителя Бенджамина Акрукса, пока я не поднял взгляд. Я резко остановился, увидев огромную дыру, которую драконья форма Бенджамина проделала в крыше.
Блеск бронзовой чешуи и звук рева говорили о том, что он находится на вершине здания, а обломки каскадом сыпались вниз, туда, где стоял я.
Я все еще мог добраться до него, уничтожить Бенджамина за все, что он мне сделал, и уничтожить Варда вместе с ним. Я мог быстро вскарабкаться, я мог схватить их. Но крики заставили меня обернуться и посмотреть на проход, по которому шел Роари.
Он был поглощен охотой нашего рода, не в силах отвлечься от нее. Я знал Вампиров, которые погрязли в этом инстинкте и больше не возвращались. Если бы он потерял себя сейчас, от него мало что осталось бы. Его приоритетом станет кровь, а не Розали.
Я выругался про себя и помчался за ним: тяжелый стук драконьих крыльев наполнял воздух, предупреждая о побеге Бенджамина.
Но я был полон решимости. Поднимаясь по лестнице, я оказался в бальном зале, охваченном разрушением. Огонь пожирал стены, люди кричали, спасаясь бегством, а Роари разрывал их на части, рвал глотки любому фейри, до которого мог добраться. Мне было плевать на этих несчастных, причастных к этому греховному месту, но моя любовь к Розали Оскура заставила меня броситься к Роари, решив вернуть его из бездны забвения. Он был как новорожденный Вампир, и у Роари не было никого, кто мог бы научить его нашим обычаям, показать, как контролировать свои желания или обуздать жажду крови.
— Роари! — крикнул я, мчась за ним, когда он вонзил клыки в горло очередной жертвы.
Его глаза встретились с моими, их наполняла дикая потребность, которую я помнил. Я был там и знал, что единственный способ отступить — это держаться за то, ради чего стоит сохранять голову. А у него было гораздо больше поводов держаться, чем у меня, когда я сталкивался с подобными проблемами.
Он повернулся и побежал от меня, преследуя свою следующую цель, но я был у него на хвосте, не позволив ему ускользнуть от меня и на этот раз. Он был быстрым говнюком, но и неуклюжим — его тело еще не привыкло к новому способу передвижения. Я прибавил скорость и врезался в него сзади, опрокинув его на пол и навалился на него всей тяжестью своего веса. Я перевернул его на спину, пока он боролся, и с силой провел рукой по его груди, толкая его вниз.
Он зарычал на меня, и естественное соперничество между нашими видами вспыхнуло во мне, заставив обнажить клыки в ответ. Кровь залила ему рот и подбородок, а его глаза дико переместились с меня на женщину, промчавшуюся мимо нас. Он дернулся, пытаясь добраться до нее, но я отпрянул назад и ударил его по лицу. Он зарычал, ошеломленный ударом, и снова встретил мой взгляд.
— Думай о Розали! — рявкнул я. — Твоей паре. — Я схватил его за руку и дернул вверх, чтобы он посмотрел на метку, связывающую его с ней. — Она твоя и ждет, когда ты вернешься к ней.
Он еще секунду порычал, но потом его взгляд упал на метку на запястье, и он нахмурил брови.
— Ради нее, — выдавил я. — Вернись из ада ради нее.
Постепенно тьма в его глазах померкла, а мышцы расслабились.
— Кейн? — прохрипел он, словно видел меня в первый раз.
— Да, засранец, — пробормотал я. — А теперь вставай. — Я оттолкнулся от него, поднялся на ноги и протянул ему руку.
Он сглотнул, затем ударил своей ладонью по моей, и я рывком поднял его на ноги.
— Не думай, что это значит больше, чем есть на самом деле, — пробормотал я, освобождая руку.
Тепло окутало мою левую руку, и я обнаружил, что листья лозы розы немного отступили. Всего на несколько дюймов, но этого было достаточно, чтобы понять, что своими сегодняшними действиями я угодил проклятию, и по какой-то причине я почувствовал себя самим собой, как никогда в жизни.
В окне мелькнула бронзовая чешуя, и в горле заклокотало рычание: мимо пронесся Бенджамин в облике Дракона с Вардом в когтях, глядя вниз, словно в поисках чего-то или кого-то, что они оставили позади. Я еще мог добраться до них. Время еще было. Я помчался через бальный зал к выходу, полный решимости уничтожить их обоих.
Роари мчался за мной по пятам, мы прорывались через проходы, заваленные обломками, и наконец выбрались наружу. Глубоко вдохнув, я почувствовал вкус свежего воздуха, ворвавшегося в мои легкие, и обратил взгляд к небу, выискивая врагов и обещая им кровавую смерть.
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Глава 20

Розали
Я не была уверена, вырубилась ли я или просто так сильно ударилась головой, что казалось, будто так и должно быть. В любом случае меня вернул к реальности толчок, когда Син прокричал боевой клич, выпрыгнув через отверстие в пещере надо мной и приняв в воздухе форму Белориана. С его плеча взлетела и закружилась над нами темная пернатая птица, и я поняла, что это редкий вид талианского корвида.
Я смотрела на чудовищного зверя, когда он столкнулся с Густардом, и в ушах у меня звенело из-за удара черепа о слишком много твердых поверхностей во время моего падения сюда.
Я выругалась, перекатившись на колени и ухватившись за кусок металла, и снова поднялась на ноги.
— Дай мне руку, любимая, — позвал Итан, и я повернулась, обнаружив, что он наклонился в дыру позади меня, его рука протянулась ко мне, в то время как Син и Густард яростно сражались у меня за спиной.
Я подпрыгнула, не обращая внимания на то, что голова раскалывается от движения, и поймала руку Итана в свою. Он поднял меня на руки, оттащил от воронки в земле и прижал ладонь к моей щеке, исцеляющая магия потекла в меня при прикосновении.
— Я держу тебя, — поклялся он, нахмурившись, но я оттолкнула его в сторону, сосредоточившись на Сине, который все еще сражался с Густардом.
Я понятия не имела, что сделал Вард, чтобы превратить кусок дерьма, который я знала в Даркморе, в это ужасающее чудовище, но я точно знала, что мы зря теряем с ним время.
— Я подготовил это место к разрушению, — сказал Итан. — Как только мы уберемся, мы сможем обрушить все это на голову этого говнюка.
— Звучит как план, — согласилась я. — Син — прыгай!
Белориан, который был Сином, повернул голову в мою сторону, вонзил клешню в бок чудовищной морды Густарда, а затем прыгнул в нашу сторону, переходя при этом в форму Гарпии, длинные белые волосы струились по его спине.
Он пролетел над нашими головами, и я отбросила выступ с камнями в отверстие перед нами, чтобы удержать Густарда в недрах здания, а затем повернулась и побежала в том направлении, куда ушли Роари и Кейн.
Итан не отставал от меня, и Син приземлился, превратившись обратно в себя, чтобы тоже бежать вместе с нами. Он был голый, лишившись всей одежды, когда превращался в Белориана, но его подпрыгивающий член в данный момент волновал нас меньше всего. Талианский корвид, который был с моим Инкубом, следовал рядом, попискивая, словно подбадривая нас.
— Это самое веселое, что у меня было за последние годы, — ворковал Син, откинув голову назад и завывая, как подобает Волку.
Я завыла вместе с ним, и Итан присоединился к нам, давая понять остальным, что мы идем.
Я закашлялась, когда вокруг нас поднялся дым, и коридоры расплылись вокруг меня, скрывшись во мраке. Син вытянул руку, нагоняя сильный ветер, чтобы сдуть это с нас, и я с облегчением втянула рваный глоток чистого воздуха.
— Смотрите, — сказал Итан, указывая на дыру в крыше, достаточно большую, чтобы впустить…
— Дерьмо, — прошипела я, когда бронзовый Дракон пронесся по небу над головой, на мгновение заслонив вид на луну. Лунный свет замерцал на огромном теле чудовища, осветив человека, зажатого в его когтях. Вард. И надо полагать, золотистое свечение у его груди — это Лев Роари, все еще зажатый в его руках.
— Я справлюсь с ним, — сказал Син, злобно ухмыляясь и хрустя костяшками пальцев.
— Думаешь, ты сможешь справиться с Драконом размером с гребаный автобус? — спросил Итан, не пытаясь скрыть свое недоверие.
— Автобус? — Син захихикал. — Как насчет двух автобусов и для бонуса слона?
— Что? — спросил Итан, но в моей груди зажглась надежда, когда я поняла, что он предлагает.
— Твоя форма Лайонела Акрукса? — Я взволнованно задышала, вспоминая, как Син превратился в огромного зеленого Дракона и пронес меня через Двор Ордена еще в Даркморе. И он был прав — он был гораздо больше, чем этот bastardo.
— Да, милые ягодички. Хочешь прокатиться? — мурлыкнул Син.
— Да, блядь, — согласилась я.
Итан, похоже, хотел задать еще несколько вопросов, но я поймала его за руку, заставив отступить назад, чтобы Син мог сдвинуться.
С губ Сина сорвался рев: его кожа разошлась, открывая огромную форму Дракона, которая, несомненно, наводила ужас на всех, кто на нее смотрел, как только он поднимался в небо.
Не теряя времени, я помчалась к нему и, бросив землю под ботинки, взлетела на его спину. Итан последовал за мной, используя свою водную магию, тихо восхищаясь, когда занял позицию позади меня и обхватил меня руками за талию.
В тот момент, когда мои руки обхватили один из гигантских шипов, торчащих из его спины, Син вскочил на крышу и вгрызся в края отверстия, которое вырезал бронзовый Дракон, расширив его для своей массы.
Я выбросила руку, заключив себя, Итана и вечно преследующего нас талианского корвида в каменную глыбу, которая словно прилипла к спине Дракона, и защитив нас от рушащейся крыши, пока черепица и деревянные балки обрушивались на нас.
У меня сжалось нутро, когда Син взвился в небо, и я сбросила с себя каменную оболочку, дико завывая от налетевшего на нас порыва ветра.
Син с вызывающим ревом бросился на бронзового Дракона, и тот развернулся в воздухе: его крылья застопорились, когда он увидел огромного зверя, мчащегося на него.
Вард закричал, как новорожденный младенец.
— Король пришел отомстить мне! — кричал он, визжа и брыкаясь там, где его все еще держали когти бронзового Дракона, и чуть не уронил драгоценный груз, зажатый в его руках. — Улетай!
— Не дай им сбежать! — Я закричала, когда Син рванул в небо, сокращая расстояние между нами и нашей добычей, но Вард уже сжимал в руках маленький мешочек, а Дракон рвался прочь от нас, с ревом, в котором явно сквозил ужас, и мчался в открытый океан. И что еще хуже — к краю заслона от звездной пыли.
— Син! — скомандовала я, низко пригибаясь и подбадривая его.
Я бросала за ними лианы, а Итан пускал водяные плети, пытаясь схватить Дракона в захват, замедлить его. Мне хотелось вырвать Льва Роари из рук этого stronzo Варда, но я боялась промахнуться, выбив его из рук, сосуд мог разбиться или утонуть в море внизу.
Мы уже приближались к ним, нас разделяло всего двадцать футов, и Син зарычал, делая выпад, но в лунном свете сверкнула вспышка звездной пыли. Несмотря на мои крики отчаяния и протестующие вопли Итана, звезды вырвали нашу добычу и в мгновение ока унесли ее прочь от нас.
Син скорбно зарычал, из его рта вырвалась тысяча пузырьков, которые омыли нас в теплом небе, пока он разворачивался обратно к пляжу.
У меня в горле застрял всхлип от того, как охренительно близко мы подошли к тому, чтобы остановить их, как близко мы были к тому, чтобы вернуть то, что они украли у моей пары.
Итан крепко сжал меня в объятиях, и его боль от нашей неудачи стала очевидной, когда Син со скорбным криком опустился на берег, пустив еще больше пузырей.
Мы тяжело приземлились, и меня чуть не сбросило со спины Сина, когда он рухнул на песок, явно не привыкший ориентироваться в огромной форме так, как Данте.
Я соскользнула с его спины, вдыхая ночной воздух, и, споткнувшись от того, что обнаружила перед собой, замерла. Кейн сжимал руку Роари, а тот в ужасе смотрел на темное небо, его взгляд был прикован к тому месту, где Вард выскользнул из зоны досягаемости.
— Они сбежали, — прохрипел Роари, все еще глядя в пустоту.
Мое нутро сжалось, сердце защемило от настоящих эмоций, прозвучавших в его словах, но у нас не было времени задумываться об этом.
Звуки борьбы Густарда со своим заточением становились все громче, удары и рев из горящего комплекса наполняли воздух, и теперь, когда Вард забрал Льва Роари из этого места, нам здесь нечего было делать.
Син вернулся в свою форму позади нас, и талианский корвид приземлился на его плечо со скорбным клекотом, словно почувствовав тяжесть нашей потери. Мы вчетвером прижались друг к другу, и каждый из нас смотрел на Роари с обидой и печалью на лице.
— Мы вернем его, Рори, — поклялась я, взяв его руку в свою и потянув его в сторону пляжа. — Но сейчас мы должны бежать.
Он кивнул с пустым выражением, позволяя мне потянуть его за собой, а я перешла на спринтерский бег, и мы впятером взяли курс на причал, где стояла на якоре наша лодка — одна из последних, оставшихся на месте.
В море было полно отступающих фейри, их суда быстро уходили в океан, спасаясь от той бойни, которую мы принесли к их дверям.
Из комплекса у нас за спиной раздался яростный рев, и Итан повернулся, чтобы посмотреть на него, поднял руку в воздух и сжал ее в кулак.
В одно мгновение комплекс рухнул сам на себя, словно рука какого-то гиганта вырвала его из небытия. Пламя взметнулось к луне, кирпичи и балки обрушились, и небо озарилось оранжевым светом.
Мы продолжали бежать, наша группа мчалась обратно на лодку, моя рука ни на секунду не ослабляла хватку Роари, когда я тащила его на борт.
Син перерезал привязь, удерживающую нас на причале, и Итан вместе с ним спустил нас на воду.
Я смотрела на горящие обломки комплекса, когда он скрылся из виду, и в горле у меня встал комок, когда из пепла вырвалась огромная фигура, яростно вопящая в небо.
Но мы были уже слишком далеко, чтобы Густард мог нас настичь, и, когда остров Гримольд скрылся вдали, я наконец позволила себе снова вдохнуть.
Я повернулась лицом к Роари: меня пронзила боль от безнадежного выражения его лица, и, встретив мой взгляд, он вздрогнул.
Роари опустил голову, пытаясь вырвать свою руку из моей, и отступил на шаг к каюте в центре лодки.
— Не смей больше убегать от меня, Роари Найт, — прорычала я, повторяя каждый его удаляющийся шаг.
Он двинулся обратно в каюту, и я последовала за ним, ни разу не отпустив его и захлопнув дверь, чтобы мы могли уединиться.
— Роза, — прохрипел он, и я ринулась вперед, страстно целуя его, заставляя его не делать ничего, кроме как чувствовать правду моей любви к нему в простом прикосновении моих губ к его.
Слезы прорвались наружу, их соль заструилась между нашими ртами, и его руки медленно скользнули вокруг меня, обхватывая мою талию и крепко прижимая к себе.
— Ты мой, Роари Найт, — сказала я этим поцелуем. — Моя любовь к тебе выдержала стены Даркмора. Она сохранилась в годы, разлучившие нас, и росла с каждым мгновением, проведенным в твоих объятиях. Не смей теперь пытаться отгородиться от меня. Лев ты или нет, но ты мой. Ты понимаешь это?
Я взяла его руку в свою, большим пальцем надавила на метку, подтверждающую истинность моих слов.
— Я твой, — беспомощно проговорил он, его голос был хриплым и сломленным. — Но я уже не тот, каким должен быть.
— Нет, ты тот, — возразила я, мои руки потянулись к пуговицам его рубашки, расстегивая их, пока наш поцелуй углублялся, и его язык проник в мой рот.
Роари, сопротивлялся несколько мгновений, прежде чем наконец сдаться, его пальцы зацепились за спину моей футболки, а затем стянули ее через мою голову.
Вслед за его рубашкой, которую я сбросила с плеч и скользнула вниз по рукам, последовал мой бюстгальтер. Я ласкала крепкие изгибы его бицепсов, предплечий, запястий, и в конце концов подняла его руки к своей груди.
Роари застонал, массируя мою кожу, большим пальцем проведя по соску, а другой зажал между пальцами.
Я стонала, ощущая жар его тела, такой знакомый, такой пьянящий, и ничто в этом мире или за его пределами не могло изменить его отношения ко мне.
Я расстегнула его ремень, спустила штаны и боксеры, освободив толстый ствол его члена, и снова застонала, проведя большим пальцем по бусинке предэякулята, венчавшей его кончик.
— Я хочу, чтобы ты был во мне, Раори, — задыхалась я, прижимаясь к его губам. — Я хочу, чтобы твой член был так глубоко во мне, чтобы я задыхалась от ощущения того, как он поглощает меня. Я хочу, чтобы ты взял меня и напомнил себе, что в этом мире есть одна вещь, которая всегда будет принадлежать тебе, несмотря ни на что.
Я на мгновение отступила назад и жадно оглядела его с ног до головы, от его рельефных мышц пресса и широких плеч до аппетитного совершенства его твердого члена.
Роари жадно застонал, прижался губами к моей шее и начал расстегивать мой ремень, одновременно снимая ботинки и носки, чтобы полностью снять штаны.
Я облизнула губы, пока он расстегивал мои брюки, громко постанывая, когда его рука проникла под пояс и в мои трусики. Я была настолько влажной, что его пальцы без труда проникли в меня, а ладонь его руки терла мой клитор, заставляя меня кричать от удовольствия.
— Как ты можешь так сильно меня хотеть? — пробормотал Роари, не отрывая глаз от движения своей руки, когда он вводил и выводил пальцы из меня.
— Я хочу тебя таким, хоть то с мехом или клыками, Рори, — задыхаясь, прошептала я. — Ты можешь почувствовать правду. Я такая влажная из-за тебя. Ты даже не представляешь, сколько ночей я лежала без сна, думая о тебе, пока ты был заперт в Даркморе, моя рука там, где сейчас твоя, твое имя на моих губах, когда я доводила себя до оргазма ради тебя.
Роари застонал от желания, снова поцеловал меня и стал более энергично двигать рукой внутри меня.
Я заскулила от желания, сжимая его бицепсы и впиваясь пальцами в его плоть, когда он так легко довел меня до предела.
Но когда я погрузилась во вкус его губ на моих, что-то острое и грубое прошло по моему языку, и Роари так резко отскочил, что я чуть не упала к его ногам.
Я удивленно моргнула, мое тело было готово к удовольствию, его рука теперь отсутствовала в моем лоне, а штаны висели расстегнутыми и зацепились за мою задницу.
Мне понадобилось несколько секунд, чтобы понять, что он прикрывал рот рукой, продолжая отступать, пока его ноги не уперлись в односпальную кровать в каюте.
Я наклонила голову в сторону, медленно спустила брюки и трусики и сняла их вместе с сапогами и носками, так что я была такая же голая, как и он.
— Ты думаешь, я против, если ты меня укусишь, Рори? — прошептала я, облизывая пальцы, пока он смотрел на меня, а затем провела ими по своему телу, поглаживая один из набухших сосков, затем ребра, пупок и, наконец, найдя свой клитор.
Он выпустил напряженный звук, наблюдая за мной, по-прежнему явно намереваясь сдерживать себя, но эта чушь не сработала со мной.
Я застонала, погрузив пальцы в себя, свободной рукой потянув за сосок и откинув голову назад, так что мои красные волосы рассыпались по спине.
— Я лежала в темноте и делала это каждую ночь, произнося твое имя, — задыхаясь, прошептала я, снова вводя пальцы в свою киску, постанывая громче, глядя на него из-под прикрытых век. — Ты заставишь меня сделать это снова, Роари? Или ты подойдешь ко мне и покажешь, насколько твои пальцы лучше моих? Насколько лучше твой член, чем могло показать мое воображение? Ты можешь иметь меня так, как хочешь, amore mio. На коленях, с твоим членом, скользящим по моему горлу, или на четвереньках, пока ты берешь меня сзади — ты единственный Альфа, о котором я когда-либо так фантазировала, знаешь? Единственный, кого я когда-либо хотела, чтобы он меня покорил.
И вот так он разбился для меня.
Роари врезался в меня и так быстро развернул, что мой позвоночник ударился о кровать, еще до того, как он коснулся моих губ своими. Его рука нашла мою, которая все еще играла с моим клитором, и он направил мои пальцы обратно в меня, присоединив к ним свои, так что я была широко раскрыта и задыхалась, выкрикивая его имя.
Он поцеловал меня сильнее, рыча у моего рта, его клыки зацепились за мою нижнюю губу и разорвали ее.
Роари стонал от удовольствия, когда эта маленькая доза моей крови стекала по его горлу, а я громко стонала, пока он снова вводил наши пальцы в меня.
Он полностью контролировал движение, давление его руки на мою делало трение о мой клитор настолько сильным, что потребовалось всего несколько мощных движений, прежде чем я кончила для него, выкрикивая его имя во всеуслышание.
— Каждую ночь? — спросил он, глядя мне в глаза, пока я задыхалась под ним, и он медленно вытаскивал наши соединенные пальцы из моей промежности.
— Каждую гребаную ночь, — согласилась я. — И ни разу моя фантазия не приблизилась к реальности обладания тобой.
Он жадно застонал, наклонившись надо мной и слизывая каплю моей крови из уголка своего рта, прежде чем снова замер, осознав, что он только что сделал.
— Укуси меня, — призвала я, обнажив ему свою шею, и он сглотнул, понимая, что значит, когда Альфа-Волк предлагает себя таким образом.
— Я люблю тебя, Розали, — прошептал он, прежде чем закинуть мое бедро на свою талию и погрузить в меня свой член медленным и томным толчком, который выбил из меня дух и заставил стонать от желания.
Он опустил рот к моей шее, целуя место, где бился пульс, и задержался там. Я знала, что он думал о рваном следе, который оставил на моей коже, когда укусил меня раньше, но я не боялась его. Он мог брать от меня все, что ему нужно, так грубо, как ему хотелось, и я все равно предлагала бы ему еще.
Я схватила его за затылок, мои пальцы сжались в коротких прядях его волос, когда я прижала шею к его губам и одновременно приподняла бедра, принимая его член еще глубже.
Роари прошептал мое имя на моей коже, вытащил свой член из меня, а затем снова вогнал его, одновременно впиваясь зубами в мою шею.
Я вскрикнула, врезаясь пятками в его задницу, побуждая его проникать глубже и сильнее, и он поддался мне, вбивая свой член в меня с дикой властностью, от которой у меня закружилась голова.
Он пил глубоко, трахая меня еще сильнее, сила его новой формы Ордена Вампиров пробуждалась в его конечностях, сочетаясь с и без того мощной силой его тела, пока я не была полностью поглощена им.
Я кончила сильно, впиваясь ногтями в его плоть, его член полностью разрушал меня, но он все равно не замедлялся. Мое тело казалось инструментом для его удовольствия, его зубы отпустили мою шею и погрузились в полноту моей груди, когда он поднял меня на руки, согнув мой позвоночник, чтобы войти в меня еще глубже.
Я кончила снова, задыхаясь от его имени, и он перевернул меня под собой, яростно владея мной, мое имя было проклятием и молитвой на его губах. Он поднял мою задницу и снова вошел в меня, его зубы нашли мою шею сзади, когда он зажал меня под собой и трахал так жестоко, что все, что я могла сделать, это сжать пальцы в простынях и принять его.
Мое тело снова напряглось, удовольствие пронзило меня так сильно, что я боялась, что могу сгореть, моя потребность в нем, все фантазии и желания привели меня к этой истине — я была его, а он был моим.
И когда он наконец кончил глубоко во мне, из его груди вырвался рык, который был полностью Львиным несмотря на то, что у него было украдено, я поняла, что все, что потребовалось, чтобы привести нас к этому моменту, стоило того. И что все, что было необходимо с этого момента, обязательно произойдет.
Потому что я слишком долго мечтала о Роари Найте, чтобы судьба позволила нам что-то другое, кроме счастливого конца.


Глава 21
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Гастингс
Через развалины дома-пирога мы бежали, как в цирке зверей и злодеев. Мои темные волосы падали мне на глаза и подпрыгивали, как сверчок на моей клюшке.
Я возглавлял хаотичную толпу опасных животных, которые неслись за мной к своей судьбе, которая, как оказалось, была праздником плохих парней.
Но они не кусали меня — нет, я был одним из них, своим, королем тварей, человеком из млекопитающих, демоническим фейри…
— Ааа! — вскрикнул я, когда тяжелый вес столкнулся с моим позвоночником, а острые зубы вонзились в правую ягодицу.
Я крутанулся на месте, ударил обезьяну-серифиуса по морде и заставил ее отступить с криком тревоги.
Она смотрела на меня, а я на нее, мои глаза были широкими, как блюдца, и полными обвинения.
О нет. Я стал его врагом.
Зверь поднял руку и указал на меня, а затем издал яростный крик вызова.
Я испуганно пискнул, когда сотня голодных глаз метнулась в мою сторону. Это было похоже на столовую в Даркморе. Но это были не заключенные, лишенные доступа к магии, а я не был начальником с шоковой дубинкой.
— О, сверчки, — вздохнул я, а затем повернулся и побежал так быстро, как только мог, в направлении пляжа, который пел мое имя вдалеке.
фейри бежали, кричали, взрывали магию во всех направлениях, несли свои вещи или просто бежали, спасая свои жизни, когда за нами устремилась толпа разъяренных монстров.
Мне не нужно было быть самым быстрым. Я просто должен быть быстрее… вон того парня.
Я схватил мужчину, который держал в руках коробку с грибами, похожими на оранжевые крышки. Вероятно, это был какой-то запрещенный предмет. Он точно был плохим парнем. И к тому же он был меньше меня.
Он вскрикнул в ужасе, когда моя хватка на его руке усилилась, и я крутанул нас, чтобы запустить его прямо в группу голодных животных.
За этим последовали рычание, крики, вопли и хруст костей, но я бежал быстрее, потому что его сила стала моей силой, а я — четвероногим Ларри на пути к искуплению.
Я добрался до песка и отдал честь ужасающего вида быку, изображавшему Тельца на скале, когда проходил мимо. Могу поклясться, он подмигнул мне, когда я миновал его и вышел туда, где океан целовал песок, и меня снова стали звать Мэнди.
Споткнувшись о собственные ноги, я вскрикнул в тревоге и раскинул руки в стороны. Мои ладони ударились о песок, и из них посыпался лед, покрывая пляж впереди меня и отправляя пятерых фейри на землю.
Я снова поднялся на ноги и побежал, а неизвестный источник криков и проклятий преследовал меня, как преследуют звери.
Впереди маячило море.
На причале виднелись лодки, но, посмотрев в их сторону, я различил на их носах зубы и злобные ухмылки.
Нет. Мне нужна была вода, чтобы омыть меня. Это был мой единственный выбор. Что-то прыгнуло мне на ногу, первая тварь впилась в меня когтями и забралась в штанину.
Я завыл, пытаясь сбросить его, но оно двигалось под одеждой, кусаясь и царапаясь.
Я не мог остановиться, поэтому бежал дальше, а огромный зверь, похожий на клыкастую гориллу, уже почти настигал меня.
Спасение позвало меня по имени знойным мурлыканьем, когда я увидел самую красивую бочку, которую когда-либо видел, и я помчался к ней с диким остервенением, широко раскрыв руки в знак приветствия.
Она поманила меня ближе, и я помчался за ней, бросившись на нее сверху как раз в тот момент, когда песок встретился с волнами.
Преследовавшее меня чудовище закричало от ярости, замахнулось на меня когтями, и я с разбегу бросился в прилив. Я дико размахивал руками, разбрызгивая воду из ладоней, унося свое судно в море, где рухнул в изнеможении и вздохнул с облегчением.
Моя верная бочка выдохнула мое имя, когда я вынырнул в океан на ее спине, и я повернулся, чтобы посмотреть на пляж позади меня. Комплекс горел, а животные, которые так мирно бежали со мной, пировали на злодеях. Это было поистине ужасающее зрелище, но, отплывая, я поднял руку и помахал.
Я забыл о чем-то важном. Но Бобби продолжала плыть, и я вцепился в нее, уносясь в неведомое убежище, в то время как мир менял цвет с каждым моим мигом, а эйфория покалывала мои конечности.



Глава 22
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Роари
Я едва ощущал движение лодки, пока Итан толкал нас с помощью магии воды, а Син нагнетал воздух в паруса на палубе. В каюте было тихо, так тихо, что мои мысли звучали слишком громко. Розали ушла проверить, как мы продвигаемся по морю, и в ее отсутствие я почувствовал, как демоны моего разума поднимаются на ноги.
В голове то и дело мелькали воспоминания о том, как я очнулся на холодном металлическом операционном столе. Я прижал пальцы к глазам, пытаясь прогнать их, а когда опустил руку, резко встал в тревоге.
В комнату вошел Кейн, незаметный, как ветер, и бесшумный даже для моего обостренного слуха. Я догадывался, что Вампиры не могут так легко обнаружить других Вампиров. Он с любопытством наблюдал за мной, нахмурившись, и мои клыки выдвинулись, во мне зародилось первобытное соперничество.
— Значит, твои инстинкты совпадают с моими, — пробормотал он. — Похоже, ты из моего рода.
— Я не из твоего рода, — прорычал я.
Он вскинул бровь.
— Отрицание здесь не поможет.
Я поджал губы, видя правду в его словах и желая опровергнуть это, но мои плечи опустились в знак поражения.
— Я знаю об этом. Просто… я больше не знаю, кто я.
— Не уверен, что я сам когда-нибудь это понимал, так что твоя ситуация не так уж уникальна, — сказал он.
Я выдохнул.
— Если ты пришел сюда, чтобы доставать меня, Кейн, ты можешь…
— Я здесь не для того, чтобы подкалывать тебя, — вклинился он. — То, что с тобой случилось, — это пиздец.
— Я прекрасно знаю об этом, — отрезал я.
Между нами повисла долгая пауза, и у меня возникло ощущение, что он собирается уйти, но вместо этого он шагнул ближе.
— Меня мало что волнует в этом мире. Но я видел много извращенных вещей, и эта возглавляет список.
Я нахмурился.
— Зачем ты здесь?
— Я Вампир.
— И?
— Теперь и ты тоже, — хмыкнул он.
— Все еще не понимаю, к чему ты клонишь, — сказал я.
— Наши виды не так уж хорошо уживаются друг с другом, но между большинством из нас есть взаимное уважение. Так что… если ты хочешь что-то узнать, полагаю, я могу дать тебе совет.
— Это Роза прислала тебя сюда, чтобы сказать это? — с подозрением спросил я.
— Нет, — прорычал он. — Просто забудь об этом. — Он направился к двери, но Розали вошла прежде, чем он успел скрыться.
— Мы забыли Гастингса, — пролепетала она, ее глаза были полны беспокойства.
— Джек! — выругался Кейн, пытаясь подняться по лестнице и выйти из каюты, но Розали прижала руку к его груди.
— Мы повернем назад. Мы найдем его, — заверила она его и поспешила обратно по лестнице с Кейном на буксире.
Я бросился за ними, двигаясь так быстро, что врезался в Кейна на палубе, моя нога зацепилась за веревку, и меня отбросило. Он поймал меня за воротник, прежде чем я успел упасть лицом вниз, и поставил на ноги, затем отдернул руку и ушел прочь, прежде чем кто-либо заметил, что он сделал.
Я последовал за Розали по палубе к тому месту, где Син сидел на перилах, напевая какую-то песенку и надувая паруса ветром.
— Нам нужно повернуть назад, — позвала она его, и Итан поднял голову со своего места на палубе. — Мы забыли Гастингса.
— Разве это не Гастингс? — Син указал на Кейна.
— Это Кейн, — нахмурившись, сказала Розали.
Син рассмеялся.
— О, точно, он выглядит совершенно по-другому с этими усами, нарисованными на верхней губе. Идеальная маскировка.
Кейн бросил на него взгляд и шагнул вперед, словно собирался ударить Сина, но Розали приложила руку к его груди, чтобы остановить это.
— Подождите, мне кажется… я слышу Джека, — сказал Кейн, и я понял, что тоже слышу, поскольку переключил свое внимание на море.
— Да, мы все слышим отголоски его предсмертных криков, — угрюмо сказал Син. — Долго мы будем помнить маленьких Рыбок-Какастингсов.
— Гастингс, — огрызнулся Кейн, а затем поспешил к перилам и заглянул за борт. Я бросился к нему, тоже выглянул и удивленно моргнул, увидев далеко на воде Гастингса, который цеплялся за бочку и двигался по ней с помощью магии воды.
— Ребята! — звал он. — Я здесь!
Кейн стянул с себя рубашку, привлекая внимание Розали, затем скинул ботинки, брюки и нырнул за борт. Он пронесся сквозь волны, доплыл до Гастингса и нагнал его, используя свою Вампирскую скорость, чтобы ускорить темп движения друга.
Когда Кейн вытащил его на палубу, я увидел измотанного Гастингса, который выглядел так, словно прошел через ад и обратно. Он упал на пол, задыхаясь, потом перекатился на спину и захихикал, дрыгая ногами.
— Что случилось с этим парнем? — спросил Син, вклиниваясь между Кейном и Розали, чтобы осмотреть Гастингса. Итан тоже поспешно подошел посмотреть, и Гастингс снова начал смеяться.
— Море вздыбилось и разлетелось. Я видел там акулу, которая кусала меня за ноги, но теперь я король этих тварей. Они не причинят мне вреда. Я привел их всех в безопасное место, понимаете? Теперь это их остров. Их убежище в дикой природе. Бум и всплеск. Я видел огонь, о, он горел, горел, горел. — Под рваной грязной рубашкой я заметил несколько царапин и небольшие следы укусов.
Син толкнул Гастингса носком ноги.
— Он сломан. Лучше избавить его от страданий. — Он снял с бедра проклятое мачете, которое достал одним только звездам известно где, но Розали заругалась на фаэтальском, пока он снова не спрятал его у бедра.
— Ты… случайно не воспользовался «джазовыми глазами», Джек? — тихо спросила она, и он усмехнулся.
— Ты хорошенькая, как клубничный торт, — вздохнул он.
— Спасибо. Но что с «джазовыми глазами»? Ты помнишь, как использовал это? — надавила Розали.
— Это вонзилось мне в… задницу, — прошептал он.
— О, это звучит так, будто все произошло случайно, — сказал Син, подмигнув ему, и Гастингс очень медленно и нарочито подмигнул в ответ.
— Это то самое дерьмо, которым славится твой двоюродный дядя Марко? — спросил я Розали низким тоном. — Ну, знаешь, тот, который дергается и со странной, далекой улыбкой, от которого всегда пахнет капустой и…
— Побочные эффекты сохранились у него только потому, что он слишком часто употреблял это лекарство, — оборвала меня Розали, бросив на Гастингса настороженный взгляд. — Джеку, вероятно, просто нужно отдохнуть, и я уверена, что он быстро придет в себя, — сказала она. — Итан, отнеси его в каюту.
Он сделал, как она просила, подхватил его на руки и понес, а Кейн достал из кармана шприц с «джазовыми глазами» и, нахмурившись, швырнул его за борт.
— Как далеко мы от берега? — спросил я у Сина, который крутил шприц между пальцами, а его глаза перебегали с меня на Кейна, потом на Розали, как будто он делал очень важный выбор.
— Два раза плюх и прыг-скок, — ответил он, и я вырвал шприц из его пальцев взмахом магии воды, пока он отвлекся, и бросил его за борт вслед за тем, который выбросил Кейн. Он возмущенно нахмурился, и я бросил на него сухой взгляд, после чего повернулся к Розали.
— Перевод?
— Несколько часов, — сказала она, подойдя ко мне ближе и прижавшись поцелуем к моим губам. — Тебе тоже нужно отдохнуть.
— Я не слабый, — прорычал я.
— Я знаю, — твердо сказала она. — Я не это имела в виду.
Я кивнул, глядя на горизонт, но она поймала мою щеку и повернула меня так, чтобы я посмотрел на нее.
— Se io sono la luna, allora tu sei la forza che mi sostiene, — промурлыкала она.
— Что это значит? — спросил Син, подойдя к нам вплотную и улыбаясь.
— Это значит «если я — Луна, то ты — сила, которая меня держит», — перевела Розали и щелкнула Сина по подбородку.
— О-о, — вздрогнул он. — Дай и мне несколько красивых слов, медовый кексик. Я хочу, чтобы ты назвала меня чем-нибудь горячим и грязным на своем причудливом языке.
— Sei un dolce piccolo idiota6, — промурлыкала она, и он снова вздрогнул, когда она погладила его по голове, а затем ушла с Кейном в сторону каюты, а я ухмыльнулся ее словам.
— Что она сказала? — спросил меня Син, направляясь за своим новым другом-птицей, который примостился на поручне у края лодки.
Я пожал плечами, притворившись, что не понял слов Розали.
— Она назвала меня бандитом с большим членом, не так ли? — воскликнул он, поглаживая птицу по голове, когда я отходил, чтобы присоединиться к своей девочке в каюте. — Правда?
Я ничего не ответил, исчезая по ступенькам, зная, что скоро вернусь на берега Солярии и направлюсь в главную резиденцию Оскура. Я, мягко говоря, нервничал: мое возвращение наверняка вызовет тысячу вопросов и осуждений за то, кем я стал. Но на данный момент путь был намечен. И все, что я мог сделать, — это продолжать путь к горизонту и молиться звездам, чтобы фейри, которых я так хотел увидеть, все еще будут любить меня, увидев новую и уродливую правду обо мне.

***
Я пропустил остальных вперед по подъездной дорожке к поместью Оскура, возвышавшемуся на холме, а Розали осталась со мной. Его белые стены и круговая веранда были мне так знакомы, что было больно. Виноградники простирались вдаль, вечернее солнце окрашивало траву в золотистый цвет, но я стоял в тени, и ни один из этих лучей не проникал ко мне. Ворота возвышались у меня за спиной, и я все еще замер от того, что они пропустили меня, — прикосновения моей магической подписи было достаточно, чтобы открыть их, словно они ждали моего возвращения все это время.
— Все в порядке, — сказала Розали, подойдя ближе, и ее пальцы сомкнулись вокруг моих. — Теперь ты дома.
Дом. Это слово всегда означало это место, но оно относилось и к моей семье. Что думали мой отец и три матери о том, что я сбежал из Даркмора? Гордились ли они таким невозможным достижением? Сможет ли отец снова восхититься мной, или я уже слишком далеко от его привязанностей? И даже если бы он предложил их, смог бы я простить его за то, что он отвернулся от меня?
Слишком много вопросов висело в воздухе, а ответов было слишком мало.
Когда Син, Итан и Кейн добрались до двери, в ответ на их появление раздался хор воплей. Я провел здесь столько дней и ночей, бесконечные вечеринки, пиры, игры и праздники — все это слилось в одно чувство внутри меня, очень похожее на любовь.
Когда ты был с Оскура, ты был семьей. А для них семья была самой важной вещью в мире. Эти Волки шли в бой рядом со мной, они радовались самым незначительным моим достижениям, и никто из них ни разу не бросил в мою сторону ни одного осуждения. Но теперь я возвращался к ним совершенно новым существом. Я не был тем перевертышем Льва, с которым у многих из них связаны такие приятные воспоминания. Я даже не был похож на него без гривы, и я чувствовал, что Волки легко заметят муку в моих глазах.
Они узнают, что я пришел в Даркмор целым, а вышел сломленным. И это было похоже на поражение перед теми, кого я любил больше всего. Мой брат… как он отреагирует на это? Как он это примет?
Горло сжалось, и желание повернуть назад заставило меня отступить на шаг, но Розали была рядом, ее пальцы сжимали мои, ее глаза были такими большими и широкими, притягивая меня к себе и обещая, что она будет здесь, несмотря ни на что.
— Non scappare mai da cuori e braccia aperte, — прошептала она, придвигаясь ближе и протягивая руку, чтобы коснуться моей щеки. — Никогда не беги от открытых сердец и широких объятий.
— Я боюсь, — хрипло признался я. — Я не тот, кем был.
— Ты больше, чем был, — яростно сказала она. — Они пытались уничтожить тебя, но ты стоишь здесь, Роари Найт. Свободный человек, переживший невозможное. Это все, что я вижу, когда смотрю на тебя. Ну, и фейри, которому принадлежит мое сердце. Он стоил всех усилий, которые потребовались, чтобы вернуть его мне.
— Ты сбиваешь меня с толку, — сказал я низким голосом, хотя нельзя было отрицать жгучую любовь в ее глазах. Я дорожил этой любовью больше, чем всем, на что претендовал в своей жизни.
Она улыбнулась, как кошка.
— Пойдем, Рори. Идем домой. — Она взяла меня за руку и повела по подъездной дорожке, и мне стало легче двигаться, когда я шел по ее следам.
Сина, Итана и Кейна затащили внутрь, дверь была широко распахнута, и их окружала бешеная толпа тел. Некоторые из щенков были в своей Волчьей форме, возбужденно тявкали и завывали, бегая у всех между ног. Среди них я выделил блондина, и у меня сжалось горло.
Леон появился, пробиваясь сквозь толпу тел, и вышел на крыльцо, его золотые глаза искали, а обычно беззаботное выражение лица исказилось до бешеного отчаяния.
Розали отпустила мою руку как раз в тот момент, когда взгляд Леона упал на меня: узнавание сменилось растерянностью и озабоченностью, когда он увидел, что я лишился гривы и стал другим человеком, таким, каким вернулся домой.
— Леон, — прохрипел я, не двигаясь с места, хотя во мне клокотала потребность бежать к нему. Но это был его выбор. Он мог бы отвергнуть меня только из-за этого, но он еще не знал и половины.
— Роари! — прокричал Леон, спрыгивая с крыльца и устремляясь ко мне, его глаза пылали от эмоций.
Он врезался в меня, едва не повалив на землю, а его мускулистые руки обхватили меня, крепко прижимая к себе, и он зарылся лицом в мое плечо.
Я обнял его в ответ, его длинные золотистые волосы развевались вокруг меня, на его коже ощущался аромат цитрусовых, который был глубоко связан с моим детством. Он был светом для моей темноты, моим младшим братом, который был рожден, чтобы любить мир, пока все в нем любят его в ответ. Он был мальчиком, с которым я впервые сыграл в питбол, ребенком, с которым я делился всем, который следовал за мной в приключения, слепо доверяя мне пока я вел его за собой через реки и пещеры. В мире не было такой связи, как у нас, и воссоединиться с ним сейчас, когда воздух свободно поступает в мои легкие и нет ни цепей, ни охранников, кричащих, чтобы мы держались подальше друг от друга, было в тысячу раз лучше, чем я мог себе представить. Но облегчение от того, что я нашел путь к этому будущему, было омрачено правдой о том, кем я был сейчас.
Леон наконец отпустил меня и улыбнулся так широко, что осветил каждый уголок своего лица.
— Ты здесь. Блядь, что случилось с твоими волосами? — Он скорбно потянулся к моим коротким волосам, и моя грудь сжалась.
— Это долгая история, — пробормотал я, отбивая его руку, и он глубокомысленно нахмурился.
Он посмотрел на Розали и обнял ее, прежде чем она успела вырваться, прижав к своей груди и потирая костяшками пальцев ее голову.
— Ты сделала это, ты, маленькая проказница. Ты освободила его.
Она с трудом высвободилась из его объятий, ухмыляясь и пожимая плечами, словно это было пустяком. Но она знала, что это было все. Я видел, через что ей пришлось пройти, чтобы вытащить меня оттуда, и не сомневался, что Оскура сорвут с ее языка каждую чертову деталь и будут пересказывать ее всему миру, пока это не станет настоящей семейной легендой.
— Заходи в дом, все ждут тебя. — Леон поманил меня за собой.
— Леон… нам действительно нужно поговорить, — мрачно сказал я.
— Но… — начал он, но Розали прервала его.
— Поговори с ним, Леон, — настаивала она, подталкивая его ко мне и направляясь к дому, где ее обступила толпа Волков.
Между нами воцарилось молчание, и я неловко провел рукой по своим коротким волосам.
— Они отрастут, — предложил Леон. — Их кто-то отрезал?
Я кивнул, и он сердито зарычал.
— Они мертвы? — прошипел он, и я снова кивнул. — Ты все еще больше Лев, чем все, кого я знаю. Они все говорят о тебе. Наши мамы так хотят тебя увидеть. А папа, святое дерьмо, Роари, он всем рассказывает о том, что ты сделал. О побеге из Даркмора. Он так много о тебе не говорил уже много лет. Он вообще не может заткнуться. Он говорит, что всегда знал, что его великого сына Льва нельзя держать на цепи. Даже непоколебимый Даркмор не сможет удержать Найта.
При этих словах я нахмурился еще сильнее, а Леон улыбнулся.
— Я знаю, что он был засранцем, — добавил он. — Худшим из возможных. Но, может быть, у вас двоих есть шанс все исправить сейчас?
Я провел рукой по лицу, качая головой.
— Леон, ты не понимаешь. Папа не захочет иметь со мной ничего общего, когда узнает… — Мое горло не хотело произносить слова, язык налился свинцом. Что, если я потеряю Леона из-за этого? Что, если он не сможет с этим справиться?
— Что узнает? — спросил он, его беспокойство нарастало.
— Ты ведь помнишь Варда? Он был королевским провидцем. Он занимался экспериментами над фейри.
— Да, — мрачно сказал Леон. — Я помню этого мудака. Он был королевским провидцем Лайонела Акрукса.
Я кивнул, не то чтобы я вышел из тюрьмы в то время. В основном мне приходилось слышать об этом от него.
— Ну, он вернулся.
— Что ты имеешь в виду?
— Я имею в виду, что он некоторое время работал под прикрытием и использовал заключенных Даркмора для своих экспериментов.
— Но он погиб в бою. Его тело было найдено, — настаивал Леон.
— Значит, он это инсценировал, — сказал я яростно, и взгляд Леона впился в мой и тысяча протестов замерла на его губах, когда он увидел правду в моих глазах. Вард не погиб в бою, он заставил всех поверить в это, а затем улизнул, как крыса в нору.
Лицо Леона побледнело, когда я рассказал ему обо всем, что мы обнаружили в Психушке, но когда дело дошло до следующей части, я замолчал.
— Расскажи мне, — потребовал Леон, явно чувствуя, к чему все идет, когда его золотистый взгляд окинул меня.
Я прочистил горло, опустив глаза с его лица на виноградную лозу, и заставил себя рассказать ему все до конца.
— Он совершенствует процедуру, которая позволяет ему… менять один Орден фейри на другой.
Он втянул воздух, и я заставил себя продолжить, прежде чем он что-то сказал.
— Он что-то сделал со мной в «Драв Энтерпрайзис», накачал наркотиками, заставил пройти через какую-то извращенную процедуру, а когда я очнулся, я… — Давление в голове нарастало, и голова болезненно кружилась, когда я вспоминал, как это было в тот момент. — Я лежал на операционном столе, и моя грудь была широко раскрыта. Там был Вард, он и его хирург, они… они забрали моего Льва.
— Роари, — сказал Леон со страхом в голосе. — Они не могут, это не… как они смогли?
— Я не знаю, — выдохнул я, все еще не глядя на него, и покачал головой, пытаясь осмыслить то, что со мной произошло, все еще пребывая в шоке от всего этого. — Но это был не конец. Когда они забрали его, на его месте появился новый Орден. Они изменили меня. Они заставили меня измениться. И они сказали, что до сих пор еще никто не пережил эту трансформацию. Я был первым, но не буду последним. — Я поднял на него глаза, заставив себя сделать это и ожидая, что он отшатнется от меня, но в его чертах были написаны лишь ярость и сочувствие.
— Какой Орден? — прохрипел он, и в ответ я выпустил клыки и обнажил их перед ним.
Его горло дрогнуло, и он кивнул, а затем обнял меня за плечи, крепко прижимая к себе и говоря на ухо.
— Мы уничтожим их за это. И мы вернем твоего Льва. Мне так жаль, что это случилось с тобой.
Я крепко прижался к нему, его объятия были как бальзам на мою душу, смягчая ее острые неровности. Я был так уверен, что он отвергнет меня за это. Наш род был гордым, и быть Львом было так неотъемлемо от того, кем мы были, как Найты. Облегчение и благодарность охватили меня за то, что этот человек ни разу не бросил меня. Ни тогда, когда меня арестовали, ни тогда, когда я навлек позор на нашу семью, ни сейчас, когда я стоял перед ним полностью изменившимся существом.
— Я думал, ты не захочешь иметь со мной ничего общего, — признался я, когда мы отстранились друг от друга.
— Мы братья, — страстно сказал он. — Если бы ты вернулся сюда в виде болотной крысы, ты все равно был бы моей болотной крысой. Нет такой формы, которую ты мог бы принять, чтобы изменить это.
— Я не заслуживаю тебя, но я охренительно благодарен за тебя, — сказал я.
— Ты заслуживаешь большего, чем я. Пойдем, тетушка Бьянка готовит пир. Давай отпразднуем хорошее и забудем плохое. Все умирают от желания увидеть тебя, болотная крыса ты или нет, а больше всех — два фейри.
— Дети? — прохрипел я, испытывая острую потребность наконец-то встретиться с племянницей и племянником. Я видел фотографии и слышал столько рассказов от Леона, что у меня в голове сложилось такое представление о них, будто я их уже знал. Но на самом деле это было не так. Меня лишили их, и это было самым жестоким из всех моих наказаний.
Леон кивнул, возбужденно улыбаясь, и повел меня в дом. Мое тело гудело от предвкушения, но в то же время и от страха. Я не был тем фейри, каким надеялся стать при встрече с ними. На мне было больше шрамов, чем я планировал, больше повреждений и изменений. Но моя любовь к ним превзошла все это, направляя мои ноги вперед, словно судьба притягивала меня к ним нитью.
На крыльце толпились Оскура, пытаясь вернуться внутрь, чтобы увидеть новичков, и когда мы добрались до ступенек, двое детей протиснулись сквозь толпу ног и налетели на нас.
Старший мальчик, Лука, бросился вперед, но малышка ЭрДжей, пытаясь догнать его, с огненной решимостью сверкнула глазами. Леон отступил в сторону, и они, задыхаясь от восторга, бросились со ступенек крыльца, полностью веря, что я их поймаю.
— Дядя Роари! — закричали они в унисон, когда я сделал выпад и схватил их в середине прыжка, прежде чем они упали лицом на землю. Их маленькие ручки обхватили меня за шею, а ЭрДжей поцеловала меня в щеку и потянула за волосы.
— Я скучал по вам, — сказал я им с ухмылкой, крепко обнимая их, и облегчение от того, что я наконец-то воссоединился с ними, уменьшило тяжесть на моем сердце.
— Папа сказал, что ты сбежал из тюрьмы! — взволнованно сказал Лука. — Ты ударил охранника по лицу?
— Или по попе? — подхватила ЭрДжей, и я рассмеялся.
— По лицу и по попе, — сказал я.
— Я же говорила! — завизжала ЭрДжей, а потом они вдвоем вывернулись из моих рук и бросились к Леону, дергая его за брюки.
— Может, покажем ему то, что мы сделали? — прошептал Лука, и мой острый Вампирский слух уловил это.
— Я приведу его на кухню, а вы двое идите и приготовьте, — взволнованно сказал Леон, и они с криками восторга бросились обратно в дом.
Леон положил руку мне на плечо, и я улыбнулся ему, моя грудь наполнилась светом.
— Ты даже не представляешь, как приятно видеть их в живую.
— Теперь они никогда не оставят тебя в покое, брат. Ты для них как знаменитость, они не перестают говорить о тебе с момента попытки побега.
Я рассмеялся и позволил Леону провести меня в дом, где вокруг суетились и увлеченно болтали Оскура.
Вид всех этих людей странно отталкивал меня, словно мои внутренние желания иметь компанию изменились, и я понял, что это, должно быть, связано с моим Орденом. Вампиры, как известно, одиночки, и, когда я вошел в поместье и оказался в окружении возбужденных Волков, мой взгляд остановился на Кейне, который стоял у дедушкиных часов, спасаясь от этого безобразия.
Он был воплощением всего, за что стоял их Орден, и я знал, что в нем содержатся ответы на многие вопросы, связанные с моими вновь обретенными желаниями. Но он был еще и засранцем с проблемами в поведении, которые очень сильно проявлялись во время моего пребывания в Даркморе. Трудно было забыть о тех случаях, когда он выкрикивал приказы или наказывал меня за непослушание.
Итан стоял в гуще толпы и, запустив руку в свои светлые волосы, наслаждался вниманием. Волки ворковали и хвалили его за храбрость, пока он рассказывал историю моего побега. Гастингс стоял неподалеку в своей толпе, и его щеки слегка порозовели, когда Волки стали выхватывать у него подробности.
— Dalle stelle7! — крикнул Данте, протискиваясь сквозь толпу Оскура. — Дайте мне добраться до него. — Волки расступились, пропуская его, и он похлопал меня по шее, притянул к себе и расцеловал в обе щеки, после чего заключил в объятия. Дракон, рожденный от Волков, был одним из моих любимых людей, и я улыбнулся ему, позволяя радости, царящей в этом пространстве, наконец проникнуть в меня.
— Рад тебя видеть, Данте.
— Приятно видеть тебя, mio amico8, — сказал он, а затем прошептал мне на ухо. — Роза рассказала мне, что они сделали с тобой, и я уверяю тебя, мы выпотрошим всех врагов до единого, кто несет за это ответственность. A morte e ritorno. А теперь идемте! Ешьте, пейте, празднуйте с нами. Ведь ночь еще не наступила, ФБР ушли отсюда с пустыми руками, а рассвет не ждет ни одного фейри.
Розали поймала мой взгляд с лестницы, когда я влетел в гостиную, а Волки запели, отчаянно желая поприветствовать меня, а также прикоснуться ко мне, словно это сулило им вечную удачу. Возникали споры из-за необходимости подойти ко мне поближе, а Леона уносило течением, когда ему задавали тысячу вопросов обо мне одновременно.
Бьянка вскрикнула, заметив меня в гостиной, и рявкнула на фаэтальском на Волков, чтобы те пропустили ее, а те отпрыгнули в сторону, словно их ударили сковородкой. Мне пришлось наклониться, чтобы обнять ее, и ее поцелуи покрыли все мое лицо, прежде чем она отпустила меня. От этого тоже было не уйти, потому что у нее были чертовски сильные руки.
— Твои мамочки звонят сюда ежедневно, — сказала она мне. — Как только ты будешь готов принять их, дай мне знать. Им здесь рады в любое время.
Я сдержанно кивнул, не зная, когда буду готов к такому. Столкнуться с ними вот так, рассказать им о том, что стало с моим Львом, не представлялось возможным, хотя я чувствовал себя виноватым за то, что оставил их в неведении. Я просто еще не был готов.
Бьянка схватила меня за руку и потянула за собой.
— Идем, идем. Я приготовила твой любимый десерт. Пирог с лесными ягодами и свежими взбитыми сливками.
— Не стоило, — сказал я, хотя, черт возьми, если бы я не мечтал о пироге из лесных ягод Бьянки в Даркморе.
Она провела меня на кухню, где на стойке ждал огромный пирог, но мое внимание привлекли Лука и ЭрДжей, которые стояли на длинном обеденном столе, а перед ними возвышался бумажный маскарадный лев. Он был высок, как и малышка ЭрДжей, и она обнимала его за шею, а нарисованная мордочка ухмылялась мне.
— Это ты! — объявила она.
Лука станцевал вокруг него небольшой танец, демонстрируя зверя, и, несмотря на боль в моей душе из-за отсутствия моего Львиного Ордена, я не смог не улыбнуться тому, что они сделали для меня.
— Это прекр-р-р-расно, — сказал я, а ЭрДжей хихикнула, когда я погладил зверя по голове, и Бьянка, не теряя времени, подала мне кусок пирога, пропитав его кремом и протянула мне в миске вместе с ложкой.
— Buon appetito, leone mio.9
Я отправил кусочек в рот и застонал от того, насколько он был вкусен.
— Ничто не сравнится с твоей выпечкой, Бьянка.
Она отмахнулась от меня, но все равно ухмыльнулась.
— Я хочу пирог, — с надеждой сказал Лука.
— Тогда пирог будет твоим, nipote10, — сказала Бьянка и направилась за ним, пока ЭрДжей умоляла о мороженом.
Волки хлынули на кухню. Одни с надеждой поглядывали на пирог, другие снова окружили меня, расспрашивая о Даркморе. Кто-то включил музыку, и дядя Данте Лафето затеял танец конга, распахнув двери и поведя стайку Волков на крыльцо. Я никогда не знал фейри, которые могли бы так быстро влиться в вечеринку, как Оскура.
Праздник быстро разгорался, семейное вино передавалось из рук в руки, бутылки откупоривались, а бокалы наполнялись с такой эффективностью, что это само по себе было удивительно. Розали снова нашла меня, и я взял ее под руку, прижимая к себе, а в это время зазвучала песня о ней, словно они ждали этого момента, чтобы представить ее.
— Жила-была Волчица, которая сияла, как луна, ее шерсть была гладкой и яркой, как ложка.
Она была смелой, отважной и не боялась ничего,
Когда она спустилась глубоко в Да-а-аркмор.
— Per la luna11, — выругалась она, смущаясь, пока песня набирала обороты, и все вокруг, казалось, выучили ее. Розали попыталась вырваться, но я крепко держал ее, и на моих губах появилась ухмылка.
— Ты заслужила свой легендарный статус, щеночек, — сказал я. — Теперь стой здесь и терпи последствия своего величия.
В комнату вошел Син с двумя бокалами вина в руках, один красный, другой белый, и он периодически отпивал из них. Он пытался подпевать, бормоча, когда не знал слов, а потом местами придумывая свои, но припев подхватывал достаточно быстро. Он громко назвал талийского корвида на своем плече «вороньей тварью», и щенки на вечеринке возбужденно завыли, наполовину вскарабкавшись на него, чтобы погладить существо.
Под звуки музыки и звон бокалов с вином было так легко забыть о своих бедах и погрузиться в умиротворяющее чувство безопасности и радости, которым славился этот дом. Оскура умели изгонять мирские печали и рассеивать самые густые тени ночи. И когда Розали пригласила меня на танец, и я обнял свою девушку, а музыка поглотила нас, я знал, что ничто не сможет разрушить этот миг восторга, пока поднимается луна. По крайней мере, до самого рассвета. А он казался сейчас бесконечно далеким.
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Розали
Никто не умел веселиться так, как Оскура. Это был факт, ясный и простой. Волки отрывались по полной и наконец устроили праздник, который планировали устроить мне, когда я только вернулась сюда, — появление Роари означало, что настало время наконец-то побаловать себя.
Я не отходила от него ни на шаг, пока праздник становился все громче и хаотичнее, переместившись на лужайку на возвышенности над виноградником, где Луна могла наблюдать за нашим весельем.
Раздавались напитки, произносились тосты, и, хотя боль от утраты Льва Роари и сбежавшего с ним bastardo все еще висела над нами, мы отчаянно желали немного передохнуть.
Оскура собрались вокруг нас, требуя рассказов о Даркморе, каждой детали нашего побега, полной истории образования пары с Роари и Итаном, и им требовался каждый клочок, который они могли получить.
Мой взгляд привлек Гастингс, который задержался на краю группы, пока Син рассказывал о том, какой хаос он устроил, спасая Роари с острова Гримольд. В моем нутре снова зашевелилось чувство вины за то, что я его забыла. Но, черт побери, иногда он был просто таким незаметным, что о нем легко забыть.
— Ты упускаешь самое важное, — громко перебила я, пока Син воспроизводил момент, когда он якобы собственноручно поборол восемнадцать аллигаторов. Я не знала, когда эта история стала настолько вымышленной, но у меня была идея, как извиниться перед Гастингсом за то, что я обращалась с ним, как stronzo. И за то, что он случайно отведал «джазовые глаза». — Гастингс спас все наши задницы, отведя от нас диких зверей и монстров, когда мы нуждались в нем больше всего. Он спас мою чертову жизнь, а потом переплыл пол океана, чтобы воссоединиться с нами. Он, мать его, герой! И он должен быть вознагражден за такую преданность и храбрость, вы так не считаете? — Я подняла за него бокал, и все Оскура закружились в его сторону, выкрикивая его имя в тостах и завывая в честь него.
Последнее, что я видела от Гастингса, — это его покрасневшие щеки, когда около двадцати моих кузенов и других членов клана Оскура набросились на него, мурлыча ему в уши комплименты, протягивая руки, чтобы приласкать его, и воркуя о его героизме. Я сомневалась, что сегодня его ждет ночь приглушенного света и тихого занятия любовью, но если он отбросит сдержанность, то может оказаться в центре стайной оргии, посвященной его удовольствию.
Я ускользнула, пока они отвлеклись, поймала Итана за руку и повела его на танцпол, желая почувствовать, как его тело прижимается к моему, пока я позволяю музыке управлять нами.
Он не возражал и переместился на танцпол рядом со мной. Я наслаждалась скошенной травой под нашими ногами, луной, низко висящей в небе, и ощущением того, что вокруг нас собрался мой клан. Одна песня превратилась в две, пять, десять. Я сбилась со счета, двигаясь вместе с моим Волком, мое дыхание становилось все тяжелее, наш танец был пронизан вожделением, наши руки не покидали друг друга, а мир вокруг нас практически исчезал.
Итан захватил мои губы своими, и танцующие фейри, окружавшие нас, исчезли из виду, когда он погрузил свой язык в мой рот и стал двигаться со мной так, что это стало требовать меньше одежды на нем.
Моя кожа блестела от пота, платье задралось, а его руки ласкали заднюю поверхность моих бедер и пробирались по обнаженной коже позвоночника. Я поочередно провела пальцами по его груди, пуговицы рубашки расстегнулись, обнажив твердую, покрытую чернилами плоть.
— Я мог бы танцевать с тобой вечно, любовь моя, — прорычал он мне на ухо, грубая щетина царапала чувствительную кожу под ним.
— Но тогда мы никогда не дойдем до настоящего веселья, — поддразнила я, зацепив кончиками пальцев его пояс и слегка потянув.
Он зарычал, притягивая меня ближе, и, танцуя, просунул ногу между моих бедер. Я застонала от грубого трения его джинсов о мой клитор, мои зубы впились в нижнюю губу.
Кто-то из нас должен был сломаться в любой момент. Это напряжение между нами должно было взорваться, его нарастание было совершенно невыносимым. Мое тело ныло от желания, мои соски затвердели и проступали сквозь ткань платья, моя юбка задиралась все выше с каждым движением, а пальцы Итана скользили вверх по задней поверхности моих бедер, подталкивая его к этому.
Его член был твердым между нами и упирался в меня, пока мы танцевали, и одного только обещания этого было достаточно, чтобы я выкрикивала его имя, а мои волосы от пота прилипли к щекам. Наши дыхания сливались воедино, наши движения были прекрасным грехом, который я не хотела прекращать совершать. Мои губы коснулись его шеи, зубы прошлись по коже, а вкус соли и свободы, который я ощущала, заставил меня тяжело дышать.
Я задыхалась, когда грубые пальцы скользили по позвоночнику, и, повернув голову, обнаружила Роари у себя за спиной, в его выражении лица была тьма, заставившая меня удивленно моргнуть.
— Роари? — спросила я, в то время как Итан припал ртом к моему горлу и начал рисовать линию поцелуев до ключиц.
— Делиться стало труднее, чем раньше, щеночек, — прорычал он, его рука запуталась в моих волосах, и он намотал их на кулак.
Голова Итана поднялась как раз в тот момент, когда он достиг верха моего платья, его губы едва коснулись моей груди, и я застонала от разочарования, так как мой торчащий сосок болел от желания, чтобы он закончил спуск.
— Тебе просто нужна практика, — сказала я Роари, откидывая голову назад, чтобы он мог приникнуть к моему рту.
Итан обхватил меня за талию, удерживая на месте, а его нога все еще оставалась между моих бедер.
— Пойдем в более уединенное место, — прорычал Роари, взяв меня за запястье и потянув за собой.
Я продолжала держать Итана, послушно следуя за ним, мое тело болело от желания, оно бушевало в каждом дюйме моей плоти.
Роари знал этот дом почти так же хорошо, как и я, и он провел нас прямо через боковую дверь, а затем потянул меня вверх по задней лестнице. Наверху он замялся, явно не зная, какая из комнат моя, и я крепко поцеловала его, прежде чем вырваться от них обоих и побежать вперед к двери в самом дальнем конце дома, которая вела к лестнице в мою комнату на чердаке.
Роари врезался на меня, когда я вошла в комнату, пронес нас через все открытое пространство к кровати и бросил меня на нее, прижав к себе, прежде чем я успела осознать, что он сделал. Было так странно, что он так двигается, что я чувствую, как клыки впиваются в мою нижнюю губу, когда целую его, и в то же время это не было похоже на какой-то чужеродный элемент. Это все еще был он. Мой Роари.
Он задрал мое платье, пальцы зацепились за край трусиков и медленно потащили их вниз по бедрам.
Он возвышался надо мной, его глаза были устремлены на мои ноги, когда я раздвигала их для него, а Итан переместился, чтобы встать сзади и тоже насладиться видом.
Роари взял мою лодыжку в руку и стянул с нее туфлю, а затем стянул трусики с ноги и повторил процесс с другой стороны.
Он опустился на колени у изножья кровати, и Итан опустился рядом с ним. Даже мысль о том, что они планируют, заставила меня застонать, когда они придвинулись ближе друг к другу, зацепив мои лодыжки за плечи каждого из них. Я застонала в предвкушении.
Рот Итана встретился с кожей на внутренней стороне моего левого колена, а Роари повторил его движения на правом. Я потянулась, чтобы запустить пальцы в их волосы, подталкивая их к сближению, пока они спускались вниз, а Итан в перерывах между поцелуями бормотал комплименты по поводу того, как я выгляжу, и жаловался, как сильно ему хочется попробовать меня на вкус.
Я рычала, пока они не спеша пробирались по внутренней стороне моих бедер, мои таз упирался в матрас, а пятки впивались в их позвоночники. Когда их рты наконец встретились у моего ядра, я выругалась, и мягкая ласка моих пальцев в их волосах превратилась в грубую хватку. Я покачивала бедрами, когда их языки встретились: один скользил по моему клитору, другой опускался ниже, обводя мое отверстие.
Я потеряла представление о том, кто что делает, когда моя голова откинулась на простыни, и я просто отдалась губительному воздействию их ртов на меня, выкрикивая их имена в тусклом свете своей комнаты.
Я качалась на них, трахая их рты, получая удовольствие жадными, полными голода дозами, пока не кончила так сильно, что даже не узнала в рваном крике, сорвавшемся с моих губ, свой собственный голос.
Итан перебрался на меня, переползая по моему телу, задирая платье вверх, а другой рукой расстегивая брюки. Я потянула за ткань платья, чтобы помочь ему, подняла его над головой, и он оказался внутри меня еще до того, как я успела его снять.
Его имя сорвалось с моих губ в виде проклятия, когда он впился в меня, грубо трахая меня, используя спутанную ткань моего платья, чтобы закрепить мои руки над головой.
— Еще, — задыхалась я, когда он с силой вонзился в меня так, что у меня перехватило дыхание, и он мрачно рассмеялся, после чего перевернул нас, усадив меня на себя.
— Ты слышал ее, Роари, — пыхтел Итан. — Нашей девочке нужно больше.
Итан обхватил меня за шею и притянул к себе, чтобы поцеловать, одновременно вгоняя свой член в меня снизу с тем же, карающим ритмом.
При звуке приближающегося сзади Роари мое тело напряглось от одной только мысли о том, что я могу взять их обоих сразу.
— Наклонись вперед, красавица, — приказал Роари, его грубые пальцы прошлись по моему позвоночнику.
Итан немного замедлился, когда Роари встал на колени у меня за спиной, и я вздохнула от удовольствия, когда он прижался ртом к моей шее, а его обнаженная грудь согрела мой позвоночник.
Я почувствовала, как его твердый член прижался к моей заднице и выдохнула, предвкушая это прикосновение, но, переместившись на меня, он направил свой член ниже, туда, где Итан уже заполнил меня, и пристроился там.
Я выругалась, сжимая простыни и прижимаясь сильнее к Итану, который завладел моими губами и целовал меня медленно, лениво, словно исследуя форму моих губ, намереваясь запомнить каждую черточку и грань.
Я потеряла себя в этом поцелуе, пока Роари наклонял мои бедра в нужное ему положение и медленно вводил в меня свой член.
Я напряглась, когда он растянул меня, но затем заставила себя расслабиться и тяжело выдохнула, когда его член занял свое место во мне рядом с членом Итана. С моих губ сорвался рваный стон, когда они оба начали двигаться, и все мое тело словно охватило пламя нечестивого блаженства.
Я задыхалась от восхитительного ощущения того, что они владеют мной вот так, их тела прижимаются к моему, окружают твердые мускулы, наслаждение доводит до гибели.
Итан шептал слова восхищения, касаясь моих губ, а Роари стонал от желания, прижимаясь к моей шее.
Меня захлестнула такая волна наслаждения, что я чувствовала, как оно сжигает меня изнутри. Я боролась с этим, желая продлить эйфорию, но не смогла удержаться и издала дикий крик, когда они снова вошли в меня.
Моя плоть сжалась вокруг них, заставляя их раствориться вместе со мной, а горячая волна их семени, смешиваясь во мне, закружила мою голову от совершенства этого момента.
Роари откатился от меня, и я рухнула между ним и Итаном на кровати, тяжело дыша.
— Моя очередь, — мрачно произнес Син, и мое сердце заколотилось при звуке его голоса, а я приподнялась на локтях, глядя на него сквозь дымку вожделения, когда он оттолкнулся от дверной рамы, где явно расположился, чтобы наблюдать за нами.
Син вошел в комнату, срывая с себя одежду, и я запуталась пальцами в простынях, прикусив губу в предвкушении и раздвинув для него бедра.
Он медленно двигался надо мной, его взгляд метался между Роари и Итаном, которые лежали по обе стороны от меня, их пальцы тянулись к моей плоти, лаская меня и жадно наблюдая.
Я приподнялась в ожидании поцелуя от моего Инкуба, но Син мрачно улыбнулся, вместо этого опустившись на колени у изножья кровати и наклонившись, чтобы завладеть моим лоном своим ртом.
— Клянусь звездами, — пробормотала я, когда его язык прошелся по моему отверстию, пробуя на вкус сочетание притязаний Роари и Итана, и наше смешанное удовольствие покрыло его язык.
Син провел языком по моему клитору и застонал, пробуя меня на вкус, мои и без того обостренные чувства дико гудели, пока он обрабатывал меня.
Я откинула голову назад, опираясь на локти, и выдохнула, увидев еще одну фигуру, стоящую в дверном проеме, его взгляд был тяжелым от вожделения, пока он наблюдал за нами.
Кейн не сводил с меня взгляда, наблюдая за тем, как Син поглощает меня, а Итан и Роари, перевернувшись на бок, осыпают поцелуями мою плоть, захватывая грудь и играя с сосками, чтобы доставить меня еще ближе к нирване.
Мои бедра плотно обхватили голову Сина, когда он трахал меня своим ртом, но он обхватил мои колени, снова раздвигая их, полностью обнажая меня перед ним, чтобы он мог насладиться своим пиршеством.
Я кончила от грубого щелчка его языка, вскрикнула, выкрикнула его имя, а потом он был на мне, во мне, его член погрузился в скользкость моей киски, и он издал низкий стон, когда медленно вошел в меня до упора.
Син трахал меня медленно и глубоко, его рот находил мой, а руки блуждали по моим рукам, пока он не зафиксировал их надо мной.
Я стонала, принимая толстую длину его члена, каждый толчок был медленным, томным и невероятно глубоким, словно он бил в барабан, который был так далеко внутри меня, что его низкий тон доносился до самых темных уголков моей души и причинял им боль.
Я больше не видела Кейна, но чувствовала, что он наблюдает за нами, и мысль об этом только сильнее возбуждала меня.
Син стонал, его член входил в меня снова и снова, а Роари и Итан целовали и ласкали меня, находя каждую зону удовольствия на моем теле и используя ее против меня, пока я не стала для них лишь ноющим шариком.
Я проклинала их на фаэтальском, умоляя и прося об еще одном освобождении, и Син злобно рассмеялся, прежде чем дать мне то, чего я хотела, и стал трахать меня быстрее, перекатывая бедра так, что его пирсинг на лобке нащупал мой клитор.
Через несколько мгновений я снова кончила, увидев звезды в темноте за веками, когда я забилась между моими мужчинами, выкрикивая их имена и погружаясь в колодец полного блаженства.
Син трахал меня сильнее, получая удовольствие от моего измученного тела и одновременно продлевая экстаз в своем.
Когда он кончил, я снова рухнула вместе с ним, и вырвавшийся из него рык освобождения окрасил мою душу в безудержный грех, который соответствовал его имени.
Он скатился с меня, и мои глаза распахнулись: перед нами все еще была дверь, и яростный взгляд Кейна был устремлен на меня.
Я прикусила губу, не решаясь пригласить его войти в комнату, потому что не была уверена, кем он был для меня и кем я была для него.
Он сделал один шаг ближе, потом замер, сглотнул и снова отшатнулся.
Син резко вздохнул и щелкнул пальцами в сторону двери, чтобы порыв ветра захлопнул ее.
— Тем лучше для нас, дикарка, — промурлыкал он, переворачивая меня на спину и приподнимая за бедра так, что я оказалась на коленях. — А теперь будь хорошей девочкой и возьми член Шэдоубрука в свои прелестные губки. Я хочу услышать, как ты будешь выкрикивать мое имя, пока я буду трахать твою нетронутую попку.
Его пальцы скользнули в мою киску и смазали мою попку смазкой, которая ему понадобилась, прежде чем он уперся кончиком члена в мою попку.
Итан ухмыльнулся, вставая на колени и предлагая мне свой член, а Роари переместился на место рядом с нами, сжимая в руке свой собственный член, его глаза пылали желанием, когда он наблюдал за нами.
Из-за пустого пространства справа от меня, зародилось сожаление, и я подумала, не стоило ли мне позвать Кейна в комнату с нами.
Но пока член Сина входил в мою задницу, а Итан скользил между моих губ, я нашла себе другое занятие. Например, найти свою погибель в объятиях трех моих антигероев и кончить на них больше раз, чем я успела сосчитать, прежде чем рассвет положит конец нашему свиданию.


Глава 24
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Кейн
Луна расплывалась надо мной, когда я, покачиваясь, стоял в длинной траве. Я выбежал из дома на огромной скорости, из-за выпитого вина я не знал, как далеко я ушел, но это должно было быть чертовски далеко.
Грудь разрывалась, выпуская всю извращенную боль моего прошлого, которая просачивалась сквозь меня, как яд. Даркмор со мной покончил, Розали во мне не нуждалась, а Луна, казалось, всеми силами стремилась меня уничтожить. У этого проклятия, скорее всего, не было решения. Оно было нацелено на мою смерть, и я обманывал себя, если действительно думал, что есть выход.
Икота привлекла мое внимание, и я повернулся: ко мне, спотыкаясь, шел Джек: рубашка на нем была задрана и порвана у воротника, черные волосы стояли дыбом, а помада размазалась по губам.
— Мейсон, — поприветствовал он меня, и я кивнул, бросив взгляд через его плечо на лианы, из которых он выбрался, где в ночи раздавались тихие стоны и хихиканье по меньшей мере трех женских голосов.
— Вижу, у тебя появились новые знакомые, — Я сказал это с некоторой холодностью, потому что мой собственный член, разумеется, не получал никакого внимания, а образ Розали Оскура, которой поклонялись трое других мужчин, никак не выходил у меня из головы. Этот образ был выжжен на внутренней стороне век и дразнил меня при каждом моргании.
— Ммм… да… — Гастингс неловко переступил с ноги на ногу, и я, прежде чем успел остановить слова, вырвавшиеся из моих уст, неловко извинился перед ним.
— Мне жаль, — сказал я. — За то, что… не был тем фейри, за которого ты меня принимал. За то, что позволил себе связаться с Двенадцать и поддаться на ее уловки. Я должен был быть кем-то, на кого можно положиться, на кого можно равняться, но на самом деле я был всего лишь ее пешкой, падким на каждое сладкое слово, нежную ласку, каплю крови…
Гастингс поджал губы, обдумывая мои слова, затем пожал плечами.
— Я тоже влюбился в нее, — признался он. — Однажды пытался ее поцеловать. — Он прокашлялся и снова взглянул в сторону звуков хихиканья, которое доносилось из-за лиан, прежде чем продолжить. — Не то чтобы она позволила. И, честно говоря, теперь я понимаю, что не подхожу ей. Инкуб был прав насчет этого — я не пара ее дикой натуре. Но… думаю, ты подходишь… сэр, — поспешно добавил он, когда я бросил на него острый взгляд.
— В ее гареме есть еще трое…
— Но она все равно смотрит на тебя так, будто ждет тебя, — сказал он. — В ней явно много такого, чего никто из нас не понимал в Даркморе, но не все из этого плохое. Я думаю, она освободила меня, когда освободилась оттуда… и думаю, она хочет освободить и тебя, Мейсон. Ты просто должен позволить ей.
Я нахмурился: из-за выпитого алкоголя его слова звучали слишком заманчиво, но след от проклятия на моей руке и трое мужчин, с которыми она, вероятно, все еще трахалась — хотя прошло уже несколько часов с тех пор, как я от них убежал, — говорили о том, что меня ждет совсем другая судьба.
— Джек! — позвал соблазнительный голос из-за лиан. — Ты мне нужен, вернись к нам!
Гастингс ярко покраснел, открыл рот, чтобы что-то сказать, снова закрыл его, прочистил горло и отсалютовал мне, после чего направился обратно в виноградник, чтобы ответить на этот зов.
Я стиснул челюсти и помчался прочь, чтобы не слушать, к чему тот приведет, обогнул дом и остановился у подножия подметенной лужайки.
Мое зрение стабилизировалось, когда мне удалось перестать раскачиваться, и луна оказалась в резком фокусе надо мной. Каждая черточка и тень были похожи на дразнящую улыбку, обращенную в мою сторону, высмеивающую мою тщетную надежду на то, что у меня еще есть шанс.
— Да пошла ты на хуй! — заорал я, вся моя ярость выплеснулась разом. — Если хочешь моей смерти, то забери меня сейчас — зачем заставлять ждать?!
Луна молчала в ответ, и из моего горла вырвался рык. Я обрушил поток проклятий на небесное существо, которое меня поразило, изливая свою ярость, пока мой голос эхом не отразился от склона холма.
— Кейн, — грубый голос заставил меня обернуться, и я увидел Роари Найта позади себя, тянущегося ко мне.
Я посмотрел на его протянутую руку, и он опустил ее, нахмурившись.
— Ты будоражишь Оскура. — Он толкнул меня, когда со стороны поместья послышался завывающий хор, и я понял, что убежал не так уж далеко от дома. — Двигайся, пока они не вышли сюда и не распотрошили тебя за такие слова о Луне.
По мере того как вой нарастал, я развернулся и бросился к деревьям, обозначавшим границу их территории, не желая иметь дело с этим дерьмом, когда мой разум был затуманен алкоголем. Роари последовал за мной, держась рядом, но споткнулся о бревно, когда мы выбежали на поляну. Он рухнул на землю, прочертив борозду в земле, когда затормозил у моих ног, словно полуслепой трехногий мул.
Он сердито фыркнул, поднялся и вяло отряхнул грязь с джинсов.
— Ты самый неуклюжий Вампир, которого я когда-либо встречал, — пробормотал я.
— Я не ебаный Вампир, вот почему так, — прошипел он, и в его глазах вспыхнула агония, говорящая о том, как сильно он жаждал своего Льва.
Я посмотрел на него, и в груди у меня открылась пропасть, мысль о потере моего Ордена была слишком отвратительной, чтобы ее рассматривать.
— Мм, — проворчал я. — Ну, проблема в твоей сосредоточенности. Ты слишком стараешься разглядеть, куда ступают твои ноги, вместо того чтобы смотреть, куда идешь.
— Мои ноги движутся так быстро, что я не могу не смотреть, чтобы убедиться, что не упаду и не сломаю их к хренам, — вздохнул он.
— Ты упадешь только в том случае, если не будешь смотреть вперед и не будешь слушать мир вокруг себя. Твои ноги позаботятся о себе сами, если ты сосредоточишься на том, куда, черт возьми, идешь.
— Невозможно приспособиться к тому, как быстро мир несется на меня, — сказал он, качая головой.
— Не для нашего рода, — сказал я. — Тебе нужно доверять своему Ордену.
— Это не мой Орден! — прокричал он, и несколько птиц взлетели со своих насестов на деревьях вокруг нас.
Наступила тишина, ветви над нами колыхались от дуновения ветерка, и лунный свет отражался на нас обоих. Руки Роари сжались в кулаки, мышцы на руках напряглись.
— Я чувствую себя так, будто в меня вторглись, — сказал он наконец, его голос стал ниже и глуше. — Эта штука внутри меня — не моя. Он мне не принадлежит.
— Он твой, если ты примешь его, но, черт возьми, я даже представить себе не могу, что нужно сделать, чтобы проделать это мысленно.
— Принять это — все равно что предать своего Льва, — признался Роари.
Я жестко кивнул.
— В любом случае, я пришел, чтобы найти тебя, потому что Розали беспокоится о тебе, — сказал он, и мои стены снова взлетели вверх.
— О чем ей беспокоиться? — Я насмешливо хмыкнул. — У нее есть два партнера и ее психопат, которые делают ее счастливой.
— Ты упрямый сукин сын, не так ли? — Он покачал головой, как будто это я был проблемой, и мои пальцы инстинктивно дернулись: желание наказать его за то, что он так со мной разговаривает, все еще было глубоко в моей душе. Но, черт побери, он был прав.
И мы больше не были в затруднительном положении. Здесь, в реальном мире, каждый фейри был сам за себя.
— Мой друг Меррик говорил то же самое, — сказал я, вспомнив, что память о моем друге детства разбередила старую рану. Именно поэтому я как можно чаще вытеснял все мысли о нем из головы.
— Мальчик, с которым ты рос под властью Бенджамина Акрукса? — подтвердил Роари.
— Откуда ты об этом знаешь? — оскалился я.
— Син мне все рассказал.
— Естественно, рассказал, — хмыкнул я, отводя от него взгляд и не зная, хочу ли продолжать этот разговор.
— Лайонел Акрукс отправил меня в тюрьму. Он приговорил меня к сроку, который был намного больше, чем заслуживает любой вор. И он заставил меня заключить смертельную клятву, чтобы гарантировать, что меня никогда не освободят досрочно. Вот почему Розали приехала в Даркмор. Она чувствовала ответственность за то, что я оказался там — хотя это полная чушь — но она знала, что единственный способ выйти оттуда молодым — это вытащить меня оттуда. В общем, к чему я это говорю: я знаю, каково это — оказаться под гнетом Акрукса. Их любимый вид власти — это власть, построенная на жестокости.
Я кивнул, легко согласившись.
— Я думал, что оставил прошлое позади, но встреча с Бенджамином снова показала мне, насколько я был глуп, так думая. Я — это мое прошлое. Просто ходячая рана, которая набрасывается на мир из-за гнева, который я чувствую внутри. Этот гнев связан с Бенджамином, но его не было рядом, чтобы принять его, поэтому я изливал его на всех остальных. Я так полон ненависти, Роари, и мне кажется, она смешана с моей кровью, как яд. Нет противоядия, нет лекарства. Я стал этим бессердечным существом из-за него, но теперь ничего нельзя изменить.
— Ты был бы глупцом, если бы поверил в это, Кейн. И я считаю, что ты многое из себя представляешь, но только не это. — Глаза Роари сверкнули серебром, как луна, и я подошел к нему чуть ближе.
— Я жалкий урод, который заслуживает все то, что получает. — Я одернул левый рукав, обнажив метку проклятия, и Роари посмотрел на нее, придвигаясь ближе. — Она рассказала тебе об этом? — догадался я, и он кивнул, проведя указательным пальцем по лозе розы, которая ползла по моей коже.
— Я никогда не видел подобной магии, — сказал он. — Роза обладает даром, превосходящим любого обычного Волка и, возможно, любого обычного фейри.
— Даже она не знает, как это исправить. — Я опустил рукав. — Луна решила мою судьбу.
— Судьба всегда может измениться. Ты все еще можешь снять проклятие. Случались и более странные вещи, Кейн. Не теряй веру.
— С чего это вдруг ты на моей стороне? — спросил я с подозрением.
— Потому что я начинаю понимать, что Розали видит в тебе.
— Охранника, которым легко манипулировать, который теперь бегает за ней, как голодный пес? — усмехнулся я.
— Ты так просто сбрасываешь себя со счетов, — проворчал он. — Может, если бы ты попробовал бы обратить внимание на свои хорошие поступки, то нашел бы в них больше хорошего, чем плохого.
— Я очень сомневаюсь в этом, — с горечью сказал я.
— Роза формирует из нас стаю. Ты должен стать ее частью. Она хочет, чтобы ты был там, — настаивал он.
— Нет, я не часть стаи, Роари. Но я кое-что решил. Теперь я принадлежу ей. Чего бы она не добивалась, я буду служить ей, пока она этого не получит. Я буду выполнять ее приказы и делать все, о чем бы она не попросила.
— Ну, если это не определение принадлежности к ее стае, то я не знаю, что это такое. — Роари причудливо ухмыльнулся, и я выдохнул, не принимая его слов всерьез.
— Луна отметила тебя как подходящего для нее, а меня — как неподходящего. Если это не доказательство наших различий, заключенный, то я не знаю, что им является.
— Заключенный? — размышлял он. — Я не вижу никаких решеток между этими деревьями.
— Старые привычки умирают с трудом.
— Верно. Но пусть они умрут, Кейн, — сказал он, и улыбка исчезла с его лица. — Прими новый мир.
— Только если ты сделаешь то же самое, — сказал я, вскинув на него бровь.
— Возможно, мне понадобится помощь в этом, — пробормотал он.
— Я уж думал, ты никогда не попросишь, — поддразнил я. — Тебе нужен кто-то, кто научит тебя обычаям твоего Ордена и правилам, которые помогают держать наши порывы под контролем. Вампирский Кодекс. Ты уже чуть не погряз в охоту раньше, и я знаю Вампиров получше тебя, которые полностью потерялись в ней. Они не возвращаются. И ты тоже не вернешься, если это случится снова.
— Тогда научи меня, — потребовал Роари, хватая меня за руку. — Поклянись, что научишь.
Я колебался, понимая, какая это ответственность. Его должен был учить лучший представитель нашего рода, пример для подражания, способный научить нас терпению и пониманию. Я не очень подходил на эту должность, но, с другой стороны, Роари не был обычным Вампиром, только что пробудившимся. Так что, возможно, я был именно тем, кто ему нужен.


Глава 25
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Розали
Я никогда не любила спать в обнимку, но должна была признать, что есть места и похуже, чтобы проснуться утром, чем запутавшись между тремя мучительно прекрасными мужчинами. Мое тело приятно ныло, напоминая о том, как мы провели ночь, и я вздохнула, прижавшись к груди Итана, пока нас крепко обнимал Син.
Заманчиво было остаться там на весь день, но у меня были дела и места, куда нужно было идти. Я хотела бы, чтобы все это закончилось, но оставалась еще жертва, нуждающаяся в спасении, которую мы должны были вернуть, и я не успокоюсь, пока мы не вернем Льва Роари. Что мы будем с ним делать и как вернем его в его тело после — это уже потом. Пока же я знала, что от меня требуется.
Я осторожно выбралась из-под мужчин, с которыми провела ночь, вырвавшись из их объятий и поднявшись на ноги у края кровати. Роари все еще не было, он ушел несколько часов назад, и я нахмурилась, глядя на пустое место на кровати, где он должен был быть.
Я понимала, что в данный момент секс лишь отвлекает его от горя, но все равно было неприятно, что он не вернулся к нам спать. Конечно, это при условии, что он вообще спал.
Я провела рукой по спутанным волосам, прохладный ветерок вызвал мурашки на моей голой коже и восхитительную боль в костях. Я взяла чистую одежду и полотенце, оставив Сина и Итана прижиматься друг к другу в постели — теперь мое тело не разделяло их, — и направилась в душ.
Закрыв за собой дверь, я посмотрела в зеркало: красные волосы блестели, как кровоподтек, требующий исцеления. Это выглядело не плохо, просто это была не я.
Я открыла шкаф под раковиной, порылась там, пока не нашла зелье для удаления краски, и направилась с ним в душ.
Я включила воду до обжигающего уровня и вздохнула, когда оказалась под струей, позволяя потоку жидкости успокоить пульсирующую боль в мышцах и нежную плоть между бедрами. Было почти стыдно лечить все это. Но сегодня мне нужно было сосредоточиться, и постоянное напоминание о том, как приятно чувствовать себя зажатой между моими мужчинами, скорее всего, не слишком поможет.
Магия покалывала мои ладони, когда я вымылась дочиста, а затем вылила зелье для снятия краски на волосы и стояла под струями воды, пока вода не стала прозрачной вокруг моих ног.
Я оделась в джинсы и черную кофточку, мокрые волосы струились по позвоночнику, пока я спускалась по лестнице босыми ногами под восхитительный запах стряпни моей тетушки Бьянки.
Я вошла на кухню и увидела, что несколько моих кузенов смотрят на меня и широко улыбаются при моем появлении. Данте расположился на своем месте во главе стола, занимавшего центральное место в огромной комнате, и смотрел на газету, хотя кивком головы дал понять, что знает о моем приходе.
— Дайте Альфам спокойно поесть, — бросила Бьянка на Волков, которые подошли поближе, чтобы поприветствовать меня, и они зарычали, когда она вытолкала их из комнаты, яростно размахивая посудой и издавая громкие шипящие звуки.
Я весело фыркнула, опустилась на свое место в противоположном от Данте конце стола и поблагодарила тетушку, пока она выкладывала горячую выпечку из духовки на тарелку передо мной вместе с миской, переполненной фруктами, кружкой кофе и высоким стаканом апельсинового сока.
— Твоя еда — это, наверное, то, по чему я больше всего скучала, пока была заперта в той дыре, — призналась я, протягивая руку за булочкой с корицей и впиваясь в нее зубами с протяжным стоном удовольствия.
— О, да ладно тебе, — укорила Бьянка, хотя по улыбке на ее щеках было понятно, что комплимент ей приятен.
Она вымыла руки и вышла из комнаты, пробормотав на ходу о состоянии моих волос, а я с улыбкой принялась за следующий кусочек еды.
— Четырнадцать часов, — размышлял Данте, переворачивая страницу в своей газете.
— Что? — спросила я.
— Именно столько времени ФБР рылись в наших вещах, и топтали виноградники издеваясь над маминым домом.
От его слов меня скрутило, и я со вздохом отложила пирожное.
— Аресты есть? — спросила я.
— Фернандо не удержался и разинул рот, а Кларисса нанесла удар. Оба уже отпущены под подписку о невыезде. Удивительно, но большая часть вели себя прилично или, по крайней мере, убрались отсюда, а не болтались поблизости, создавая проблемы.
Я кивнула с явным облегчением, и Данте отложил газету в сторону, впившись взглядом в меня.
— Я знаю, что famiglia12 страдает из-за того, что я принесла к нашему порогу… — начала я, но он отмахнулся от меня.
— Среди нас нет ни одного Волка, который хотел бы, чтобы ты поступила иначе, piccola regina13. Я лишь хочу убедиться, что все это того стоит. Я не хочу, чтобы кого-то из вас поймали — даже того Инкуба, который качается на лимонном дереве и без устали дразнит щенков. Я хочу покончить с этим, чтобы мы все могли жить дальше.
Я кивнула, мысленно прикидывая, что нужно для этого сделать.
— Мне нужно вернуть Льва Роари и убить тех уродов, которые его забрали. Нельзя допустить распространения такого рода знаний. Если идея обмена и торговля Орденами распространится, то это будет только началом того, на что пойдут некоторые фейри, лишь бы иметь возможность заявить о своих жалких желаниях. На бедных и обездоленных фейри с мощными или ценными Орденами будут охотиться или убеждать расстаться с ними за полный карман золота. Будут похищения, убийства. Это приведет ко всем видам дальнейшего разврата и сильнее всего ударит по наименее обеспеченным фейри. Сама Алестрия может пасть.
— Я знаю, — сказал Данте, его голос превратился в грохочущее рычание, а в глазах мелькнули рептилоидные щели, когда его Дракон поднял голову и посмотрел на меня. — Именно поэтому все нужно сделать быстро и тихо. Пока на него не положили глаз еще больше развращенных мудаков. Чем меньше людей об этом узнает, тем лучше.
Я кивнула в знак согласия.
— У меня есть человек, чья специальность — находить людей, которые не хотят, чтобы их находили. Я собираюсь встретиться с ним сегодня в надежде, что он укажет мне на Варда.
— Хорошо. — Данте снова взял в руки газету, и его внимание было поглощено ею, а я вернулась к еде, и решимость словно железо застыла в моей душе.
Вернулась тетушка Бьянка, и я немного расслабилась, пока она расчесывала и заплетала мои волосы, мягко перебирая шелковистые пряди, отчего напряжение во мне спало. Как только она закончила, я поднялась на ноги, без лишних слов направилась к двери и позвала Сина присоединиться ко мне.
Итан появился вместе с ним, и я проводила его долгим взглядом: черные тренировочные штаны низко висели на бедрах, светлые волосы все еще были взъерошены после сна и других занятий, которые занимали нас всю ночь.
— Тише, мальчик, — сказала я, прижав кончики пальцев к его груди и останавливая его на месте. — Мне для этого нужен только Син, и, думаю, нам пока лучше не появляться на людях слишком большим составом.
Син закричал, обхватил меня за талию и прижал к своей груди, после чего закружил нас. На его плече снова сидел его новый питомец — он спал неизвестно где прошлой ночью, но выглядел вполне счастливым.
— Не повезло тебе, котик, — промурлыкал Син, погладив Итана по голове, пока мы шли к входной двери.
— Не задерживайтесь, — сказал Итан, глядя нам вслед, и нахмурил брови.
— Оу, ты беспокоишься обо мне? — поддразнила я.
— Всегда. Отчасти потому, что я безнадежно влюблен в тебя, а отчасти потому, что ты видишь опасность и шагаешь прямо к ней. Ты опасна, Розали.
— Другой ты бы меня и не хотел, — ответила я, одарив его дразнящей улыбкой.
Син снял воронью тварь с плеча, бережно положил его на плечо Итана и погладил по голове, а затем поцеловал. Клянусь, птица защебетала, и Итан неуверенно посмотрел на нее.
— И что же мне с ним делать? — спросил Итан.
— На завтрак у него должны быть тарелка жареных червей, а потом несколько мучнистых жуков, пережеванных фейри, если ты, конечно, сможешь этим заняться, Ити-пирожок. — Син похлопал его по щеке. — Жуй мучнистых жуков медленно, чтобы он не подавился, и можешь позволить ему поесть из твоего рта тоже. Это напомнит ему о днях гнездования, спасибо. Пока-а-а.
— Что? — рявкнул Итан, но Син вывел меня за дверь и захлопнул ее за нами, так что растерянные возгласы Итана стали более приглушенными.
— Так куда мы идем? — спросил Син, взяв меня за руку и сцепив руки между собой, когда мы начали спускаться по ступенькам крыльца. — На пляж? Или на ярмарку? Или в оптику? О, как я люблю, когда в оптике прищуриваются на нижнюю строчку и яростно ругаются, когда задиристая сучка с палочкой-указкой говорит, что я не прав и это W, а не пенис…
Я открыла рот, чтобы ответить на это, но вместо этого его визуальный образ заставил меня фыркнуть от смеха.
— Мы едем к Джерому, чтобы он помог нам найти Варда, — объяснила я, потянув его за собой, чтобы он последовал за мной по длинной дороге.
— Хорошо… хорошо. Потому что Вард видит будущее, а ты хочешь узнать, будем ли мы с тобой парой, или я навсегда останусь третьим лишним, способным утешить себя лишь громкими потрахушками с тобой, когда я знаю, что Кейн достаточно близко, чтобы услышать, и таким образом я смогу успокоить себя мыслью, что в твоей стае есть позиция ниже моей.
— Что? Син, нет — нам нужно найти Варда, потому что у него Лев Роари.
— О.
Я закатила глаза, подбородком указала на огромный амбар, где Оскура держали наши машины, и направилась к нему.
Син надулся, следуя за мной, и я вздохнула.
— Я достаточно ясно сказала тебе, что хочу тебя, Син. Почему ты продолжаешь нести эту чушь и делать вид, что ты недостаточно хорош для меня?
— Дело не в том, что я тебе не верю. Дело в том, что я не нравлюсь Луне. Она не подарила мне сверкающий лунный знак, и я не могу отделаться от мысли, что это из-за всех тех случаев, когда я смотрел ей прямо в глаза, пока мочился на улице. Это было неуважительно, и теперь она мстит.
— Луна видит все, что происходит ночью, и то, что ты мочишься, должно быть наименьшим из того, чему она была свидетелем. Черт, ты же был наемником — не говори мне, что ты никогда никого не убивал, пока она смотрела.
— Конечно, да. Но ей это нравилось, этой дерзкой девчонке. Кровь, крики и смерть заводили ее, как и тебя. А вот мочеиспускание ее бесило. Я знаю это.
Я приложила руку к двери в амбар, и магические щиты покалывали мою ладонь, узнавая меня и расступаясь, чтобы пропустить внутрь.
— Луна не держит зла, Син, — сказала я.
— Разве что на Кейна, — заметил он. — Она наложила на него проклятие, от которого он умрет, истекая кровью из задницы, и она не хочет его снимать.
Я поджала губы. Мысль о том, что Кейну уготована такая судьба, была куда менее приятной, чем раньше, и я бросила взгляд в сторону луны, о которой шла речь, но не заметила ее на утреннем небе, и у нее явно были свои причины, чтобы сохранить это проклятие на нем. Кто я такая, чтобы сомневаться в ней?
— И все же ты свободен от проклятия, — сказала я, проводя пальцами по предплечью Сина. — Так что брось эту чепуху про маленького потерянного мальчика и перестань сравнивать себя с Итаном и Роари. То, что есть у нас с тобой, принадлежит только нам, Син. И я не отказываюсь от тебя и не играю в любимчиков, верно?
— Верно, — выдохнул он, и я приподнялась на цыпочки, чтобы поцеловать его в губы, а затем открыла дверь в амбар и провела его внутрь.
— Корова на кукурузных хлопьях, — ворковал Син, разглядывая машины, выстроившиеся в огромном пространстве, — наш семейный гараж впечатлял с первого взгляда.
Здесь было… ну, да, это было потрясающе. Я ухмылялась, наблюдая за тем, как Син погружается в пространство, трогая все машины — от сверкающих спортивных автомобилей до внедорожников, кабриолетов, квадроциклов, мотоциклов, супербайков, небольшого батальона электроскутеров, которыми Данте удивил щенков на прошлое Рождество, пары монстр-траков, которые, честно говоря, создавали больше хаоса, чем стоили, до двадцати трех гольф-багги, большинство из которых имели следы использования в качестве таранов, когда их массово гоняли по долине.
— У тебя, блядский вертолет, — позвал Син из глубины амбара, и я, пробираясь между машинами, увидела, что он ухмыляется.
— Да, есть пара легких самолетов и планеры — мой дядя Фабио несколько лет назад получил лицензию пилота, чтобы гоняться за Данте по небу. Однако нам нужно взять что-то, что привлечет меньше внимания. — Я пригласила Сина следовать за мной и повела его к передней части амбара, где стояли огромные двери и выстроилось большинство более практичных машин, и он заскулил, когда я выбрала пикап в качестве нашего транспорта.
— Мы можем поиграть с интересными машинами в другой раз, Син. Сейчас нам нужно быть инкогнито, помнишь? Кроме того, ФБР следит за дорогами за пределами поместья в надежде поймать кого-нибудь из нас — так что мне нужно, чтобы ты сдвинулся и сел за руль, а я спрячусь в багажнике.
— Вести? — спросил он, обойдя грузовик и медленно садясь за руль. — Да. Вести машину. Как обычный Сэм.
Я бросила на него сухой взгляд.
— Ты не умеешь водить, да? — спросила я.
— Пфф. Я могу свести тебя с ума. Я могу вогнать свой член во что угодно и куда угодно. Я могу довести гуся до исступления, и я могу водить…
— Но ты не можешь водить машину?
Син сузил на меня глаза, а потом пожал плечами.
— Может, умею, а может, и нет.
Подозрение закралось в мою душу, но потом я вспомнила, как он рассказывал мне, что его хобби — ремонтировать машины, когда мы были в Даркморе, и расслабилась.
— Ты меня почти провел, — призналась я, устраиваясь на своем сиденье и протягивая руку, чтобы взять ключи с солнцезащитного козырька над водительским сиденьем.
Син невинно ухмыльнулся, взял у меня ключи и завел двигатель.
— Тебе нужно сдвинуться, — напомнила я ему, и он вздохнул, превратившись в идеальное подобие Данте.
— Дерьмо, — выдохнула я, удивленно моргая на кузена. — Когда ты принял его форму?
— На вечеринке, — ответил Син, в его голосе теперь звучал акцент Данте. — Очень многие из твоей стаи хотели его завалить, дорогуша. К счастью, я думаю, что это были в основном те, кто не состоит с ним в кровном родстве, но если ты хочешь попробовать немного грязных фантазий…
— Фу, блядь, нет, — сказала я, сморщив нос и отшатнувшись от него. — Сдвинься в кого-нибудь другого — Данте и так находится под слишком большим подозрением. Его алиби едва держится на том основании, что в момент нашего побега там явно был Штормовой Дракон. То, что он единственный такого размера, живущий в Солярии, чертовски подозрительно. Но поскольку они не могут точно доказать, что других нет, а свидетелей и записей с камер видеонаблюдения в других местах так много, они не могут предъявить обвинения. Кроме того, у Данте и нашей семьи есть несколько друзей в высших кругах, которые могли бы нам немного помочь. Но ФБР знает, Син. Они знают и злятся. Так что будь кем-нибудь другим.
Он вздохнул, как будто я испортила ему все веселье, потом снова изменился, появившись в облике мужчины лет на двадцать старше, худого, с волосами цвета соли и перца и пронзительным взглядом, когда тот устремился на меня.
— Так ты мой сладкий папочка в этой ролевой игре? — спросила я, мои губы дернулись в ухмылке, на что он ответил гораздо более грязной версией.
— Я такой папочка, каким ты хочешь меня видеть, котенок, — промурлыкал он. — И куда теперь?
Запрограммировав в спутниковой навигации пункт назначения, я откинулась на спинку сиденья, нажала на пульт управления дверями амбара, и они медленно начали распахиваться.
Син завел двигатель, затем прибавил обороты и с удовлетворением вздохнул, сгибая пальцы на руле.
— Как давно ты не водил машину? — спросила я его.
— Слишком давно, — простонал он, снова заводя двигатель.
Я опустила руку ему на бедро, пока он смотрел на открывающиеся двери, как на клетчатый флаг, и как только они стали достаточно широкими, он хлопнул ногой по полу и запустил нас в них.
Смех сорвался с моих губ, когда он рванул ручник, развернув заднюю часть машины в облаке пыли. Выровняв ее по направлению к главному подъезду, он на полной скорости помчался вперед.
Улыбка на его лице была заразительной, и я не сводила с него глаз, опустившись на пол, чтобы спрятаться, когда мы подъехали к главным воротам поместья. Они распахнулись как раз вовремя, чтобы мы успели проскочить через них, и Син завыл, когда мы выехали на открытую дорогу.
— Я вижу свинок, — громко позвал он, махая через лобовое стекло тем, кто, как я поняла, был скрывающимся в машине ФБР. — Думаю, они собираются устроить погоню!
— Может, тогда тебе стоит придерживаться ограничения скорости? — спросила я через порыв ветра, врывавшегося в открытое окно.
— Нет. Какой в этом смысл? Этим долбоебам меня не догнать! — Син выбросил руку в окно, из его ладони вырвался взрыв воздушной магии и взметнул пыль в воздух огромным облаком за нашими задними колесами.
Я снова забралась на свое место, пристегнула ремень безопасности, так как он не проявлял никаких признаков замедления, и выглянула в заднее окно, где из облака доносились рев клаксона и вой сирен.
Машина взревела, когда Син нажал на газ, и мы помчались по дороге в сторону раскинувшегося вдали мегаполиса Алестрии.
Я отказалась от попыток сдержать его, вместо этого опустила окно и ухмылялась, глядя на открытую дорогу перед нами, в то время как мои волосы развевались по лицу, а ФБР оставались далеко позади в нашей пыли.

***
Улицы Алестрии уже не были теми переулками, полными ужасов и криминала, какими они были во времена моего детства, но люди здесь все равно настороженно относились к новичкам. Мир в этом месте был достигнут в основном благодаря Данте и всему тому дерьму, через которое он прошел десять лет назад, когда на этих улицах правили Темные фейри, а война между Оскура и Лунным Братством казалась бесконечной. Конечно, тьма войны за трон коснулась и этого места, и хотя это было опасное время для многих, я гордилась тем, чего Алестрия достигла в то время.
Когда начались гонения на Орден и на фейри охотились просто за то, что они Тиберийские Крысы, Минотавры или Сфинксы, Алестрия использовала свою преступную сеть и улей подземных ячеек и секретных мест, чтобы спрятать тех, кто в этом нуждался. Наш город был одним из немногих, кому удалось успешно защитить большинство своих граждан от гнева Лайонела Акрукса до самого конца боевых действий.
— Я слышал, здесь было так же плохо, как и в Даркморе, — негромко сказал Син, покачивая подбородком в сторону нарисованного символа двух Фениксов, поднимающихся из центра короны на стене жилого дома. Это был не первый такой дом, мимо которого мы проезжали.
— Было, — согласилась я, и боль в сердце, где должны были оставаться члены моей семьи, резко скрутила меня, когда я вспомнила о кровавой бойне войны.
— Ты сражалась в ней? — спросил Син, не сводя с меня глаз, хотя я неотрывно смотрела в окно.
Грохот битвы и крики умирающих фейри на мгновение заполнили мои уши, и я сглотнула, прежде чем прогнать их снова.
— Да. Мы с Данте повели нашу стаю в бой в составе армии Истинных королев. В тот день я… убила много фейри. Иногда я готова поклясться, что до сих пор чувствую вкус их крови на своем языке.
Син долго молчал, но потом потянулся через сиденья и взял мою руку в свою.
— Моя дикарка, — тихо прошептал он. — Я рад, что Луна взяла тебя под свою защиту.
— Я тоже, — согласилась я. — Мы на месте.
Я вынырнула из задумчивости: грохот битвы, вонь смерти и бесконечные крики покинули меня, и я оказалась в теплом грузовике с Сином рядом и целым океаном времени между сейчас и тогда.
Я натянуто улыбнулась, схватила с заднего сиденья бейсболку, натянула ее низко на лицо на случай, если какие-нибудь камеры видеонаблюдения в округе работают, и выскочила наружу.
Джером жил в шикарном пентхаусе на последнем этаже самого высокого здания в самом центре города. Он переехал в него несколько лет назад из родного города Иперия, чтобы распространить свои криминальные делишки дальше — хотя, конечно, здесь ему приходилось подчиняться власти Оскура. Я часто думала, что ему это нравится, потому что вид из его окон заставлял фейри внизу казаться такими же незначительными, как муравьи, — его эго всегда нуждалось в подпитке.
Син обнял меня за плечи, и я почувствовала непривычный вес и меньшую длину его руки, когда он притянул меня к себе.
Мы миновали фейри, одетого как привратник, хотя, я полагаю, «приспешник» подошло бы точнее, поскольку он угрожающе пялился на нас, но не предпринял никаких действий, чтобы замедлить наш проход. Несомненно, Джером уже знал о нашем прибытии, даже если Син был в маскировке, мое лицо было скрыто кепкой, а мы ехали на грузовике, который он никогда раньше не видел. Именно поэтому я и выбрала его для этого дела. Он был лучшим.
Лифт открылся, когда мы подошли к нему, и зеркальный куб приветствовал нас внутри. Двери закрылись за нашими спинами, как только мы вошли в лифт, и он начал подниматься вверх.
Син сдвинулся рядом со мной, вздохнул, словно ему было приятно сбросить эту кожу, и передернул плечами, возвращаясь в свою плоть.
— Лучше? — спросила я.
— Всегда, — согласился он. — Если только ты не хочешь разыграть фантазию о сладком папочке…
— Нет, — твердо сказала я. Эта маленькая складка между его бровей говорила о том, что он все еще верит в то, что однажды поймает меня на какой-то скрытой фантазии, которую я питала к настоящему ему. Я подошла ближе, взяла его руку и провела пальцами по его челюсти, заставляя его посмотреть на меня.
— Нет, Син, — повторила я, и его хмурый взгляд разгладился, а рот сомкнулся на моем, и он предложил мне поцелуй, который был намного слаще, чем его обычные притязания на исполнение желания. В этом поцелуе было облегчение, честность, надежда и… любовь.
— А я-то думал, что твои вкусы более необычны, — раздался мягкий голос Джерома, и я оторвалась от Сина, чтобы войти в его квартиру, понимая, что лифт, должно быть, остановился, пока я отвлекалась на вкус его поцелуя.
— И почему же? — спросила я, входя в его нетронутую холостяцкую квартиру с таким видом, будто это проклятое место принадлежит мне, и заслуживая оценивающий взгляд.
— Твоя одержимость Ночным мальчиком…
Я рассмеялась.
— Уверяю тебя, Роари — не мальчик, — сказала я.
— И не Лев, если слухи, которые я слышал, соответствуют действительности.
Улыбка сползла с моего лица и растеклась по полу, как кислота, а я сделала шаг ближе к Джерому, который стоял на месте, держа в руке чашку с кофе и разглядывая меня с места у огромных окон, выходивших на город.
— Привет, братишка. — Син прошелся по пространству, разделявшему меня и этого stronzo, как будто пол не был покрыт льдом, и крепко обнял его. Джером в свою очередь полусерьезно похлопал Сина по спине. Для человека, который так отчаянно ждал освобождения Сина из тюрьмы, его, похоже, не переполняли эмоции по поводу его возвращения. — Нам нужно найти этого Льва.
Джером с улыбкой отстранился от Сина, после чего снова отошел от него и направился в кухню открытого плана. Вся она была черной, с темными мраморными столешницами и соответствующими аксессуарами.
— С чего ты взял, что я знаю, где он находится? — спросил он, ставя свою пустую чашку на место и запуская кофеварку.
— Потому что ты сидишь здесь целыми днями, глядя на свои маленькие экраны, влезая в дела, которые тебе не принадлежат, но которые принесут тебе наибольшую выгоду. Так что назови свою цену, bastardo, потому что у меня нет на это времени. — Ответила я.
Джером долго рассматривал меня, затем его взгляд переместился на Сина.
— Мне не нужны деньги, — пренебрежительно сказал он, как будто я этого не знала.
— А что тогда?
Джером нахмурился, ему явно не понравился мой тон. Он считал себя Альфой, но на самом деле был Омегой, одиноким stronzo, слишком большим для своих сапог, воющим на луну так громко, как только мог, словно крики и топот ног могли заставить ее прислушаться. Если он хотел узнать, что произойдет, если он выйдет против меня, то я была готова, но на самом деле мне нужна была его помощь, если я хотела, чтобы все закончилось быстро.
— Мне нужно кое-что сделать, — сказал он наконец, его взгляд остановился на Сине. — Кое-кто важный, кто разевает рот и создает проблемы моей организации. Мне нужно, чтобы он не мешал.
— Сину нужно залечь на дно, пока не утихнет накал нашего побега, — прорычала я. — Назови другую цену.
Воздух загудел от напряжения, когда кофеварка Джерома с шипением и плеском выплеснула жидкость в его чашку.
— Нет, — твердо сказал Джером, в его глазах читался вызов, говоривший о том, что дело не в цене, а в том, чтобы доказать, что он все еще имеет какое-то влияние на Сина, которого нет у меня. Он размахивал своим членом, пытаясь заставить меня отступить и подчиниться его приказу, но это было не в моем стиле. Кроме того, по моей коже пробегали мурашки от какой-то тьмы, которая таилась под поверхностью этого нетронутого места, и мои лунные чувства предупреждали меня, что нельзя отступать ни на секунду. Что-то здесь было не так, а я никогда раньше не игнорировала Луну.
— Ладно, — сказала я, и Джером торжествующе ухмыльнулся, прежде чем я смогла продолжить. — Мы сделаем это по-другому. Пойдем, Син. Мы уходим.
Син удивленно моргнул, перевел взгляд с меня на Джерома, затем обратно, после чего оттолкнулся от окна, к которому прислонился ранее, и направился ко мне, пока я шла к лифту.
— Син, — прорычал Джером, в его голосе звучал приказ, но я заговорила раньше, чем мой Инкуб.
— Он больше не прыгает через твои обручи, Джером, — жестко сказала я. — Он не твой маленький мальчик-сучка, и я тоже не буду плясать под твою дудку. Ты можешь думать, что ты весь такой могущественный в своей башне, но на самом деле ты просто одинокий человек, выкрикивающий приказы на ветер, пока Луна смеется над твоей мелочностью.
Прибыл лифт, и я шагнула в него, а Син лишь на мгновение замешкался, прежде чем последовать за мной.
Джером яростно нахмурился, когда между нами закрылись двери, а Син весело помахал ему рукой, прежде чем тот полностью скрыл его от посторонних глаз.
— Я думал, он нужен нам, чтобы найти Льва Роари? — спросил Син, но моя кожа все еще трепетала от дара, подсказывавшего мне, что нужно искать другой путь.
— Луна нам поможет, — твердо сказала я, и моя кожа слегка заблестела, словно в подтверждение этого, а я улыбнулась. — Он нам не нужен.
Син бросил на меня взгляд, который говорил о том, что он явно сомневается в моем здравомыслии.
— Значит, Луна решила присоединиться к Бесстрашным Анакондам, да?
— Я не уверена. Но мои способности еще никогда не сбивали меня с пути. Она привела меня к тебе, спрятала от врагов, проклятье, она даже позволила мне пару раз пообщаться с мертвыми.
— И что же смерть сказала тебе, котенок? — с любопытством спросил Син, когда лифт прибыл в сверкающее фойе и мы отправились обратно на улицу.
— О, ну где же тогда веселье, если я тебе это скажу, amore mio? — спросила я его с улыбкой. — Некоторые секреты лучше унести с собой в могилу.



Глава 26
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Син
День пролетел мимо меня, словно я был хомяком, попавшим в вихрь. Я был всего лишь маленьким грызуном, которого швыряло в воздухе, пока мы возвращались в дом Оскура, ели лучшую еду, которую я когда-либо пробовал, и играли с щенками до раннего утра. В конце концов меня отвлекли от напряженной игры в пятнашки, когда Розали пощипала меня за ухо, и этого оказалось достаточно, чтобы втянуть меня в часовой трах-фест с моей девочкой и ее партнерами, прежде чем мы окончательно погрузились в забытье.
Мне казалось, что я только что заснул, когда меня грубо разбудила впившаяся в бедро ягодица, и это была не та идеально круглая попка, в которую я хотел вонзить зубы. Она принадлежала давно потерянному Льву, который занимал середину кровати с Розали, пока Итан распластался по другую сторону от нее. Обычно я не возражал против более мужественной задницы, но сегодня мое сердце колотилось, и оно не хотело ничего и никого, кроме девочки, которую в данный момент держали в плену между двумя ослиными членами.
Я поднялся на ноги и направился к краю кровати, которая была недостаточно большой для нас четверых, не говоря уже о Кейне, который, несомненно, подглядывал в окно с беззвучной слезой, стекающей по одной щеке — по крайней мере, не по его заднице. Мне было достаточно всего этого, если только это не исходило от дикой Волчицы с глазами, огромными, как луна, и губами, способными вызвать зависть даже у самых пышных роз.
Я ухватил ее за лодыжку и выдернул из их объятий, словно вырывал скатерть из-под кучи предметов, оказавшихся на моем пути. Она удивленно пискнула, едва не упав на пол, но в следующую секунду я поймал ее и перекинул через плечо. Недовольные возгласы раздались со стороны других мужчин, претендовавших на нее, но я уже уходил, пинком закрыв дверь и петляя по извилистым коридорам то в одну, то в другую сторону усадьбы, чтобы они не могли легко за мной проследить.
Найдя свободную комнату — открыв несколько и подняв шум в доме, — я наконец занес Розали внутрь, игнорируя ее постоянные вопросы о том, какого хрена я делаю.
Опустив ее задницу на туалетный столик, я шагнул между ее бедер и впился поцелуем, который заглушил все ее слова. Ее рука обвилась вокруг моего горла, побаловав меня несколько мгновений, и я звонко рассмеялся, когда наши рты разошлись.
— Хочешь стать моей доминатрикс на эту ночь? — спросил я, игриво пошевелив бровями.
— Я хочу знать, почему ты украл меня из моей постели? — спросила она.
— Слишком много членов, — заявил я. — Я хочу, чтобы ты хоть раз побыла одна. Или наша великая Альфа не одобряет этого?
Ее пальцы чуть крепче сжались на моей шее, и моя улыбка стала еще шире.
— Ты действительно позволишь мне поиграть с тобой в доминатрикс?
— Я бы позволил тебе надеть страпон и оседлать меня, если бы это доставило тебе удовольствие, детка.
— Но разве ты этого хочешь? — надавила она, ее глаза сузились.
— Я? — Я нахмурился.
— Да, ты, Син. Как часто ты думаешь о том, каким тебе нравится секс? — Этот вопрос поставил меня в тупик. В одну секунду я был деревом, а потом меня безжалостно срубили.
Она убрала руку с моего горла, и я наклонился, чтобы поцеловать ее в челюсть: сначала покусывания, потом укусы, потом облизывания, пока она не рассмеялась хрипло, притягивая меня ближе.
— Дай мне секунду, чтобы подумать над этим. Мой мозг работает в двадцати семи направлениях одновременно, иногда мне нужна минута, чтобы найти свой собственный ответ.
— Может, тебе и не нужно думать об этом. Может, в этом и проблема, — с придыханием предположила она, когда я добрался до ее шеи и прикусил ее, прочертив дорожку влаги по ее бронзовой коже.
— Когда я перестаю думать, все становится опасным. В моем мозгу не так много рационального железнодорожного сообщения, но если я куплю билет, у меня будет шанс доехать до менее психованной остановки.
— В твоих словах есть странный смысл, — вздохнула она, откидывая голову назад, когда я добрался до ее грудей, посасывая, облизывая, стягивая шелковистый ночной топ и освобождая сиськи для моих рук. Они заполнили их до отказа, и мой язык обвел один сосок, затем другой.
— Что тебе нравится? Просто следуй своим инстинктам, — призвала она.
— Из-за них я попадаю в неприятности, дикарка, — засмеялся я, сжимая и разглаживая ее груди. Блядь, как же я любил ее сиськи. Они были идеальным гнездом для нелетающей птицы моего голодного языка.
— Наилучший вариант. — Я услышал усмешку в ее голосе, и мои губы изогнулись в ответ. — Делай, что хочешь, Син. Будь собой со мной. Это все, чего я желаю.
Я простонал в ее мягкую кожу, отстраняясь и отступая назад, чтобы посмотреть на нее сверху вниз.
— Не знаю, к чему это приведет, но если ты позволишь мне освободить моих демонов, я знаю, что они будут играть с тобой, пусть даже немного грубо.
— Ты не похож на человека, который держит своих демонов взаперти, — поддразнила она.
Я наклонился, чтобы сказать ей на ухо.
— Самые темные из них залегли глубоко. В этом и кроется риск, красавица. Если ты хочешь танцевать с демонами внутри меня, будь готова встретиться с худшим, что таит моя душа. Там поджидает хищник, что живет во мне, там терпеливо сидит мой внутренний жнец, там самые алчные части меня ждут своей следующей трапезы.
Она задрожала, прильнув ко мне, а не отстранившись. Она знала, что я собой представляю. Она видела так много во мне, но, возможно, еще не все. И я не хотел, чтобы какая-то часть меня была скрыта от глаз моей Лунной Волчицы.
— Отдай это мне. Все. Хорошее, плохое…
— Откровенно ужасное, — закончил я за нее, откинувшись назад и одарив ее извращенной ухмылкой.
Я позволил ей взглянуть на мою обнаженную грудь и наблюдал, как меняется выражение ее лица, как меняется мое тело, как силы Инкуба скользят по моей коже, открывая то, что отражалось внутри меня. Я чувствовал в воздухе вкус ее желания, и оно раскрывало во мне эту новую форму, показывая, как выглядит моя душа в облике фейри. Именно этого она хотела больше всего — увидеть меня таким, какой я есть, но еще глубже. В тот момент я был самым обнаженным и самым сильным существом. Мощная энергия переполняла мои вены, магия вливалась в мою плоть, как никогда раньше.
Моя кожа насквозь пропиталась кровью, а на руках выросли зазубренные черные шипы, закручивающиеся на плечах. У меня были рога, похожие на кинжалы, и кожа, прочная как железо. Но я все еще был собой. Все еще Син Уайлдер. Или даже гребаный Уитни Нортфилд под всем этим. Вот, она поняла. Уитни во мне. Корень и побег. То, что я чувствовал внутри, проявилось в моей плоти.
— Твою мать, детка, — прорычал я, глядя на это идеальное воплощение моих самых сокровенных желаний. Она и была им. Звезды создали ее не для меня, о нет. Ничто столь чистое не было бы подарено мне. Она была моей, потому что нас притягивали зазубренные части, которые вложило в нас наше прошлое, испорченные части, к созданию которых звезды не приложили руку. Именно там, среди обломков наших истин, мы и соединились.
— Я чудовище, — мрачно сказал я, гадая, не отшатнется ли она от меня теперь, но она лишь сползла с комода и стянула через голову топик, отбросив его в сторону. Следом за ней последовали шелковые шорты, обнажив передо мной ее наготу и заставив меня застонать от желания.
— Ты — мое чудовище. И то, как ты выглядишь сейчас, — это то, что я чувствую внутри. Темный, извращенный, залитый кровью прошлого, но такой прекрасный, настоящий, Син. Ты так прекрасно реален. Возьми меня сейчас, как хочет твоя душа. Пусть это будет жестоко и пусть это будет все.
Я набросился на нее, мой член был так тверд от желания, что я даже не потрудился сбросить боксеры, я сорвал их с себя и отбросил в сторону. С приливом желания я схватил ее за руку и повалил на кровать, ее спина ударилась о чистые простыни, когда я наклонился над ней и широко раздвинул ее бедра. Я пировал на ее коже, облизывая ее тугую киску, пока не нашел ее клитор, давая ей почувствовать, как мой язык раздвоился, словно змея, когда я скользил по нему. Она вскрикнула, задыхаясь, когда я сделал это снова, и раздвинула ноги еще шире, потому что я вогнал в нее сразу три пальца.
Она застонала, вцепившись когтями в простыни, пока я трахал ее ртом так, как умел только язычник. Через несколько секунд она кончила мне на губы, и я ввел в нее еще один палец, растягивая ее и заставляя ее бедра двигаться в ритме моей руки. Я был грубым и твердым, доводя ее до предела, пока эти знойные глаза встречались с моими, а мой язык снова и снова овладевал ее клитором, требуя, чтобы ее тело снова склонилось к моему. Кровь на моей коже не оставляла следов на ее прекрасной плоти, ее наваждение было недостаточно реальным, чтобы сделать это, и мне это нравилось больше. Она — идеальная, неприкасаемая богиня, а я — воплощение всего разрушения, которое она когда-либо испытывала, даря ей наслаждение без всякой пощады.
Ее киска плотно обхватила мои пальцы, и мой смех вырвался в горловое хихиканье, когда ее бедра сомкнулись вокруг моей головы. Когда она наконец освободила меня из клетки своих бедер, я встал на колени между ними и заставил ее перевернуться, шлепнув ее по заднице и оставив на коже отпечаток руки. Я взял ее за волосы и наклонил ее голову к зеркалу, стоящему на краю кровати.
— Смотри, как я уничтожаю тебя, милашка, — приказал я, и она закусила нижнюю губу, пока я сжимал в кулаке свой член и проводил большим пальцем по пирсингу, украшавшему его.
— Задницу вверх, — приказал я, и она подняла бедра выше, а я отпустил ее волосы и провел рукой по лопаткам, надавливая, чтобы удержать ее в таком положении. От ощущения того, что эта Альфа подчиняется моим желаниям, у меня голова шла кругом. Она была моим вихрем в спокойный день, моим хаосом в скуку. Мы всегда искали друг друга здесь, на острие нашего безумия.
Я крепче сжал член в кулаке и провел кончиком по влажной киске, прежде чем вогнать себя в нее полностью, сильно толкнув бедрами. Она вскрикнула, а я зарычал, когда она приняла каждый дюйм меня, и я начал колотить в это чувствительное место внутри нее, не сдерживаясь, отдаваясь и отдаваясь до грани безумия. Но я был за этой гранью, я жил там, в море дикости, и я хотел, чтобы она узнала, как хорошо плавать в его водах.
Ее глаза встретились с моими в зеркале, когда я трахал ее со всей силой ярости, жившей в моих костях. Она стонала мое имя: Син, Син, Син, и это одно слово было воплощением всего, чем мы были в тот момент. Это была нирвана, но этого было недостаточно. Пока недостаточно.
— Смотри на меня, не разрывай зрительный контакт, — процедил я, и она кивнула, ее карие глаза застыли на моих в отражении.
Инкубы могли потерять себя, если слишком часто меняли форму, если забывали возвращаться в свою собственную. Иногда я был близок к тому, чтобы потерять себя, но Розали Оскура не только убедила меня в том, кто я есть на самом деле, но и раскрыла те части меня, которые я никогда в себе не видел. До меня доходили слухи об этом. Инкуб может достичь состояния вожделения, позволяющего ему полностью контролировать ощущения в теле партнера, и я почувствовал, как наши души соединились с внезапностью, потрясшей меня до глубины души.
Я чувствовал то, что чувствовала она, мог усилить это, сделать его в десять раз мощнее, и когда я снова вошел в нее, она издала звук, который был так близок к блаженству, какого я никогда не слышал. Я заставил ее почувствовать все это, заставил ее кожу ожить от удовольствия, пока она не стала почти неспособна делать что-либо, кроме как принимать то, что я ей давал. Я трахал ее с чистотой, которая ослепляла меня, ее похоть питала мою магию до предела.
— Син, о мои звезды, — простонала она, сжимая в кулак простыни, но сил на это не было, потому что я выжимал из нее все. Я держал ее за бедра и входил еще глубже, натягивая связь между нами и заставляя ее получать больше удовольствия, чем я когда-либо доставлял кому-либо прежде.
Мы были едины в чем-то, что выходило за рамки этого мира, наших тел, всего этого. Мы были единым целым, и, глядя на нее в зеркало, как зачарованный на это прекрасное создание, я понял, что на моей коже больше нет ни крови, ни шипов, ни рогов. Я был собой, полностью собой, и мое тело переливалось, словно я был проклятым звездным Пегасом.
Мой член был толстым и таким твердым, что я перестал понимать все в этом мире, кроме нее. Она была всем, что существовало. Все, что я хотел, чтобы существовало. И как одно целое, мы кончили друг на друга, оставив после себя чистый плотский звук, который продолжался и продолжался, а она вторила ему. Наконец я замер внутри нее, кончив так сильно, что едва не потерял сознание. Тело Розали расслабилось подо мной, и я медленно вышел из нее, упав на бок.
Моя рука легла на ее, и наши пальцы сплелись, когда она прижалась ко мне, тяжело дыша и смеясь.
— Ты для меня все, дикарка, — сказал я, задыхаясь. — Что бы это ни было, оно подтверждает это. Я не знал, что такая любовь может существовать во мне, но она есть, несмотря ни на что, ты, идеальная персиковая штучка. — Я повернулся, чтобы найти ее губы, но они уже были там, встречая мои.
— Я тоже тебя люблю, ты идеальная персиковая штучка, — повторила она, и улыбка точно запечатлелась на моих губах, вытравленная слишком глубоко, чтобы ее можно было когда-нибудь убрать.
Мы лежали так, вдыхая друг друга, пока ночь не стала еще глубже и сон не забрал ее у меня. Этот ревнивый ублюдок пришел и заманил ее, как Крысолов.
Я знал, что мне делать. Сегодня я не смогу уснуть.
Я выскользнул из постели, осторожно поднял ее и отнес в объятия мужчины, который так ее обожал. Атлас лежал на тумбочке, и я взял его в руки, создавая вокруг себя заглушающий пузырь, и позвонил Джерому, не сводя взгляда с мягко спящей девушки в лапах ее стаи.
Вскоре у меня уже было имя и место, где я должен был найти работу, а потом я оставил ее там, принял душ и оделся, а затем ускользнул, как мотылек сквозь щель, и мой пульс гулко бился под кожей. Одно маленькое сообщение Джерому обещало, что его дело будет сделано, и я продолжил свой путь по коридорам поместья Оскура, испытывая новый голод.
Когда я хотел танцевать, никто не мог меня остановить. А когда я искал его, то мог найти ритм во всем. От гула ветра до ударов дождя. Сегодня их было немного, но скрип половиц раздавался, когда я пробирался через этот большой старый дом. Коридоры были темными, но ночная тишина не была абсолютной. За дверями слышались негромкие разговоры, перешептывания, хихиканье щенков, которые напомнили мне о детстве с Джеромом. Мы всегда нарушали правила и комендантский час.
Тогда наши игры перешли в жестокость, и я знал, какова на вкус эта радуга кровопролития. Она была настолько же сладкой, насколько и горькой. Но больше всего мне нравилось не убивать, а получать удовольствие от охоты. И сегодня я чувствовал, как это возбуждение танцует по моим венам и поет: о, убийство, о, боже мой.
Моя секс-бомбочка отказалась от работы Джерома, и я видел ярость в его глазах, знал, какой опасности она себя подвергает. Я не мог оставить это в тайне, поэтому сейчас я был быком на лугу, мои рога были направлены на обожженную солнцем задницу голого недоумка, и скоро этот недоумок падет, чтобы удовлетворить желания Джерома.
О боже, музыка сегодня действительно гремела. Я слышал ее в стенах, в небе. Звезды мерцали надо мной, когда я выбрался через окно и легко, как перышко, приземлился на крышу крыльца. Осторожно, уверенно ступая ногами, я спустился вниз, где безмятежно отдыхали два спящих фейри.
Самый крупный из них был братом Роари с его золотистыми волосами и вечно ухмыляющимися губами. Он был котом, но существо, свернувшееся у него на руках, не было котом. Хоть она и была маленькой, но я видел, как она кусается, видел, как она обращает свой хищный взгляд на более чем горстку мужчин в этом доме. Мммм, сладкоголосая возлюбленная Леона Найта была моим настоящим испытанием, когда я осторожно создал вокруг себя заглушающий пузырь и подкрался к своей цели.
— О маленький Лев, просто спи и смотри, — прошептал я. — Ты думаешь, что победил в воровстве, но ты еще не встречал меня. — Я сунул указательный палец в карман его брюк и вытащил ключ от блестящего оранжевого Mustang GT, которым он хвастался, что украл его у какой-то стриптизерши в земном царстве. — Моя, моя, моя. Разве она не выглядит так прекрасно, прекрасно, прекрасно?
Я повернулся и помчался в ночь, хихикая и маниакально улыбаясь, заимствуя все свое счастье, чтобы оно росло и росло.
GT ждал меня там, как причудливый флан в шляпе, и я отвесил ему небольшой поклон, прежде чем нажать кнопку на ключе. Фары подмигнули мне, и я подмигнул в ответ, прежде чем скользнуть на водительское сиденье и устроиться поудобнее. Я могу водить машину как эксперт. Я завел машину, и она заурчала, как мечта, когда я включил передачу. Когда она зарычала, зарычал и ее Лев.
— Сейчас ты узнаешь, что я самый большой преступник в стране, котик. — Я улыбнулся ему, когда он понесся ко мне через лужайку. Его сладкий пирожок скрылся из виду, и тогда я развернул машину и помчался к воротам на полной скорости. Маленькое устройство на приборной панели заставило меня открыть ворота, и я рассмеялся еще сильнее, когда выехал за ворота на открытую дорогу. Когда я проехал мимо ФБР, я сдвинулся в совершенно другого фейри, чтобы одурачить их, медленно проехал мимо них, а затем снова поехал быстро-быстро делая повороты на скорости, которая вдавливала меня обратно в сиденье, теряя из виду всех, кто мог бы преследовать меня в ночи.
Звезды сошлись для моей охоты, потому что Джером сказал мне, что моя цель остановилась в своем летнем убежище неподалеку отсюда.
— Ты глупый дурак, — усмехнулся я. — Тиберий Ригель, я иду за тобой. — Он был каким то скучным человечком, каким-то правительственным чиновником, а может, он уже и не был в этой роли, кто, блядь, знает или кого это вообще волнует? Но я не сомневался, что старина Тибс прожил хорошую жизнь, устанавливая свои законы и вещая свои слова, по крайней мере, какое-то время, будучи большим начальником и следя за тем, чтобы в этом королевстве не было места для фейри вроде меня. Негодяям и творцам беспорядков. Мы бы не смогли проявить свою истинную природу, если бы все зависело от таких людей, как Тибси. Но дело в том, что причудливых людей в причудливых шляпах всегда настигал мир. И сегодня его настигло возмездие в лице злодея с черным сердцем, который знал, как превратить смерть в адскую вечеринку.
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Розали
Я вздохнула, перевернулась в постели и попыталась не обращать внимания на странный зуд, который зародился под кожей и, казалось, был намерен вырвать меня из сна. Ничего не получалось.
Я села, осторожно убрав руку Роари и освободив свои ноги от ног Итана.
Лунный свет лился в окно над моей кроватью так ярко, что я прищурилась, открывая глаза. Хмурый взгляд изогнул в мои брови, когда дискомфорт усилился, зуд обострился, побуждая меня встать.
— Хорошо, — сонно пробормотала я. — Я слушаю.
Луна призывала меня двигаться быстрее, и я вылезла из постели, протирая лицо рукой и осматривая комнату. Сина не было.
— Клянусь звездами, — простонала я, раздражение пробило сонную дымку и заставило меня наконец полностью проснуться. Окинув комнату взглядом, я обнаружила, что одежда Сина исчезла, а на ее месте осталась скомканная записка.
Я пересекла комнату и подняла ее, ожидая, что он оставит какое-нибудь объяснение. Вместо этого я обнаружила рисунок лимона, кальмара и большой палец вверх.
— Гребаный Син, — пробормотала я, отбрасывая записку в сторону и хватая джинсы и черную футболку. Я не стала будить остальных, выходя из комнаты. С этим мне нужно было разобраться самой.
Я проскользнула через дом, слыша звуки спящей семьи, доносившиеся из многих комнат, мимо которых я проходила, где сборы стаи были нормой, а мое часто одинокое существование — более чем необычным. Хотя я полагала, что теперь, когда мои мужчины чаще всего делят со мной постель, я соответствую их требованиям.
Я миновала комнату, которую Кейн делил с Гастингсом, скрыв свой проход заглушающим пузырем, чтобы даже его Вампирские чувства не смогли меня обнаружить.
Спустившись вниз, я направилась в гардеробную, расположенную неподалеку от входной двери, и стала рыться в ней, пока не нашла свою кожаную куртку и шлем, спрятанные в глубине. Я быстро натянула на ноги сапоги, хмуро глядя на грязь, которой они были покрыты — очевидно, кто-то из членов семьи воспользовался ими в мое отсутствие.
Снаружи лунный свет был еще ярче, освещая мир серебристыми линиями и заставляя мою кожу трепетать от прилива силы небесного существа.
Ощущение срочности только усилилось, и по ее команде я сорвалась на бег, помчалась по дорожке к амбару и выбрала мотоцикл из ряда. Я слышала голос Леона, который доносился откуда-то из дома, проклинавший Сина за то, что тот угнал его машину, и знала, что он уже давно уехал.
Я заправила волосы в шлем и пробормотала несколько красочных ругательств в адрес своего Инкуба, когда завела мотор и с ревом выехала из амбара, хотя и спрятала звук в заглушающий пузырь, чтобы его могла слышать только я.
Дорога была освещена рекой серебристого света, гораздо более яркого, чем окружающий нас, — Луна указывала мне путь и вела туда, куда мне было нужно. Я вознесла слова благодарности Луне, и сила, которой она меня одарила, вспыхнула в моей крови, а путь стал еще более ясным.
Ворота распахнулись, позволяя мне покинуть их, и я помчалась по дороге. Мой взгляд упал на машину ФБР, припаркованную для наблюдения за выходом из нашей крепости, и я усмехнулась, обнаружив, что пара агентов в ней крепко спит — несомненно, это дело рук прекрасного существа, низко и тучно висящего в небе надо мной.
Я доехала до перекрестка, где ожидала, что мой путь приведет меня обратно в сердце Алестрии, в квартиру Джерома, если быть до конца честной, но вместо этого мерцающий след лунного света направил меня на юг, к побережью.
Я нахмурилась, но лишь на мгновение замешкалась, прежде чем последовать указаниям Луны и на большой скорости рвануть в сторону моря.
Дорога на всем пути была чистой и открытой — то ли по воле самой Луны, а может просто потому, что была глубокая ночь и никто из других долбоебов не ехал по этой дороге.
Колючая дрожь на моей коже становилась все сильнее, ощущение того, что может произойти нечто поистине ужасное, если я не успею вовремя добраться до места назначения, пожирало меня.
Я направилась дальше на юг, и мир вокруг меня превратился в пересеченную местность, а природа осталась в стороне от диких просторов открытого леса, пока я не вырвалась из-под деревьев и не оказалась на утесе с видом на море.
В этом месте было не так уж много недвижимости, но имелось несколько громадных особняков, принадлежавших богатым и знаменитым фейри и использовавшихся для летнего отдыха. Как правило, мы оставляли их в покое, а они, в свою очередь, оставляли в покое нас, но я знала, что каждый из них — влиятельный, важный человек. Из тех, с кем даже Оскура избегают связываться.
— Во что ты вляпался, Син? — прорычала я.
Лунный свет свернул с дороги, выведя меня на ухоженную дорожку, которая уходила в сторону моря, быстро снижаясь, а вокруг возвышались скалы и снова сгущались деревья.
Мотоцикл преодолел расстояние до подножия скал, и я спустилась с него, когда обнаружила пару тяжелых железных ворот, преграждающих мне путь, убедившись, что ушла с трассы достаточно далеко, чтобы камеры видеонаблюдения не смогли меня засечь.
Я негромко выругалась, когда заметила ярко-оранжевый спортивный автомобиль, притулившийся среди деревьев у края тропинки, едва скрытый зеленью, с работающим двигателем.
Я подошла к нему, без удивления обнаружив, что он пуст, и выключила зажигание, после чего выпрямилась и огляделась в поисках еще одной подсказки от Луны.
Справа от меня на деревьях появились пятна серебристого света, лунный луч пробивался сквозь полог и вел меня по периметру участка.
Я протянула руку с магией земли и, подкравшись ближе, отвела растения и зелень в сторону, открыв свободный путь, который в конце концов вывел меня из-под деревьев к потрясающему пляжному домику, стоящему в стороне от сверкающего моря.
Невысокий забор огибал дом, но, очевидно, он был защищен мощными чарами, которые и обеспечивали настоящую безопасность. Я неуверенно потянулась к магии, нащупывая охранки и ища способ их обойти, но, когда я начала пробивать своей волей прочную стену магии, прикосновение пальцев к моему позвоночнику заставило меня в тревоге обернуться.
Я зарычала, сжимая в кулаке железный кинжал, и огляделась вокруг, не обнаружив ничего и никого.
Неестественный ветерок шелестел ближайшими ко мне листьями, и, когда я вглядывалась в темноту, до моих ушей донесся вздох мольбы.
— Останови его, Лунный Волк.
Мое сердце подпрыгнуло при этих словах, а их гулкое эхо, казалось, разнеслось по всему океану и за его пределами, но при этом было настолько тихим, что его трудно было разобрать.
Листья зашуршали быстрее, удары их крошечных тел друг о друга образовали хор слов, которые я не могла разобрать, но чем сильнее я напрягала слух, чтобы их услышать, тем больше их сыпалось на меня.
Ложь. Сокрытие. Обман.
— Дерьмо, — прошипела я, снова приближаясь к охранкам, но меня заставили обернуться, когда то же самое прикосновение пальцев пробежало по моей спине.
Я настороженно оглядела окружающее пространство: никого не было видно, но я чувствовала их присутствие, как будто оно наложило отпечаток на мир вокруг меня, как фигура тела, укрывшегося одеялом.
— Говори, — скомандовала я, углубляясь в свою связь с Луной и чувствуя, как рябь ткани Завесы мерцает вокруг меня, словно кто-то пытается пробиться сквозь нее с той стороны смерти.
— Уитни не может идти по этому пути, — отчаянно воззвал ко мне голос, и я едва не вздрогнула от его близости. — Он идет навстречу судьбе, которую невозможно отменить.
— Какой судьбе? — спросила я, обшаривая глазами пустоту, хотя присутствие казалось мне как никогда близким, и в моем сознании возник образ красивой женщины с широкими, глубоко посаженными глазами, в которых плескался чистый ужас.
— Его отец проживает в том доме. Человек, который никогда не знал о его существовании. При жизни меня заставили забыть о сыне, но в смерти я вижу все…
Ее голос прервался, и я выругалась на фаэтальском, снова огибая дом и усилием воли протискиваясь сквозь защиту. Времени на хитрость не было. Я бросила на это все силы и надеялась, что мне удастся найти проход, прежде чем Син Уайлдер совершит ошибку, которая может разрушить всю его жизнь.
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Син
Особняк с видом на море. Как банально, Тибси-бой.
Мои мускулы были готовы к действию, пока я скользил по темным коридорам дома этого причудливого человека, проходя мимо его причудливых безделушек и еще более причудливого декора. О да, старый Тиберий Ригель любил наряды. Готов поспорить, что он родился с серебряной ложкой в заднице, в отличие от меня, которому засунули туда ржавую зубочистку, прежде чем выбросить, как мусор, в ближайший мусорный бак. Это, наверное, подкосило бы и более слабого фейри, чем я. Сделало бы что-то с их разумом, раскололо бы их как следует и превратило бы в настоящих отступников.
К счастью для меня, я умел отбрасывать подобные вещи. Одного хорошего пожатия плечами было достаточно, чтобы пережить детство, построенное на фундаменте травмы. Да, на моей психике не осталось никаких шрамов, детка. Я был другим, конечно. Своеобразным, безусловно. Но примерно в то время, когда люди начали шептать мне вслед слово «псих», я стал хвататься за нож. На самом деле, вполне разумная реакция. Просто общество обычно осуждает такие вещи. Но те, кто устанавливает правила в обществе, — это всего лишь кучка фейри в цилиндрах, посещающих балы и хохочущих над претенциозными шутками о правительственных делах, которые не заинтересовали бы меня, даже если бы мне заплатили кучу денег за то, чтобы я их слушал.
Тибс был одним из тех фейри, или, по крайней мере, был раньше. Что бы это ни было, меня это не очень волновало, но мне было немного неприятно с ним общаться. Маленький джигит, который так и норовил залезть в ухо моему медведю. В общем, я не мог сказать, что звезды были особенно благосклонны ко мне в жизни. Они, как правило, благоволили к таким шикарным богатеньким хренам, как Тиберий Ригель, с момента их зачатия и до этой минуты их смерти. Его гибель включала бы приятную, здоровую дозу славной смерти от ножевых ран в качестве платы за всю его хорошую жизнь, а он действительно прожил достаточно хорошо. В моих глазах это не совсем справедливость.
Я был не против богатства, а против того, что с ним связано. Привилегии, крикливость и, прежде всего, право на существование. Они принимали все это как должное. Их блестящие туфли цокали по их блестящим коридорам, никогда не подозревая, что в их заднее окно могут закрасться дурные предзнаменования. У меня был талант пробивать магические щиты, а у Тибса были некоторые действительно крепкие орешки, но я их разгрыз. И вот теперь я был здесь, обреченный судьбой доставить ему его конец, словно посланный самим Паромщиком, готовый отправить его душу за Завесу.
Неважно, кто он и что он сделал. Я взялся за эту работу, потому что у меня было шестое чувство, когда дело касалось Джерома, я чувствовал его ярость в воздухе. Ему не понравилось, что моя дикарка отказала ему, и я знал, как решить этот вопрос. Лучший способ решить все вопросы. С помощью смерти и танцев.
Я остановился там, где лунный свет падал лужей на стол, стоящий у окна. На нем стояли фотографии в позолоченных рамках, семейные снимки, Тибс рядом с подростком с ирокезом, его рука обхватила его плечи, на лицах ухмылки. Значит, у него есть сын. А если взглянуть на фотографию слева, то можно было увидеть, как он катается на лодке с девочкой, которая должна была быть его дочерью. Мой взгляд задержался на этих счастливых лицах, воспоминания были полны радости и добрых чувств.
Я поднял фотографию с сыном и нахмурился, словно голодный крот. Был ли Тибс хорошим отцом? Думал ли он о том, чтобы выбросить кого-нибудь из своих детей на помойку? Бил ли он их? Обижал их?
Мой взгляд упал на другую фотографию подростка, но теперь он был старше. Мужчина с силой в глазах. Я поджал губы и положил фотографию на место, пока мое сердце трескалось, а старые, древние, детские желания вырывались наружу. Если бы у меня было такое же детство, как у этих детей, стал бы я таким… другим? Захотел бы меня мир, если бы я рос в привилегированном обществе, если бы меня приглашали на шикарные балы и с холмов приветствовали мое имя? Был бы я сегодня преступником, если бы моя мать не выбросила меня на помойку?
Я направился дальше, нашел кухню и остановился у набора ножей. Своего я не взял, и было что-то поэтическое в том, что он умрет от ножа, которым недавно нарезал помидоры для своего шикарного мужицкого салата. Я выбрал самый большой и повертел его в руках, прохладная сталь поцеловала мою ладонь в знак приветствия. Тьма захлестнула меня, мои демоны пробудились, побуждая меня к действию, шепча о крови и хаосе. Возможно, мне придется прибегнуть и к магии — этот мудак был одним из сильнейших фейри в королевстве, но я и сам был сильным мерзавцем, и у меня был богатый опыт в том, как ставить плохих людей на колени. Но был ли он плохим? В этом вопросе я еще не разобрался. Обычно мне нравилось знать их преступления наизусть, нравилось выбирать их именно по этим причинам и шептать им на ухо имена их жертв, когда они умирали, иногда сопровождая это чудесной колыбельной моего собственного сочинения. Но это был первый раз, когда я оказался на задании по одной причине, которая выходила за рамки того, был ли человек в этом доме подонком, заслуживающим смерти.
Я был здесь ради Розали. Потому что она еще не понимала, какую опасность представляет собой мой брат. Она не понимала, на что он готов пойти, чтобы получить от нее плату за отказ. Она не знала. Но я-то знал. Я видел, как Джером вырывал человеку глаза за меньшее, чем отказ Розали, видел, как он с улыбкой сдирал кожу с костей, видел, как он потрошил людей меньше, чем за сотню аур долга перед ним. Он был прекрасен, опасно чудовищен, но я никогда прежде не чувствовал в нем угрозы, пока мой медовый пирожок не оставила на его двери знак отказа. Эта угроза в ее адрес разожгла во мне искру дикого страха, а я не часто поддавался подобным чувствам. Но его взгляд на мою девочку, у которой с языка слетало «нет», распалял мои нервы. И вот я здесь, совершаю задуманное им дело и ни в чем не сомневаюсь, потому что лучше Тибс умрет сегодня, чем моя дикарка завтра.
И неважно, был ли он хорошим отцом или нет, прожил ли он прекрасную жизнь, спасая котят и строя приюты голыми руками, — это не имело никакого значения. Потому что его номер был назван, и король смерти собирался собственноручно доставить ему его заказ.
Я двинулся вглубь дома, нашел лестницу, поднялся по кремовым ступеням, покрытым ковром, и стал искать его комнату этажом выше. Должно быть, он спал. Все было тихо и неподвижно, не было слышно стука изголовья, пока он изводил свою девушку, парня или платную проститутку. Я не видел других фейри на фотографиях внизу, ни матери, ни другого отца, гордо улыбающегося на этих снимках. Но, дойдя до белой двери, я остановился, чтобы рассмотреть портрет женщины, от красоты которого у меня голова пошла кругом. Она была царственна, ее глаза были яркими и в то же время такими темными. Внизу каллиграфическим почерком было написано ее имя, которое безупречно подходило ей. Серенити.
В мазках кисти чувствовалась любовь. Тот, кто это нарисовал, обожал эту фейри и старался увековечить ее для всеобщего обозрения. Я со странной уверенностью понял, что виновник — Тиберий, и мне стало ясно, что это его комната, еще до того, как я открыл дверь.
Моя рука опустилась на ручку, и, когда я повернул ее и распахнул на себя, мой заглушающий пузырь растянулся, чтобы скрыть шум.
Лунный свет, проникающий через окно в комнате, отбрасывал мою тень на пол, до самого конца его кровати. Его фигура лежала под одеялом. Он спал так крепко, что я решил не будить его, прежде чем вонзить нож в его висок. Но это было слишком просто, без фанфар и брызг. Кроме того, мне нравилось, когда они смотрели мне в глаза, когда уходили, чтобы в конце концов знать, кто был их концом.
Я сделал шаг вперед, но сзади меня схватили за руку, и я с вихрем бросился на нападавшего, подняв нож и бросив на него свой вес. Мой нож поцеловал бронзовую кожу нежной шеи, и карие глаза сузились, встретившись с моими.
— Роза, — задыхаясь, произнес я, отводя лезвие от ее горла и разнося вокруг нее заглушающий пузырь.
— Остановись, — прорычала она, и это слово прозвучало как приказ. — Ты не можешь его убить.
— О да, могу, — огрызнулся я, обиженный тем, что она считает меня неспособным убить этого богатого ублюдка. — Сотней способов, пока он не очнулся.
— Я не это имела в виду. — Она взяла меня за руку, и я заметил, что с ней что-то не так. Она чувствовала что-то, что я не мог определить, но знал, что это важно.
— Что такое, секс-бомбочка? Говори быстрее, пока он не проснулся и мне не пришлось пускать в ход нож.
— Просто я… Луна… — Она покачала головой, затем ее взгляд переместился на картину. — Это она. — Розали отодвинулась от меня, ее движения были бесплотными, когда она подняла руку и положила ее на женщину в картинной раме.
— У меня от тебя мурашки по коже, детка. Ты играешь в какую-то игру? Расскажи мне о правилах, чтобы я тоже мог играть, — с нетерпением попросил я, следуя за ней к картине и рассматривая женщину с распущенными черными волосами и сверкающими карими глазами.
— Я слышу ее, — сказала Розали, и по ее коже побежали мурашки.
Я нахмурился, прислушиваясь, не доносится ли из картины какой-нибудь голос, но ничего не услышал.
— Мне действительно пора доставать нож, мы можем поговорить с картиной, когда Тибси-бой умрет?
— Нет, — прорычала Розали, снова напустив на себя властный вид, что, честно говоря, мне охуенно нравилось. Обычно меня это заводило, но сейчас было не самое подходящее время для этого. Было ощущение, что происходит что-то важное, но мне не хватало двух булочек, и никто не хотел наполнять мою хлебную корзину.
— Иногда, когда Луна желает этого… я могу говорить с мертвыми, — вздохнула Розали, и от ее шепота у меня по костям пробежал холодок.
Я судорожно сглотнул, когда сетчатая занавеска отлетела от окна у меня за спиной и коснулась моей руки.
— Э-э, милый букетик? — сказал я с трудом. — Что происходит?
Розали прошептала слово «да» в знак согласия с чем-то, а затем внезапно повернулась ко мне, ее глаза, яркие, как лунный свет, светились на меня жгучим серебристым сиянием. Когда она заговорила, голос был не ее, он был глубже, без акцента, все еще женский, но дивный, не принадлежащий Розали.
— Я так долго ждала, — прошептала она, шагнула ближе, протянула руку и погладила мое лицо. — За Завесой, где даются ответы на все вопросы. При жизни мне пришлось забыть тебя, но теперь я вспомнила. Ты мой сын. Мой и Тиберия. Я любила тебя так яростно, пока ты не был потерян для меня, и я все еще люблю тебя.
Вокруг меня что-то затрещало, и я смутно почувствовал, что мой заглушающий пузырь упал, но я не мог оторвать взгляда от сияющих лунным светом глаз Розали. В душе я понимал, что это не уловка, Луна позволяла это, позволяла словам проходить из-за Завесы через мою Розали, и той, кто говорил, была… моя мать.
Ее пальцы провели по моей челюсти, и по щекам Розы потекли серебристые слезы. Я уже привык к безумию и извращенному укладу этого мира, поэтому не смел отрицать эту правду. Я склонился к ее прикосновению, так сильно желая ощутить эту ласку, узнать, что это такое — любовь матери, проникающая в мою кожу. Но потом я отстранился, ясность ударила меня в грудь и напомнила, что мама выбросила меня. Она выбросила меня, и если то, что она сказала, было правдой, если она действительно была моей матерью, то и все остальное тоже должно было быть правдой. Выбрасывание, мусорный бак.
Я покачал головой, отступая к окну, пока мой позвоночник не оказался прижатым к нему, и я почувствовал себя запертым в коробке. Я мог бежать. Влево, вправо, нырнуть в окно, но эти светящиеся глаза не давали отвернуться. Они держали меня в ловушке, и я вдруг почувствовал себя маленьким мальчиком, которого ругает хозяйка приюта, хотя в глубине души я хотел только одного — чтобы меня обняли, сказали, что меня любят, и неважно, что мне нравится делать странные вещи, потому что мама все равно будет меня любить. Она любила меня именно за эти вещи. Но она не любила. Никогда не любила. Она была первой, кто посмотрел на меня и увидел что-то нежеланное. Она была первой отвергнувшей, но далеко не последней. Я был настолько нежеланным, что меня пытались спрятать в чреве Даркмора, пытались сделать вид, что меня больше не существует. Я никому не был нужен, и меньше всего ей. Никому, никому, никому…
— Син, — голос Розали прорвался сквозь голос моей матери, и свет в ее глазах померк. — Послушай ее. Просто послушай.
Я хотел отказаться, но ради нее, клянусь звездами, ради нее я готов на все. Я кивнул, горло сжалось, а конечности отяжелели, когда теплый голос снова зазвучал из горла моей девочки.
— Я была так влюблена в твоего отца, но я не была той, на ком ему суждено было жениться. Он был обручен с женщиной — Сиреной чистой крови, обладающей огромной властью и принадлежащей к семье, которую очень уважал Дикий Король и его отец до него. Тиберий должен был жениться на другой женщине, но его любовь ко мне не позволила ему расстаться со мной или мне с ним, несмотря на его запланированный брак. Поэтому он оставил меня, несмотря на их предстоящий брак, и наша любовь была тайной, о которой она хорошо знала — хотя и презирала меня за то, что я отняла у нее его сердце. Но на самом деле ей было нужно не его сердце. Она хотела его власти, его престижа, его родословной, которая означала, что их ребенок будет в очереди на трон, как только достигнет совершеннолетия. Поэтому она не обращала внимания на его неосторожные действия со мной, пока не узнала, что я беременна тобой. — Ее голос надломился, и я лишь смотрел в эти лунные глаза, наслаждаясь ее словами, хотя эта история не имела счастливого конца. — Я была дурой. Я думала… я глупо верила, что она позволит мне занять ее место и стать той, на ком Тиберий женится, как только поймет, что я беременна. Поэтому, не сказав ни единой душе о своей беременности, я пришла к ней и рассказала, что ты растешь у меня в животе. Я сказала ей, что Тиберий любит меня и что я собираюсь попросить его отменить соглашение между ними и жениться на мне. Я знала, что он сделает это, несмотря на скандал, несмотря на гнев короля, потому что я знала, что его любовь ко мне победит.
— Так почему же этого не произошло? — Я выдохнул, слова слетали с моих губ почти как вздох, пока я задерживал дыхание, ожидая ответа, который раскрыл бы жалкую правду о моем появлении в этом мире.
— Она была куда более могущественной фейри, чем я, — признала моя мать. — И она не хотела отказываться от своего пути к власти, которую могла предложить ее свадьба. Она использовала свой дар сирены на мне, заставив меня почувствовать ненависть вместо любви к Тиберию. Она заставила меня оставить ему записку, положив конец нашим отношениям, а затем спрятала меня в подвале своего дома, скрыв мою беременность и продолжая осуществлять свои планы по выходу замуж за человека, которого я любила. Она держала меня на привязи в пределах моего собственного разума, рабыню, подчиненную силе ее даров сирены. Я потеряла всякое ощущение времени, мира, самой себя. Я даже не помню, как родила, только то, что она забрала тебя из моих рук, прежде чем у меня появился реальный шанс подержать тебя на руках. Когда она вернулась, то проложила себе путь в мой разум, ее дары сирены были настолько сильны, что я потеряла всякую память о том, что у меня вообще был ты. Она держала меня в плену еще несколько месяцев, освободив только после свадьбы с Тиберием, когда мой разум был вылеплен и избит до состояния покорности, и я ничего не помнила о времени, прошедшем с того момента, когда поняла, что у меня есть ребенок.
— Тогда почему меня завернули в одеяло с именем Уитни Нортфилд? — потребовал я, вспылив, но быстро успокаиваясь, чувствуя себя виноватым за то, что обвинил ее, когда правда была такой злой. — Мне просто нужны ответы.
— Какая-то часть моего сознания, должно быть, цеплялась за надежду, что ты сможешь найти меня, если я оставлю подсказку, имя… имя, которое я хотела тебе дать.
— Я искал это имя, но так ничего и не нашел, — прорычал я, разочарованный в звездах и больше всего в ярости на женщину, которая заставила мою мать бросить меня.
— Нортфилд — обычное имя, — скорбно сказала она. — А я не была кем-то особенным.
— Ты была для меня особенной, — пробормотал я, а затем выдавил из себя следующие слова, желая знать все до конца. — А что было дальше?
— Она отпустила меня. Я была отправлена обратно в мир, и в моей душе осталось лишь чувство тоски по тебе, которое я не могла понять до самой своей смерти, а потом вся ясность была дарована мне за Завесой.
— Но почему? — прошептал я, зная, что у меня есть множество других вопросов, но этот терзал меня больше всего.
— Линда хотела заполучить Тиберия ради его власти, и она не позволила бы ничему встать между ней и этим. Она хотела, чтобы я ушла, чтобы она могла взять его себе и сама обеспечить наследника. Я только рада, что она не убила тебя, как, боюсь, собиралась сделать. Но, полагаю, даже ее жаждущее власти сердце не смогло бы причинить боль невинному младенцу.
— Так что же с тобой случилось после этого? Если она отпустила тебя, то почему ты не жива? — прохрипел я, в голове у меня все путалось от того, что она мне рассказывала, ответы на многие вопросы переполняли мой мозг до краев.
— Она потратила большую часть года на то, чтобы запутать мой разум своими дарами, чтобы я не помнила, как произвела тебя на свет, и оставила мне ложное воспоминание о травме головы, чтобы объяснить мою забывчивость. Но не думаю, что она уделила достаточно внимания тому, чтобы заблокировать мою любовь к Тиберию, и через несколько месяцев после моего освобождения из ее плена ненависть к нему, которую она мне фальшиво внушила, исчезла, а моя любовь к нему снова прорвалась наружу и заполнила мое сердце, пока однажды утром я не оказалась на пороге его дома, умоляя его принять меня обратно. Тиберий любил меня все то время, пока я отсутствовала, и, несмотря на брак с Линдой, он не смог отказать своему сердцу, когда мы воссоединились и быстро возобновили наш роман. Он привел меня в свой дом, дал мне работу в своем поместье, чтобы замаскировать истинную причину моего присутствия, и сказал Линде, что не отпустит меня.
— Ты была его грязной интрижкой на стороне? — Я зарычал, ненавидя саму мысль об этом, и она покачала головой.
— Это звучит гораздо хуже, когда ты так говоришь, но все было не так. Тиберий всегда давал Линде понять, что его сердце уже занято, и, получив меня обратно, он не хотел терять меня снова. Она не была счастлива, но у нее не было другого выбора, кроме как терпеть мое присутствие. Может, я и не помнила, как провела с ней время, но близость с ней после этого всегда вызывала у меня страх, который я не могла объяснить. Я старалась держаться на расстоянии, ни разу не позволив ей настигнуть меня в одиночестве. Она была сосредоточена на том, чтобы зачать наследника, хотя я знала, что после моего возвращения Тиберий отказался исполнять свои супружеские обязанности, чтобы дать ей шанс на ребенка. В конце концов она добилась своего, но все это произошло после моей смерти и после того, как я родила еще одного сына. Как только я узнала о беременности, у меня возникло инстинктивное желание немедленно рассказать Тиберию, как будто какая-то часть меня знала, что если я сохраню тайну, то может случиться что-то ужасное, если я этого не сделаю. Он защищал меня все это время. Линда была в ярости, когда узнала, но Тиберий ясно дал понять, что наш ребенок будет его Наследником. Он не мог развестись с ней, не устроив грандиозный скандал, а Дикий Король пришел бы в ярость, если бы оттолкнул от себя семью Линды, чье политическое влияние было неотъемлемой частью его правления, поэтому Тиберий убедил ее инсценировать беременность, чтобы я оставалась в тени, а когда мой ребенок родится, она сможет притвориться, что наш ребенок — ее. Чтобы придать нашему ребенку легитимность, необходимую ему для утверждения своего положения Наследника.
— Почему ты согласилась на это? — Я зашипел, в голове у меня все перевернулось от мысли, что у меня есть брат, который был мне кровным и скрывался от меня так же, как до сих пор скрывалась каждая частичка моей родословной.
— Это был непростой выбор, но я хотела, чтобы мой ребенок был Наследником, а не каким-то постыдным секретом. Для фейри власть — это все, и я желала, чтобы мой малыш заявил о своем праве по рождению, больше, чем я заботилась о том, чтобы самой выйти из тени. За закрытыми дверями у меня будет семья. Какое мне дело до того, что Линда будет притворяться, что это ее ребенок на людях, если я смогу иметь это?
Я недовольно сморщил нос, услышав ее оценку своего выбора, но, пожалуй, и сам когда-то отдал бы все, чтобы иметь возможность назвать кого-то своей семьей.
Серенити продолжала, все еще говоря губами Розали, тело моей любимой — сосуд для этого общения через Завесу.
— Но после рождения Макса… Линда становилась все более отчаянной, не отказываясь от своей жажды власти и желания посадить на трон своего законного ребенка вместо моего. Она пыталась отвадить Тиберия от меня, но наша любовь была слишком глубока, чтобы он мог ее преодолеть, и в конце концов она увидела, что единственный выход — это… убрать меня из поля зрения.
— Нет, — задыхаясь, произнес я, слишком ясно понимая, к чему все идет. Как будто я стоял на встречной полосе, прикованный к земле, и знал свою судьбу еще до того, как она столкнулась со мной.
По щекам Розали потекли слезы, а Серенити продолжала.
— После рождения Макса я вскоре заболела. Настолько, что, казалось, от этого нет лекарства. Тиберий делал все, что мог, ко мне приезжали целители со всего королевства и из-за его пределов, чтобы попытаться спасти меня от чумы в моих костях. Но… этому не суждено было случиться. Линда травила меня так тщательно, так хитро, что никто и не подозревал об этом, и наконец она добилась своего, и я была полностью исключена из уравнения. Ей удалось самой произвести на свет потенциальную наследницу — Эллис, на которую она бросила все свои силы в надежде, что однажды она сможет побороться с Максом за его место и украсть у него титул Наследника.
— Где сейчас эта сучка Линда? — шипел я. — Она в этом доме? Скажи мне, где она, и я обрушу на нее целый мир мести, — прошипел я, сжимая нож, пока эмоции пронзали меня до глубины души. Я не знал, как справиться с ними, не прибегая к убийству. Мне нужны были крики женщины, укравшей у меня так много, чтобы они звучали в моих ушах до наступления рассвета. Я готов был преодолеть любое расстояние, пойти на все, чтобы найти ее сегодня ночью.
— Ее достойно наказали, — сказала Серенити, и в ее тоне послышались нотки раздражения. Мама снова потянулась ко мне, взяв за руку рукой Розали. — Я не могу оставаться здесь дольше. Пожалуйста. Позволь мне обнять тебя, хотя бы раз. Позволь мне показать тебе, как сильно тебя любят.
Я оставался неподвижным несколько секунд, прежде чем с трудом кивнуть, и она подошла ближе, обняв меня, ее рука оказалась на затылке, притягивая меня к ближе к себе. Я растаял — всего лишь мальчик в объятиях матери, которая, как я был уверен, презирала меня, и было почти невозможно принять, что она меня все-таки обожает.
— Тиберий должен знать правду, — прошептала она.
— Он знает, — прорезал воздух глубокий голос, и Розали отпрянула, моргнув глазами, и лунный свет разом испарился из них.
В дверях стоял Тиберий в красном халате, его глаза расширились от шока, когда он перевел взгляд с Розали на меня.
— Я все слышал, — вздохнул он.
Мое сердце стукнуло раз, два, три раза, а потом я бросился к нему, раскинув руки для объятий, но не успел — врезался в ледяную стену, которую он бросил, чтобы остановить меня, и пошатываясь отступил назад.
— Ты — Син Уайлдер, — прохрипел он, и в его голосе прозвучала нотка страха, которая говорила о том, что он действительно меня знает. Ну, по крайней мере, то, что обо мне писала пресса. А они, как правило, рисовали меня ублюдком и преступником.
Он посмотрел на нож в моей руке, и я быстро спрятал его за спину.
— Просто небольшое недоразумение, папочка, — сказал я, улыбнувшись.
— Не называй меня так, — настороженно сказал он, окинув меня взглядом. — Это какой-то трюк?
— Ты слышал ее голос, — сказала Розали. — Я не каждый день занимаюсь ченнелингом14 мертвых людей. Значит, то, что она сказала, было достаточно важным, чтобы Луна позволила это сделать.
— Луна… — Тиберий провел рукой по шее. — Зачем ты пришел сюда?
— Ну, вообще-то это забавная история, — начал я, но Розали перебила меня.
— Луна направила нас сюда. Серенити явно хотела, чтобы это послание было передано. Теперь ты знаешь правду. — Она посмотрела на меня, и в ее глазах промелькнуло удивление. — Син — твой сын.
— Блядь, прямо мурашки по телу, — сказал я, глядя на свою руку, волоски на которой встали стали дыбом. — Ты тоже это чувствуешь? — Я посмотрел на Тибси, но он не выглядел таким взволнованным. Он выглядел испуганным, настороженным, как гусыня, собирающаяся снести яйцо.
— Нет, — пробурчал он, отступая назад и настороженно глядя на меня. — Ты не… ты не можешь быть…
Корабль тонул в моей груди, в его корпусе были пробиты дыры, а кричащие матросы бросались за борт в попытке спастись. Но я не мог уцелеть в бушующем море, наблюдая, как этот человек отдаляется от меня. Мой так называемый отец не хотел меня. Конечно, я был ему не нужен. Один взгляд — и он увидел опасного преступника, сумасшедшего, того типа фейри, с которым весь остальной мир не хотел иметь ничего общего.
— Серенити подтвердила это. Она и Луна преодолели пространство между жизнью и смертью, чтобы открыть тебе эту истину, — прорычала Розали, в гневе шагнув к Тиберию. — Твой сын стоит перед тобой, и ты смеешь отрицать, что он твой?
Горло Тиберия поднялось и опустилось, его взгляд переместился с Розали на меня. На мое лицо. Он изучал его с таким вниманием, что мне стало не по себе. Да, сходство было, конечно. Но мне не нужно было знать правду, моя девочка уже подтвердила ее. Я больше не был сиротой. Но если я ему не нужен…
Он шагнул вперед, его рука поднялась, чтобы схватить меня за челюсть, и я замер, когда он осмотрел меня, заглядывая в глаза и изучая каждый уголок моего лица. В груди у меня что-то шевельнулось, когда на нас обрушилась тяжесть звезд, их шепот щекотал мне уши.
— Похоже, я нашел дорогу домой, папа, — сказал я, улыбаясь все шире, показывая свою самую озорную сторону.
Я ожидал его ответа, моя улыбка не сходила с лица, но внутри все скомкалось в ожидании его отказа. Я и все мои внутренние монстры были бы слишком тяжелы для старого Тибса, чтобы принять их. Но мне очень хотелось, чтобы он узнал меня настоящего. Этот человек с его аккуратными волосами и мимическими морщинками из-за улыбок — я могу запросто вписаться в одну из таких морщинок. Легко и просто. Он ведь позволит мне, правда? Ведь так?
— Я так много повидал в жизни, что мне кажется, что звезды уже не смогут меня удивить, — пробормотал он про себя.
Мне тоже нравилось разговаривать с самим собой. У нас уже было много общего.
Его рука опустилась мне на плечо, и мое сердце забилось и заколотилось, как будто оно скакало на механическом быке.
— Я вижу, кто мы, мальчик. Этого нельзя отрицать, и я обнаружил, что не хочу этого делать теперь, когда правда поселилась во мне. Ты сын Серенити. Мой сын, — его голос надломился на последнем слове, а пальцы сжали мое плечо.
Эти слова восстановили во мне то, что долгое время оставалось разрушенным в тени моей души. Это были кусочки моего детского «я», сшитые воедино и вновь ожившие.
Я выронил нож, все еще зажатый у меня за спиной, и бросился к нему, обхватив его руками и крепко-крепко обняв. Он задохнулся от удивления, а когда мы разошлись, я вывалил на него все, что только можно. Я рассказал ему о своем детстве, о Джероме, о том, как мы попадали во всевозможные неприятности, как он посылал меня на задания убить его врагов — но я всегда, всегда сначала проверял, плохие ли они парни, — а потом о том, как Джером послал меня сюда и что это было такое забавное совпадение.
— Джером будет смеяться и смеяться, — вздохнул я, глядя на Розали через плечо, которая яростно качала головой. Она была так рада за меня, что не могла сдержаться.
— Джером Новиус находится в розыске, — прорычал Тиберий.
— Как и я, — пропел я.
Тиберий замолчал, наверное, потому что думал о том, как все это здорово. Его причудливому мужскому мозгу требовалось время, чтобы разобраться с этим.
— Я скоро вернусь. Оставайтесь здесь до моего возвращения. — Он стремительно понесся по коридору, а Розали бросилась вперед и схватила меня за руку.
— Нам нужно уходить.
— Уходить? — Я насмешливо хмыкнул. — Зачем нам уходить. Тибси — прости, мой папа — наверняка пошел готовить нам печенье. Я хочу быть здесь, когда он принесет их обратно.
— Он не пошел печь печенье, idiota, он пошел вызывать ФБР.
— Пш, — отмахнулся я от нее, вошел в комнату отца и включил свет. Я издал низкий свист, рассматривая его убранство. — Ого, я что, теперь наследник престола или что-то вроде того?
— Нет, — прорычала Розали, снова хватая меня за руку и пытаясь заставить уйти. Но я не собирался уходить. Меня ждало печенье с папой. А потом, может быть, мы все вместе отправимся на рыбалку, и я поймаю на крючок старый ботинок, а папа скажет: «Ну, сынок, по крайней мере, рыба теперь не сможет бегать так быстро», и мы будем смеяться, смеяться и…
— Син. — Розали обогнула меня, прижав руку к груди. — Тиберий знает, кто ты, и он уже несколько месяцев сидит на хвосте у Джерома. Неужели ты думаешь, что эта новость изменит факты? Тебя разыскивают за множество убийств. Пресса называет тебя самым смертоносным фейри в Солярии.
— Правда? — Моя грудь надулась. — Меня, неужели меня? Думаешь, папа подарит мне трофей с выгравированными на нем этими словами? Хотя у меня нет полки, чтобы поставить его, может, я смогу заставить Гастингса носить его с собой…
— Ты меня не слышишь, — рыкнула Розали. — Он собирается нас арестовать. Нас вернут в Даркмор.
Я нахмурился и на секунду задумался, а потом отбросил эту мысль.
— Не-а-а-а. Он бы так не поступил. Он же мой папа! Смотри, у него есть картина с изображением лимонного дерева! — Я подбежал к стене, где она висела. — Если это не судьба, то я не знаю, что это.
Я достал Атлас, который украл у Розали, набрал номер Джерома и поднес его к уху.
— Я нашел местонахождение Роланда Варда, — сказал он. — Он в Полярной Столице, я только что переслал тебе координаты. Тиберий мертв? — спросил он.
— Нет, но послушай, у меня есть новости еще лучше! Оказывается, Тиберий Ригель — мой отец.
— Что?
— Да, для меня это тоже было шоком. Сначала я был как воу, потом как воууууу, потом как вау, потом как…
— Син, — вмешался Джером. — Что, блядь, происходит?
Я объяснил все, что мог, и Джером так затих на том конце линии, что мне пришлось проверить, не повесил ли он трубку. Но он не повесил, а просто играл со мной в мышку-норушку.
— Все в порядке, братишка. Я рассказал ему о тебе все: и про твоих сомнительных друзей, и про твои многочисленные укрытия, и про список твоих убийств. Он действительно хороший слушатель. И не волнуйся, он мой папа, он точно тебя отпустит. Мы крутые.
— Мы не крутые, ты, гребаный придурок! — прорычал Джером.
Я повесил трубку, решив дать ему немного времени, чтобы размягчить его желе. Он все поймет, когда узнает, каким весельчаком был мой отец.
Розали стала подталкивать меня к окну в другом конце комнаты, а я продолжал любоваться декором.
— Что у тебя на уме, секс-бомбочка?
— Син Уайлдер, если ты сейчас же не начнешь бежать, спасая свою проклятую звездой жизнь, я вырублю тебя, и сама унесу отсюда, — шипела она.
— Вы не уйдете, — раздался сзади голос Тиберия, и мы обернулись, чтобы посмотреть на него.
Мои руки потянулись к нему, чтобы обнять, но он оставил меня в подвешенном состоянии, привлекая внимание кого-то, стоящего в дверном проеме рядом с ним. Я вскинул брови, разглядывая мужчину с фотографий с черными волосами, красивым лицом и пронзительными карими глазами. Сын Тиберия. Макс.
— Младший брат! — воскликнул я, подбегая к нему, но он пустил водяную плеть, которая поймала меня за запястье и отбросила назад.
— Макс, — предостерегающе проговорила Розали, что-то в том, как она с ним разговаривала, говорило о том, что она его уже знает. — Отпусти нас.
— Папа сказал… — Макс покачал головой, глядя на меня, потом на Тиберия. — Какое-то безумное дерьмо, вот что он сказал.
— Он твой брат, — прорычал Тиберий. — И пока я не придумаю, что с ним делать, ему понадобится сопровождение.
— О-ля-ля, — пропел я. — Что это значит?
Тиберий толкнул Макса ко мне, его рот зашевелился, когда он пробормотал какое-то заклинание, а руки замерцали, когда он быстро произнес его. Вокруг моего правого запястья и левого Макса появился светящийся белый наручник, и я почувствовал внезапную потребность остаться с ним, несмотря ни на что.
— Ты никуда не сможешь пойти без Макса, — объявил Тиберий. — И Макс, ты должен оставаться с Сином, пока я не призову тебя.
— Что? — закричал он. — Ты не можешь этого сделать.
— Я уже сделал это, — твердо сказал Тиберий, затем подошел к столу и выдвинул ящик. Он достал мешочек со звездной пылью и бросил его Розали. — Идите туда, куда вам нужно. И не попадайтесь мне на глаза, пока я решаю, как с этим справиться. — Он снова взмахнул рукой, и я почувствовал, как вокруг нас опустились антизвездные щиты, позволяя нам уйти.
— Мы не вернемся, — поклялась Розали.
— Может, и не вернетесь. Но у Сина не будет выбора, — сказал Тиберий, и я широко улыбнулся ему. Он уже скучал по мне.
— Скоро увидимся, папа, — промурлыкал я, а потом прыгнул на Макса, целуя его в щеку, и он в тревоге отпихнул меня назад. — Мы с тобой станем самыми лучшими друзьями к тому времени, как он нас призовет.
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Розали
Рассказать одному из самых могущественных фейри в стране о наших не совсем законных предприятиях и той кровавой бойне, которая привела нас к этому моменту, было чем-то вроде волевого усилия. Макса я знала меньше всех из бывших Наследников — хотя, возможно, это и к лучшему, ведь я спала с двумя из них, а то, что он брат Сина, могло бы оказаться гораздо более неловким, если бы он участвовал в той конкретной ночи разврата. Но это также означало, что мне было чертовски сложно предположить, как он отреагирует на некоторые из более незаконных деталей нашего путешествия в это место, поэтому я максимально сосредоточилась на чудовищных преступлениях, за которые отвечал Вард.
К его чести, Макс терпеливо слушал, выглядя вполне достойным политиком, каким его воспитали, впитывая каждый факт, взвешивая и измеряя его и, казалось, делая заметки, хотя на самом деле не прикладывал ручку к бумаге или что-то в этом роде. Но у меня возникло ощущение, что не было ни одного фрагмента истории, который бы он не воспринял целиком.
— Итак, теперь, очевидно, осталось достичь двух целей, — сказал Макс, когда мы закончили рассказывать ему подробности, сидя за обеденным столом моей тетушки Бьянки, а заглушающий пузырь держал историю только между мной, Итаном, Роари, Кейном, Сином и Максом. Я даже не хотела, чтобы Гастингс присутствовал при этом, потому что знала, что есть моменты, о которых он не только не знает, но которые, скорее всего, еще больше повредят его нежную психику, если ему придется выслушать все подробности. В компании стаи его было достаточно легко отвлечь, после того как я еще раз напомнила им о том, как галантно он спас мне жизнь.
— Каких? — спросила я, откинувшись в кресле, в то время как Итан и Роари наклонились вперед по обе стороны от меня, и напряжение вокруг нас нарастало в ожидании этой оценки.
— Нам нужно вернуть Льва Роари, а затем убить Варда, Бенджамина Акрукса и всех остальных ублюдков, которые знают об этом дерьме. Нужно уничтожить все исследования, все улики, которые когда-либо были связаны с добычей и обменом Ордена. Мысль о том, что это попадет в руки любого злобного ублюдка, который захочет этим воспользоваться, совершенно неприемлема.
Вся комната будто выдохнула, напряжение выплеснулось в открытые окна и потекло по виноградникам за окном, словно подхваченное самим ветром.
Итан мрачно усмехнулся, откинувшись назад и облокотившись на мой стул, а Роари подался вперед, явно испытывая смесь облегчения и страха. Мы все были согласны с тем, что должны вернуть его Льва, но мы слишком хорошо понимали, что вернуть его будет не так-то просто — если это вообще возможно.
— Ты можешь избавить нас от ФБР, брат? — спросил Син, сидя на стойке у окна, опустив ноги в раковину, а три лимона покачивались у его щиколоток в воде, в которой он их замачивал. Его новый питомец Воронья тварь тоже порхал там, принимая ванну.
Макс напрягся от братского обращения, взглянул на Сина, а затем снова на меня, словно не знал, с чего начать раскапывать этот ящик Пандоры. Черт, я тоже не знала. Он был взрослым мужчиной, который до недавнего времени считал себя единственным ребенком в семье, а теперь ему сообщали, что у него не только есть брат, но он еще и старший брат. Последствия этого несколько хаотичных лет назад были бы поистине разрушительными, но сейчас…
Что ж, учитывая, как сейчас управлялась Солярия, и тот факт, что я не могла придумать никого менее подходящего для руководства в таком масштабе, чем Син Уайлдер, я не была уверена, что это вообще имеет значение. По крайней мере, в широком смысле этого слова. Но для них двоих? Син был одинок всю свою жизнь, брошенный матерью, ненавидя и презирая ее, а также любого незнакомца, который мог быть его отцом. И только потом он узнал, что человек, который был его кровным родственником, никогда бы не отказался от него, если бы знал о нем, и что его мать тоже была лишена возможности любить и воспитывать его — или даже помнить о нем, пока была жива. Мало того, женщина, ответственная за то, что отняла его у семьи, которую он по праву должен был бы получить, давно прошла точку невозврата в плане мести, ее жизнь была полностью разрушена в ходе событий войны, которая развернулась, пока он был заключен глубоко под землей.
Макс сдержанно вздохнул.
— Позвольте мне сделать несколько звонков. Я могу проложить ложный след, заставить ФБР охотиться на вас четверых в другом месте. Все равно все думают, что вы уже мертвы, — добавил он, указав подбородком на Кейна, который удивленно моргнул.
— Мертвы? — переспросил он.
— Конечно, — сказал Макс. — Ты и тот парень, Джек Гастингс, которого я видел в погоне за парой Волков на лестнице, когда приехал. ФБР высказалось по этому поводу вчера вечером, заявив, что, скорее всего, вас двоих убили, как только вы перестали быть нужны в качестве заложников для побега. Полагаю, это наиболее вероятный сценарий — вряд ли они догадаются, что вы влюбились в заключенную и помогли ей сбежать…
— Я ни хрена не помогал, — прорычал Кейн. — Я просто… не мог позволить ей умереть.
Я встретила его уничтожающий взгляд, пока это заявление стояло между нами, как окровавленное сердце, разложенное на столе, — подношение, если бы он когда-нибудь его сделал.
— И я благодарен тебе за это, — грубо сказал Роари.
Макс прочистил горло и провел рукой по лицу.
— Это охренительный бардак, — пробурчал он.
— Я люблю вкус бардака, братишка, — вставил Син, и я прыснула.
Макс выпрямился.
— Ладно… Думаю, мне нужно сделать несколько звонков, а потом…
— Они отправят меня обратно, — мрачно сказал Син. — Ты позвонишь своим чопорным друзьям и расскажешь им обо всем этом, и все они скажут одно и то же: что я плох до мозга костей, прогнил до основания, испорчен до самых корней и что, каким бы красавцем я ни был, меня нельзя оставлять на свободе.
— Ты осужденный убийца, — пробормотал Макс, и я напряглась, ожидая, что Син бросится на него, лимоны и вода полетят во все стороны, а ценная кухня тетушки Бьянки падет жертвой их столкновения, но вместо этого на моего Инкуба снизошло глубокое напряжение, и он ответил низким мурлыканьем.
— Скажи мне, Максимус, сколько фейри ты убил в той милой маленькой войне, которую ты вел, пока я гнил под землей, как забытая репа?
— Меня зовут Макс. Просто Ма…
— Отвечай! — Син зарычал, а воронья тварь зашипела, вскочив на стойку рядом с раковиной.
Я вскочила на ноги, готовясь встать между ними, хотя Итан, Роари и Кейн уже стояли, явно собираясь поочередно двигаться впереди меня.
— Отлично. — Макс протянул к нам руку, прося не вмешиваться, и я медленно опустилась. Если кто и понимал тонкий и зачастую горючий танец семейной политики, так это я. — Хочешь знать, сколько фейри я убил на войне? Я не могу тебе ответить. Это было абсолютное кровопролитие, жестокое и ужасающее во всех отношениях. Я разбрасывал свою силу по полю боя свирепыми дугами и не смог бы уследить за своими убийствами, даже если бы попытался.
— И ты можешь сказать, что каждый фейри, погибший от твоей руки, заслужил это, котик? — спросил Син. — Ты уверен, что все они были гнилыми фруктами? Ненавистными и злыми во всех отношениях? Можешь ли ты быть уверен, что никто из них не был просто застигнут врасплох в той битве? Или даже вынуждены были сражаться против вас, опасаясь, что может случиться, если они этого не сделают?
Макс тяжело сглотнул, но ничего не сказал. По комнате пополз холодок, ужасы войны просачивались сквозь нас, сгущая воздух и заставляя меня дрожать, а крики, которые я обычно так хорошо сдерживала, становились все ближе. Обвинения Сина с таким же успехом могли быть адресованы и мне. Я тоже сражалась в той войне. Я рвала глотки и пускала магию по полю боя с дикой несдержанностью, заботясь лишь о том, чтобы те, кого я убивала, — воевали за Лайонела Акрукса, а значит, они были против меня. Причины, по которым они вступали в его ряды, тогда не имели значения. Имела значение только победа.
— Потому что я могу назвать каждое свое убийство, если хочешь, — продолжил Син, единственный из нас, кого, казалось, совершенно не трогали ужасы, пропитавшие комнату, и я с содроганием осознала, что чувствую то же, что и Макс. Дары Ордена Сирены ускользали от него, его собственные воспоминания и чувства, связанные с войной, перетекали в сам воздух, грозя задушить всех нас. — Я могу сказать, что сделало их плохими преплохими фейри. Я могу перечислить их преступления и рассказать вам их истории, и я уверен, что даже вы согласитесь, что их смерть была заслуженной.
— Прекрати, — прорычала я, бросив взгляд на Макса, который удивленно моргнул, когда понял, что речь идет о нем, и явно ожидая, что я буду отчитывать Сина. — Никому из нас не нужно чувствовать твое дерьмо. У нас есть свои демоны, которые преследуют нас.
Ему потребовалось еще мгновение, чтобы понять, что я имела в виду, и с внезапностью, похожей на щелчок резинки в воздухе, холодный ужас войны покинул нас, его эмоции снова крепко сжались, и вокруг нас снова зашумел приятный летний ветерок.
— Ладно, — вздохнул Макс. — Я понял. Я не буду ни с кем разговаривать, я только сделаю один звонок, чтобы проложить ложный след для ФБР. Но вы не единственные фейри, которые хотят смерти Варда.
— Он мертв, — заметила я. — Если ты думаешь, что они хотели бы знать, что он жив, после того как они наконец смогли жить дальше, после того как смогли обрести утешение в знании, что он покинул этот мир, то, пожалуйста, расскажи им. Но ты знаешь лучше меня, что это принесет больше вреда, чем пользы.
Если остальных и смутило мое заявление, то они не стали уточнять, кого я имею в виду. Однако Макс явно понял, о ком я, и медленно кивнул, похоже, соглашаясь со мной, что Варда лучше оставить мертвым в теории, пока мы не сможем сделать это правдой.
— Хорошо, — сказал он. — Я больше никому об этом не расскажу — пока. Но если все выйдет из-под контроля…
— Не выйдет, — заверила я его.
— Но если мы все согласны, думаю, нам нужно идти сейчас. У нас есть место, и каждая потерянная минута — это еще одна минута, когда моя пара страдает без своего Льва.
— Мы пока не можем идти, — сказал Кейн, удивив нас всех, и я нахмурилась.
— Почему?
— Потому что Роари бесполезен, как лимон во время тюремного бунта, — прорычал он.
— Эй, — рявкнул Син, в то время как Макс выглядел совершенно растерянным, а Роари нахмурился.
— Ему нужно принять своего Вампира. Неважно, хочет он этого или нет. Неважно даже, будет ли он оставаться Вампиром еще долгое время. Он должен уметь использовать свою скорость и силу в полную меру, иначе он будет просто помехой, когда мы пойдем за Вардом и Бенджамином, а я не хочу рисковать, чтобы они снова от нас ушли.
Я смягчилась от боли в его голосе, понимая, что для него это так же важно, как и для Роари.
— Так что ты предлагаешь? — спросила я.
Его глаза вспыхнули тьмой, напомнив мне, что он не был законопослушным охранником.
— Чтобы мы отправились в «Хелион Хант».
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Роари
«Хелион Хант» было настолько нелегальным местом, что атмосфера там напоминала погружение в Даркмор в ночь нашего побега. Воздух был наэлектризован предвкушением, когда участники этого подпольного спорта, скрытые масками, выпускали на волю своих внутренних демонов.
Все маски изображали разных хищных животных, скрывая личности присутствующих. Мы тоже надели свои, углубляясь в песчаниковую пещеру. Я разглядел волчью маску на лице Розали — творение ее земной магии, с серебряными прожилками, вплетенными в нарисованный мех.
Она сделала маску для каждого из нас: моя, бронзовый лев, напомнила мне меня прежнего, Итан носил маску белого медведя, а Кейн — черную змею с мерцающим нефритовым блеском между чешуйками. Макс выбрал облик дикого ворона, а Гастингс спрятался за маской осла. Маска Сина, разумеется, была самой вычурной. Его видение настолько выводило Розали из себя, что она несколько раз срывалась на него, пока он, присев на кухонный стол, сыпал безумными предложениями, пока она ее создавала. Маска выглядела как нечто среднее между крокодилом и орлом, с острыми зубами, торчащими из золотого клюва, сделанного из чистых бриллиантов. На ком-то другом это выглядело бы нелепо, но благодаря его непринужденной самоуверенности и безграничной харизме, он каким-то образом умудрился выглядеть в ней потрясающе.
Чтобы попасть на любую из охот, нам приходилось использовать кодовые имена, чтобы сохранить тайну этого места. Поговаривали, что если произнести здесь настоящее имя и его услышат Вампиры-Хеллионы, управляющие этим местом, то они с радостью вырежут вам язык и заставят проглотить его.
Проход, по которому мы шли, освещался огненными шарами, которые катились по стеклянным трубам в стенах, изгибаясь над головой и уходя под землю, уводя нас все глубже и глубже в неизвестность. Толпа вокруг нас весело кричала и болтала, маски на их лицах ничуть не скрывали их неприглядную сущность.
Их присутствие говорило об опасности, и я шагнул ближе к Розали, заметив, что остальные члены ее недавно сформированной стаи тоже теснятся вокруг нее. Она, казалось, не замечала, что мы защищаем свою Альфу, но по тому, как мы обменивались взглядами, я понял, что они так же готовы к бою, как и я.
На меня налетел пьяный мудак, и я отпихнул его, рыком предупредив, чтобы он отстал. Он пробормотал извинения, глядя на меня, оценивая мой рост и обещание боли в моих глазах, а затем быстро скрылся в толпе.
Наконец узкий проход открылся, и мы оказались на резном балконе, опоясывающем огромную пещеру и открывающем вид на леденящий душу обрыв.
Син рванул вперед, отпихивая фейри в сторону и увлекая за собой Розали за руку, а остальные двинулись за ними, оказавшись на самом краю балкона. Далеко внизу открывался вид на сеть проходов, вырубленных в красной скале в виде извилистого лабиринта. Некоторые из них вели под землю или в камеры, скрытые за внешними стенами, но, похоже, большинство охот можно было наблюдать именно отсюда.
Дальше были балконы — небольшие, более уединенные помещения, где на тронах сидели те, кто, скорее всего, заплатил за эту привилегию.
Розали оперлась локтями на каменные перила, глядя вниз на яму, где вот-вот должна была произойти всевозможная резня.
— Так как это работает? — посмотрела она в сторону Кейна, когда тот встал рядом с ней.
— «Хелион Хант» проходит там, — пояснил Кейн. — Но частные охоты проводятся и в частных апартаментах. Главная охота становится все более жестокой в течение ночи. В каждом раунде участвуют пять добровольцев, желающих стать объектом охоты, и до двадцати Вампиров охотятся на них одновременно.
— Гребаных двадцать? — пробормотал Итан. — А разве никто из них не увлекается и не убивает добровольцев?
— Иногда, — мрачно ответил Кейн. — Это риск, на который идут добровольцы. Это часть того, что привлекает их сюда. Страх смерти — лучший способ почувствовать себя живым.
— Святое гуакамоле, — пробормотал Гастингс, его глаза испуганно блуждали по арене, и я ободряюще похлопал его по спине.
— Полагаю, мне придется притвориться, что я никогда не видел ничего из этого дерьма? — раздраженно пробормотал Макс, и я рассмеялся.
Син забрался на перила, небрежно покачивая ногами. Может, он и владел магией воздуха, но от этого дерьма мне все равно было не по себе.
— Кто-нибудь играет? Я хочу играть!
— Если ты хочешь стать добровольцем, будь добр, — сказал Кейн с ухмылкой в голосе.
— О, вот тебе бы очень понравился повод пососать мою шею, не так ли, Кейни-пупс? — Син обхватил его за шею, и Кейн отбил его руку.
— Так какой у нас план? — спросил я. — Как это поможет мне почувствовать себя Вампиром? Разве это не именно то, что вампиры не должны делать? — Я бросил взгляд на Кейна, и он встретил мой взгляд поверх головы Розали.
— Да, и именно поэтому это идеальный способ отточить свое мастерство. Если ты сможешь держать себя в руках и следовать моим указаниям, то сегодня ты узнаешь о том, как быть Вампиром, больше, чем я смогу научить тебя за год.
— Звучит охренительно опасно, — сказал Итан, прислонившись к перилам, но это было не предупреждающий, а чертовски возбужденный звездами голос. — А охотиться разрешено только Вампирам?
— Сегодня вечером будет свободная охота для всех, — ответил Кейн. — Вампиры охотятся в одиночку, потому что они так быстро передвигаются, что другим Орденам нет смысла бежать с ними. Нет шансов поймать добычу раньше, чем они. Это бессмысленно.
— Добыча, — промурлыкала Розали. — Dalle stelle, нужно быть сумасшедшим, чтобы пойти добровольцем. — Она посмотрела в сторону Сина, но я не упустил взгляда, который скользнул между ними.
Кейн придвинулся ко мне.
— Пойдем, нам нужно зарегистрироваться. Если мы поторопимся, то сможем присоединиться к первой охоте.
— Удачи, — сказал Итан, обнимая меня за плечи, и в его глазах появился живой блеск. — Мы будем наблюдать.
Я кивнул ему, а Розали промурлыкала пожелания на фаэтальском и пошевелила пальцами на прощание, после чего все пятеро сгруппировались поближе друг к другу. Кейн увлек меня к лестнице, и мы бесконечно долго кружили по ней, пока не спустились к основанию пещеры, где к каменной будке выстроилась очередь из Вампиров, чтобы зарегистрироваться для участия в охоте. Между ними раздавалось рычание, в воздухе витало настроение соперничества, и я почувствовал, как это же чувство разгорается и во мне. Мои клыки удлинились, и я зарычал на приближающихся к нам придурков. Кейн казался удивительно спокойным в этой ситуации, выглядел слишком естественно в этой обстановке.
— Сколько раз ты здесь охотился? — спросил я.
— Сбился со счета.
— Почему ты это делал? — Я нахмурился. — Ты многим рисковал, приезжая сюда. Если бы ФБР поймало тебя, твое чистое досье было бы чертовски запятнано. Ты мог бы оказаться плечом к плечу с осужденными в Даркморе, и я сомневаюсь, что они были бы добры к бывшему охраннику.
— Мм, — хмыкнул он, как всегда изворотливый ублюдок.
Я понял, что он не собирался мне открываться, и был особенно удивлен, когда он это сделал.
— Может, здесь мне и приходится носить маску, но я всегда чувствовал себя так, словно снимал ее, когда входил в «Хелион Хант». Здесь я был свободен. Свободен быть монстром, которым, как я всегда знал, являюсь. Меня вырастили для борьбы, для высвобождения самых жестоких частей моего существа, и, как бы я ни презирал Бенджамина Акрукса за то воспитание, которое он мне дал, я все же в долгу перед ним. В его компании я узнал, как далеко я могу зайти, узнал, каким сильным и порочным могу быть. И в этом есть что-то такое, чего я жажду до сих пор, даже если я потратил много лет на то, чтобы подавить это в себе. Именно это меня привлекло в Розали, эта чертова дикость, не знающая границ. Она никогда не меняла свою сущность, чтобы соответствовать чьим-то требованиям, особенно общества. Я так долго пытался быть кем-то другим, что иногда даже сейчас не знаю, кто именно я такой. Знаю только, что чем дольше я нахожусь в ее обществе, тем больше раскрываю это.
Я шагнул ближе к нему, заметив, что соперничество между нами присутствует, но я не чувствовал его так остро, как по отношению к другим Вампирам вокруг нас. И я был уверен, что это потому, что я уважал его. Не знаю, когда это произошло, но отрицать это было невозможно, поскольку это бросалось мне в глаза.
— Тогда именно здесь твое место, Мейсон. Никто не должен быть вынужден становиться кем-то иным, кроме того, кем он является на самом деле, ни по собственной воле, ни по принуждению кого-либо еще в этом мире. Ты волен выбирать, и не забывай об этом.
— Мм, — снова хмыкнул Кейн, но что-то подсказывало мне, что он меня услышал.
Мы двинулись вдоль очереди и наконец добрались до кабинки, заняв места в первой охоте под своими кодовыми именами.
— Итак, Законник и Ночной Страж, вы все записаны. Вам нужно надеть вот это. — Женщина передала нам две простые белые маски, закрывающие верхнюю половину лица. — Наденьте их непосредственно перед охотой. Они будут держаться на вашем лице до окончания охоты и позволят укусить вашу добычу. — Взяв каждого из нас за руку, она произнесла заклинание, от которого на тыльной стороне наших запястий засветился серебряный клык с цифрой один. — Пройдите через ворота справа от меня и доберитесь до места старта, где в уединенных комнатах вы сможете тайно сменить маски.
Мы последовали ее указаниям, прошли через железные ворота, по пути показав свои клыки громадному охраннику, и пошли по извилистому проходу дальше.
— Во время охоты держись рядом со мной, — твердо сказал Кейн. — Сосредоточься на моих указаниях. Если почувствуешь, что начинаешь терять голову, скажи мне, и я объясню тебе, как переключить внимание.
Я кивнул, мой пульс участился, когда крики толпы пронеслись по стенам из песчаника.
— А если я облажаюсь и совсем потеряю голову?
— Не потеряешь, — твердо сказал он. — Подумай о Розали, о своем брате. Обо всех причинах, по которым ты должен оставаться в своем уме.
Я снова кивнул, когда мы свернули в зал, где двери вели в отдельные комнаты. Вампиры входили и выходили из них, а затем направлялись дальше по другому проходу, надев белые маски для охоты.
Нам не потребовалось много времени, чтобы переодеться в свои, оставить маски и, следуя указаниям другого охранника, направиться к месту старта.
Мы оказались перед длинным рядом железных ворот, вделанных в стену, и все они вели в широкий, ярко освещенный проход, где шум толпы был самым громким. Перед многими воротами уже стояли Вампиры, и женщина, одетая в кожаный комбинезон, помахала нам рукой. Ее маска была в виде пантеры со сверкающими стразами вокруг глаз. Она проверила наши знаки и направила нас к двум воротам, стоявшим рядом друг с другом.
Кейн кивнул мне, когда я встал напротив своих. Я взглянул на Вампира слева от меня. Золотистые локоны спадали на лоб из-под белой маски, и он небрежно откинул их назад, глядя в мою сторону.
— В первый раз? — спокойно спросил он, прислонившись плечом к стене между моими и своими воротами, будто ему было совершенно некуда спешить.
— С чего ты взял? — прорычал я, оценивая его и пытаясь понять, представляет ли он угрозу. Он был одет в повседневную одежду, пригодную для бега, как и все мы, но его голос говорил о том, что он куда более знатного происхождения, чем большинство здешних кретинов.
— У тебя такой нервный вид, — поддразнил он, растянув губы в ухмылке.
— Оставь его в покое, Хорнрайдер, — проворчал Кейн, и я удивленно повернулся к нему.
— Ты знаешь этого придурка?
— Он бегает здесь последний год или около того, — пожал плечами Кейн. — Думает, что может занять мое место элитного охотника, но я веду эту охоту с тех пор, как он был еще школьником с надеждами и мечтами, которые разбились и сгорели.
— Тебе просто обидно, что в наши дни у тебя появился настоящий вызов, старик. Я быстрее тебя на целую милю, — сказал Хорнрайдер.
— Может, и быстрее, но скорость не равна мастерству, — огрызнулся Кейн.
— Ты говоришь как мой старый профессор, а он тоже всегда был таким занудой, — сказал Хорнрайдер, и его ухмылка только расширилась.
— Кстати, хорошее имя15, — заметил я, и его непринужденная улыбка немного сникла.
— Кто-то другой записал меня, когда я только пришел сюда, и ты не можешь изменить его, как только оно будет присвоено, — проворчал он.
— Ну, конечно, — сказал я, словно не веря ему, и он открыл рот, чтобы проклясть меня, но его голос был заглушен.
— Занять свои позиции! — крикнула женщина в маске пантеры, и Хорнрайдер отошел к своим воротам, приготовившись бежать.
Я посмотрел на Кейна, готовясь к тому, что должно произойти, но как я мог это сделать? Я понятия не имел, что меня ждет за этими воротами.
— Следуй за мной, — твердо сказал Кейн. — Не сбивайся с пути. Добровольцы уже спрятались в лабиринте. Наша задача — найти и укусить как можно больше, не убивая их.
— Понял, — прорычал я, твердо ставя ноги и чувствуя, как энергия все сильнее бурлит в моей крови.
— «Хелион Хант» — начинаем! — прогремел голос на всю пещеру, и ворота разом распахнулись.
Я сорвался с места, и адреналин заставил меня двигаться молниеносно. Кейн опережал меня на шаг, а Хорнрайдер подтвердил свои слова о скорости: он опережал нас на несколько футов. Мы втроем были самыми быстрыми, набирая скорость с каждой секундой, пока мы рвались в лабиринт, петляя влево и вправо по десятифутовым стенам из песчаника. С огромного балкона, расположенного высоко над головой, на нас смотрела ревущая толпа, и хотя я искал Розу среди толпы, мне никак не удавалось вычленить ее среди множества лиц.
Кейн резко повернул направо, потянув меня за руку, и мы погнались за Хорнрайдером, который с видимой легкостью бежал, ухмыляясь нам через плечо, прежде чем резко повернуть налево. Кейн тоже свернул, и я быстро последовал за ним, едва не споткнувшись, когда ряд каменных ступеней привел нас в подземную камеру. Внутри было абсолютно темно, и моим глазам потребовалась секунда, чтобы приспособиться, прежде чем я едва не врезался головой в стену. Споткнувшись, я повернул направо и увидел, что Кейн бежит по камере, все еще преследуя Хорнрайдера по пятам.
— Прислушивайся к изменению ветра, к вибрации камня, забудь о том, чтобы полагаться в первую очередь на глаза. Они на втором месте, — обратился ко мне Кейн.
Я помчался за ним, стараясь делать то, что он сказал, и слыша, как его шаги ударяются о ступени, подсказывая мне, где они находятся. Я ни разу не споткнулся, спускаясь за ним, и снова прислушался, услышав шаги Хорнрайдера, свернувшего направо у основания лестницы. Я повернулся, прежде чем увидел стену, вырисовывающуюся передо мной на этот раз, и, когда Кейн прибавил шагу, я закричал от восторга.
Мы мчались в темноте, пока наконец не выбрались на светлую площадку над головой, где при виде нас толпа одобрительно загудела.
— Законник, Законник, Законник! — кричала группа людей, и я взглянул на Кейна, когда оказался плечом к плечу с ним.
— Ты здесь знаменит, — пошутил я.
— Я всего лишь Элитный Охотник, — ответил он, как всегда, отмахнувшись, но было ясно, что у него не просто небольшая толпа поклонников. Так же было много фейри, которые звали Хорнрайдера, и златовласый мужчина уделил время, чтобы помахать им в ответ.
Справа донесся вой, похоже, от человека, и, когда мы все повернулись в ту сторону, он появился в конце длинного прохода. Его длинные темные волосы разметались в стороны, когда он повернулся и скрылся из виду, а Хорнрайдер крикнул:
— Моя! — набирая скорость и направляясь к своей цели.
Кейн схватил меня за плечо, сжал рубашку в кулаке и потянул за собой по тропинке влево. Я услышал звук лезвия и пригнулся в тот же момент, что и Кейн: над головой горизонтально взметнулась гигантская пила.
— Блядь, — вздохнул я, глядя на Кейна. — Ты не упоминал об этом дерьме.
— Подумал, что это может тебя смутить, заключенный.
Он широко улыбнулся, чувствуя себя здесь как дома, как никто другой, а затем бросился бежать по проходу, перепрыгивая через яму с шипами и уворачиваясь от очередного взмаха лезвия. Я быстро последовал за ним, преодолевая смертельные пути и догоняя его в одном из них, где пол был покрыт льдом. Я поднял руку, чтобы растопить его, но Кейн затормозил, прижав мою руку к боку.
— Никакой магии. Это против правил.
Я заскользил по льду, ругаясь и пытаясь удержать равновесие, но Кейн лишь бросил на меня взгляд, который говорил о том, что его это не беспокоит, и побежал к стене, взбежал по ней, перепрыгнул на противоположную стену и сделал это еще два раза, после чего встал на нее. Толпа сходила с ума от этого движения, и я мог сказать, что он был в восторге, даже если не смотрел в их сторону. Я приготовился повторить это движение, надеясь, что не упаду на задницу и не выставлю себя дураком на глазах у Розы и остальных.
Мне это удалось, и я рассмеялся, когда приземлился рядом с Кейном, а он подхватил меня под руки.
— Теперь посмотрим, сможем ли мы обнаружить какую-нибудь добычу, — сказал он низким и голодным тоном, оглядывая многочисленные проходы, расстилавшиеся вокруг нас.
— Ауууууу! — раздался женский голос, от которого у меня перехватило дыхание, а сердце бешено заколотилось в груди. Розали стояла на стене и смотрела прямо на нас, не снимая волчьей маски.
— Какого хера она здесь делает? — рявкнул я, заметив, как несколько Вампиров развернулись в проходе и хищными движениями направились к ней.
— Эта гребаная девчонка, — в ярости прорычал Кейн.
— Это наша гребаная девчонка, — прошипел я. — И нам лучше добраться до нее раньше этих кусков дерьма.
Розали отпрыгнула от стены, когда из прохода под ней выскочил Вампир и бросился на нее.
Я перепрыгнул на следующую стену, потом на следующую, быстро двигаясь за Кейном слева от меня, пульс грохотал от страха. Если они поймают ее, если они дотронутся до нее…
В голове все помутилось, разум вцепился в охоту так остро, что от нее не было спасения. Я поймаю ее первым. Она была моей.
Я добрался до прохода, по которому она бежала, а женщина-Вампир мчалась за ней, в нескольких секундах от того, чтобы настигнуть ее. Я с яростным ревом бросился со стены, приземлился на вампиршу и подмял ее под себя, заставив закричать, так как от моего веса сломалось несколько костей.
Кейн приземлился впереди меня, преследуя Розали, которая скрылась в другом проходе. Я вскочил на ноги, чувствуя в груди прилив соперничества.
— Кейн! — рявкнул я. — Отойди от нее!
На этот раз он не замедлил шаг, не потрудившись проверить, не отстаю ли я, и помчался вниз по ступеням вслед за моей девочкой.
Я гнался за ним в темноте, слыша его движение, звук, похожий на шум ветра. Мой слух был жив, я чувствовал, как воздух закручивается впереди меня, указывая мне путь сквозь гнетущую черноту.
Кейн был прав. Мне не нужно было так часто полагаться на глаза. Я слышал свой путь гораздо лучше, чем видел его, и больше не спотыкался, не сомневался в своих силах, когда двигался. Этот Орден был так не похож на моего Льва, но я начинал процветать в его рамках. Он давал мне беспредельную ловкость, мои чувства обострялись, и впервые с тех пор, как этот странный Орден завладел мной, я наслаждался его силой.
Я услышал, как Кейн остановился за мгновение до того, как столкнулся с ним, и резко остановился позади него. Я толкнул его к стене и с рычанием прижал к ней.
— Она моя.
— Послушай, — прошипел он, не обращая внимания на мои слова.
Постепенно мне удалось сосредоточиться: желание охоты все еще было острым, а разум затуманивался от ее необходимости, но я все еще держал себя в руках. Я закрыл глаза, прислушиваясь к тихому шороху тела где-то близко, прямо над нами.
— Она там, наверху, — вздохнул он. — Должно быть, в каменном потолке есть лаз.
— Тогда я ее вытащу. — Я попытался отпрыгнуть в сторону, так как во мне снова поднялась потребность охотиться, но в этот момент Кейн схватил меня и толкнул к противоположной стене.
— Сопротивляйся, — прорычал он. — Противься этому зову и отвернись отсюда. Так ты узнаешь, что совладал с желанием, Роари Найт. Если ты сможешь отказаться от ее крови, то сможешь отказаться от крови любого фейри.
— И оставить тебя претендовать на приз? Никогда, — прошипел я, сжимая клыки, желая вонзить их в кожу Розали и присвоить ее себе.
— Нет лучшего испытания, чем это, — потребовал он. — Сосредоточься и поверни отсюда. Не ищи ее.
— Я… не могу, — задыхаясь, сказал я, но он отпустил меня, как будто я сказал обратное.
Я смотрел на каменный потолок, слыша, как она движется там, так близко, что я мог бы заключить ее в свои объятия в считанные секунды, вонзить в нее клыки и получить то, чего я так отчаянно жаждал.
Но была и альтернатива. Я мог отвернуться. Уйти и не следовать за этой ноющей жаждой. Это было бы больно, мучительно, но не невозможно.
Кейн схватил меня за щеку.
— Ты достаточно силен, чтобы сделать это.
Я кивнул и каким-то образом заставил себя отступить, отступал до тех пор, пока эта сокрушительная потребность не ослабла. Понемногу, понемногу, пока это не перестало быть необходимостью, а стало возможностью.
— Я сделал это, — выдохнул я. — Я контролирую это.
— Первый раз — самый трудный, — сказал Кейн. — Дальше будет только легче.
Послышался скрежет камня, и Розали легко опустилась в проход, зажгла фейлайт, чтобы видеть дальше.
— Это против правил, — огрызнулся Кейн, но она лишь пожала плечами.
— Никто нас здесь не увидит. Попробуй что-нибудь рискованное, Мейсон, — промурлыкала она и, войдя в его личное пространство, поцеловала в уголок рта. — Спасибо, что научил его поведению своего рода.
— Тебе не следовало спускаться сюда, — прорычал Кейн, но тут же по-хозяйски притянул ее к себе за талию.
— Какое испытание может быть сильнее, чем если бы Роари отказался от охоты, когда речь идет о его паре? — Она посмотрела на меня, ее глаза соблазнительно прикрылись, когда она выскользнула из его объятий и пошла в мою сторону. — Ты заслужил небольшую награду. — Она убрала волосы с шеи, открыв татуировку в виде лозы розы, вьющейся по шее, и предложила мне пить. — Ты, должно быть, проголодался после всей этой охоты.
Кто-то закричал в лабиринте над нами, и звук усилился, а волоски на моей шее встали дыбом.
— Розали, — предупредил Кейн. — Он только что смог противостоять охоте.
— Да, и ты сказал, что дальше будет легче.
— Да, но… — прорычал он, и Розали вихрем метнулась к нему.
— О чем ты на самом деле думаешь? — потребовала она. — Потому что я не думаю, что тебя сильно беспокоит его сила воли.
Кейн подошел к ней ближе, его рука скользнула по ее руке и крепко сжала. От этого зрелища мои мышцы напряглись, а в груди раздался глубокий рык.
— Ах, — понимающе сказала Розали, глядя между нами обоими. — Ты жаждешь моей крови.
— Я хочу претендовать на тебя как на свой Источник, — объявил Кейн, и эти слова щелкнули переключателем в моей голове. Я сорвался с места, с яростным рычанием рванулся к нему и столкнулся с ним, отбросив его от Розы и ударив в живот. Он с такой же злостью оттолкнул меня, и наша ярость нарастала по мере того, как мы дрались, нанося яростные удары и рыча в полном бешенстве.
— Хватит! — скомандовала Розали, протискиваясь между нами и кладя руку на грудь каждому из нас. — Хватит. Вы разделите меня. Я стану Источником для вас обоих или ни для кого из вас. Это мое предложение, и я больше никогда не позволю ни одному из вас пить из меня, если выбор будет сделан в пользу ни того, ни другого.
— Розали, — прохрипел Кейн. — Ты не можешь этого сделать. Это неестественно. Вампиры выбирают единственный Источник, и ни один другой вампир не может пить из него, если только он сам не борется за право обладания этим Источником. Таков путь нашего Ордена.
— Вы будете делиться, или вы оба навсегда откажетесь от своих прав на мою кровь. — Она вскинула подбородок, и я встретил взгляд Кейна через ее плечо, и мы оба зарычали от гнева.
— Ты бросаешь вызов нашим инстинктам, — огрызнулся Кейн.
— Продолжай указывать на очевидное, если хочешь. Но это моя кровь, а значит, и мои правила. Если хочешь, найди себе другой Источник, но если ты хочешь, чтобы это была я, то сделаешь это на моих условиях, — твердо сказала Розали. — Это мое предложение. Примите его или откажитесь от него. Пять — четыре…
— Подожди, — вздохнул Кейн.
— Три — два. Еще секунда, и предложение будет недействительным, — пропела Розали.
— Я согласен, — быстро сказал я.
— Один, — сказала Розали.
А затем Кейн пробурчал:
— Я согласен.
— Хорошо. — Она провела пальцем по подбородку Кейна, а затем поманила меня к себе. — А теперь идите сюда и покажите мне, как хорошо вы умеете играть вместе.


Глава 31
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Розали
Роари приблизился ко мне с одной стороны, Кейн — с другой, их клыки были обнажены, в глазах блестела жажда моей крови, и я мрачно улыбнулась, подняв палец, чтобы остановить их.
— Хорошие мальчики, — промурлыкала я, когда они оба застыли в неподвижности, в том сверхъестественном отсутствии движения, которое может быть присуще только Вампирам, и они оба были совершенно неподвижны.
Магия свернулась на моих пальцах, и камень загрохотал, когда стены лабиринта повиновались моему зову, закрывая выход по обе стороны от нас и заключая в камеру, предназначенную только для нас.
Тьма надвигалась на нас, и я чувствовала, как они снова приближаются ко мне, и кровь моя нагревалась от их близости.
— Чего вы ждете? — Я дразнила их, мои глаза не могли различить ничего вокруг нас, но мои слова разблокировали их сдержанность, и я резко вдохнула, когда они столкнулись со мной с обеих сторон.
Кулак Кейна запутался в моих волосах, оттягивая голову назад, а рука Роари обхватила меня за талию, чтобы удержать на ногах, и я обнажила горло и была вознаграждена грубым жаром их ртов, сомкнувшихся на моей плоти.
Я застонала, когда их зубы проткнули мою кожу, а яд проник в меня и затормозил магию в моих венах.
— Оставьте достаточно, чтобы мы могли выбраться отсюда, — задыхалась я, пока они глубоко пили, потому что я единственная из нас обладала магией земли, необходимой для того, чтобы покинуть эту яму греха, когда мы закончим ее развращать.
На губах Роари зародилось рычание, и они прижались ко мне, стоя вплотную друг к другу, а их руки вцепились в мою одежду.
Мое тело гудело от их близости, соски затвердели до острых точек, которые упирались в путы моей рубашки, умоляя о прикосновении.
Я провела пальцами по лицу Кейна: края маски, которую он носил, были гладкими, а щетина на челюсти неровной.
Я провела ногтями по тенистой щетине, крепко ухватила его за подбородок и надавила, требуя, чтобы он убрал клыки с моей шеи.
Он зарычал в знак неповиновения, и я зарычала в ответ, надавливая все сильнее, пока он не уступил, подняв голову, а я повернула свою, наши носы соприкоснулись, дыхание слилось, а затем я приникла к его губам в поцелуе, который разрушил стены, уже рушившиеся между нами.
Кейн застонал, когда его язык проник в мои губы, его хватка на моих волосах усилилась, а его тело прижалось к моему еще крепче, твердый гребень его члена невозможно было игнорировать, его ощущение заставляло меня сжиматься между бедер.
Ногти впились в его челюсть, и я прижалась к нему, глубоко целуя его, говоря ему своим ртом, что он принадлежит мне так же, как и все остальные мои мужчины. Я провела рукой ниже, пока не схватила ткань его рубашки, перекрутила ее между пальцами и потянула, приказывая ему снять ее.
Кейн замер, отстранившись так, что наши губы едва соприкасались, и нерешительность заполнила то небольшое пространство между нами, пока Роари продолжал пировать моей кровью.
— Хватит обманывать себя насчет того, что между нами происходит, — шипела я на Кейна, не сводя с него глаз, хотя из-за давящей темноты невозможно было разглядеть ни одной его черты. — Отдайся тому, что твое сердце уже решило за тебя.
— Ты это серьезно? — спросил Кейн, его голос был неровным от сдержанности. — Несмотря на все, что ты утверждала, ты все еще хочешь…
— Еще секунда ожидания, и я заберу ее себе, а тебе ничего не достанется, — прорычал Роари, оторвав зубы от моего горла и подавшись вперед, чтобы впиться в мои губы своими, и дать почувствовать вкус собственной крови на языке.
Кейн зарычал, отпустив мои волосы, затем вырвал свою рубашку из моей хватки, сорвал ее через голову и отбросил в сторону, отчего мое тело затрепетало в предвкушении.
Роари глубоко поцеловал меня, его пальцы расстегнули пуговицы на моих джинсах, после чего он просунул руку под пояс и запустил ее в трусики.
Я застонала, когда он обнаружил мою влажность. Он издал звук полного удовлетворения, когда ввел в меня два пальца с такой медлительностью, что я заскулила от желания большего.
— Она такая охренительно мокрая для нас, — прорычал он, разрывая наш поцелуй, повернув лицо к Кейну, и я подумала, что их более острое зрение может различить в темноте больше, чем мое. — Подойди и почувствуй ее сам.
Кейн снова придвинулся ближе, и я потянулась к нему, моя рука нашла твердые гребни его пресса и с голодом провела по упругим мышцам.
Он снова вплотную встал к Роари, но на этот раз они не толкались, а давали друг другу пространство, необходимое для того, чтобы поглощать меня как единое целое.
Рука Кейна медленно спускалась вниз по рубашке, его палец ласкал мой сосок, а Роари вводил и выводил свои пальцы из меня в томном темпе, который заставлял меня задыхаться, требуя большего.
Я отступила на шаг, когда они приблизились ко мне, и спина ударилась о холодный камень: я оказалась в ловушке по милости, этих прекрасных чудовищ и была совершенно довольна своей участью в их руках.
Пальцы Кейна прошлись по моему телу, по пупку и, наконец, проникли в джинсы, натянув плотную ткань на моей заднице, а его рука надавила на руку Роари, и он медленно — так охренительно медленно — ввел и в меня два пальца.
Я застонала, низко и жалобно, моя рука опустилась на член Кейна, а другая потянула за рубашку Роари, требуя больше его плоти.
Джинсы снова натянулись, когда они трахали меня руками, ткань стесняла их движения и заставляла меня рычать от разочарования. С губ Кейна сорвалось какое-то бормотание, слова прозвучали так тихо, что я их не уловила, но темная усмешка Роари подсказала мне, что его Вампирские уши прекрасно их уловили.
— Что вы замышляете? — Я зашипела, но вместо ответа они оба начали быстрее двигать руками, толчки их пальцев внутри меня становились все быстрее, так как они использовали свои дары и нашли чередующийся ритм, который заставил меня проклинать, когда вибрация их пальцев овладела мной.
Я материлась на фаэтальском, позвоночник выгибался дугой, упираясь в каменную стену, бедра раздвинулись, хотя джинсовая ткань врезалась в кожу, все еще сковывая движения. Но от напряжения, вызванного этой фиксацией, у меня перехватило дыхание.
Я кончила с рваным воем, эйфория взорвалась во мне и заставила мою голову закружиться от ее прилива.
Они оба отстранились, двигаясь так быстро, что я едва успела заметить, как они подняли меня на ноги, сорвали с меня одежду и маску, пока мои босые ноги не ударились о камень, и я снова привалилась к стене, голая и задыхающаяся от желания.
В мгновение ока они снова оказались на мне, оба тоже обнаженные, их члены упирались в мою кожу, жар их плоти окружал меня.
На мгновение я не поняла, кто из них передо мной, когда их рты сомкнулись над моими, и меня подняли на руки, но потом я узнала грубый привкус поцелуя Кейна.
Он простонал мое имя, а рот Роари нашел край моей челюсти и начал работать вниз по ней, его руки ласкали мою кожу, отчего по ней бежали мурашки.
Кейн обхватил меня за задницу, а я завязала лодыжки узлом у основания его позвоночника, когда он наконец погрузил в меня свой член с диким рыком, говорившим о том, что ему надоело прятаться от этого, от меня, от нас.
Я выкрикивала его имя, когда он заполнял меня, впиваясь ногтями в его плечи, пока его член входил в меня до самой рукояти.
— Заставь ее кричать, — потребовал Роари, его рука грубо обхватила мою грудь, а рот приник к раковине уха.
Я потянулась к нему, мои пальцы обвились вокруг его члена, и он прорычал мое имя, когда я начала накачивать его в такт толчкам Кейна глубоко внутри меня.
Кейн был груб, как всегда, его тело прижимало меня к стене, его пальцы впивались в мою задницу, когда он прижимал меня к себе. Я, в свою очередь, была жестока с ним, мои пятки впивались в его задницу, добавляя силы каждому толчку, моя хватка на его плечах была до синяков.
Роари придвинулся ко мне ближе, его зубы снова впились в мою шею, и я выкрикивала его имя, пока Кейн заполнял меня так идеально, что пространство вокруг меня, казалось, вращалось.
В пещере, которую я создала для нас, эхом отдавалось наше учащенное дыхание, удары плоти о плоть, рваные проклятия и стоны блаженства.
Кейн входил в меня все сильнее и быстрее, доводя до очередного оргазма, так что моя киска сжималась вокруг его толстого члена. Он ругался, трахая меня все сильнее и глубже, его разрядка была так близка, что я чувствовала ее в каждой напряженной мышце его тела, пока он пытался ее отсрочить.
— Сдавайся, — задыхалась я в его голодные губы. — Будь моим.
Кейн взорвался внутри меня, заставив мое тело снова затрепетать от наслаждения, и я выкрикнула его имя, как заклинание.
Роари застонал, когда мой кулак надавил на него сильнее, и в тот момент, когда клыки Кейна пронзили мою плоть, он тоже кончил, и горячие брызги его спермы хлынули на мое бедро, которое все еще обвивалось вокруг талии Кейна.
Мы прижались к стене в послелюбовном блаженстве, оба медленно пили, их клыки втянулись, а поцелуи заменили укусы зубов на моей плоти.
Улыбка приподняла мои губы, и я позволила голове откинуться на стену пещеры, зная в душе, что наконец-то получила то, что мне было нужно, что моя стая была полной.
Мы медленно распутались, и темнота навалилась на нас все сильнее, как только исчезло ощущение их тел.
Я щелкнула пальцами, подбрасывая фейлайт, чтобы найти свою одежду, и тут же задохнулась, когда мой взгляд упал на обнаженную плоть Кейна.
Весь его торс был покрыт лозой розы проклятия, след тянулся от руки по спине, бедрам, распространялся по всему телу, создавая совершенно неоспоримую картину.
— Почему ты не сказал мне, что дело зашло так далеко? — потребовала я, направляясь к нему, не заботясь о том, что я голая, как на рассвете.
— Ты не можешь это контролировать, — пробурчал он, потянувшись к одежде, но я перехватила его запястье и лишила его возможности скрыть следы.
— Думаешь, это значит, что мне безразлична твоя судьба? — потребовала я, с ужасом глядя на метку, вспоминая, что он о ней узнал, и понимая, что дело близится к завершению.
— Она исчезает, — сказал Роари, вставая рядом с нами и указывая на локоть Кейна, где метка, проступавшая под кожей, исчезала.
— Иногда так бывает, — хмыкнул Кейн, и то, как пренебрежительно он об этом говорил, говорило о том, что это не внушает ему особых надежд.
— Почему? — спросила я.
— Оно… ценит, когда я делаю то, что лучше для тебя, — признался он, не сводя с меня глаз под маской, которая все еще оставалась на его лице, но я поймала его щеку в свою руку и снова притянула к себе.
— Non nasconderti da me, amore mio, — пробормотала я. Не прячься от меня, любовь моя.
Кейн тяжело сглотнул, его рука опустилась на мою, прижав ее к своей щеке.
— Ты не должна так на меня смотреть, — пробормотал он.
— Как?
— Как будто… я имею значение. Это не… это проклятие…
— Луна — сама по себе загадка, но у меня есть ключ к разгадке ее сердца, — сказала я ему и, произнося эти слова, потянулась к ней со своими дарами, взывая к Луне и умоляя ее увидеть, что Кейн больше не тот человек, который заслужил это проклятие. И что я не хочу, чтобы оно исполнилось.
Моя кожа начала сиять серебристым светом, Роари тихо выругался, глядя на это, а пещера вокруг нас замерцала, озаренная этим сиянием.
Оно становилось все ярче и ярче, и отметины на теле Кейна тоже засветились, серебро окрасило их так, что они выделялись мерцающими линиями по всей его коже.
Сияние стало настолько ярким, что я была вынуждена закрыть глаза, и когда оно наконец померкло и присутствие Луны ускользнуло от моего внимания, я открыла их в напряженном ожидании.
Мое сердце сжалось, когда я обнаружила Кейна таким же, каким он был до этого, — отметины все еще покрывали большую часть его кожи, и, возможно, ему оставалось совсем немного времени до того, как проклятие поглотит его.
Кейн едва взглянул на себя, прежде чем разжать хватку на моей руке и отступить назад, заставив мою руку опуститься между нами.
— Надежда еще есть, — сказала я ему, потому что чувствовала это под тяжестью силы Луны. — Но она хочет, чтобы это была только твоя задача.
Он кивнул, хотя, казалось, мои слова его ничуть не тронули, и в одно мгновение он предстал передо мной полностью одетым, а следы проклятия скрылись под его одеждой.
— Тогда я могу лишь попытаться доказать, что достоин ее милости, — сказал он. — И максимально использовать оставшееся время, если окажусь недостойным.
Я хотела протестовать против его слов, но почувствовала решение в магии Луны и поняла, что это не моя битва, поэтому просто кивнула ему, скрывая свои собственные страхи и хороня их верой в Луну. Если она хотела испытать его, то мне оставалось только верить в то, что он справится.
Роари отмыл меня своей магией воды, затем закончил одеваться сам, а Кейн помог мне найти мою одежду и маску, которую я носила, прежде чем снова открыть туннели вокруг нас.
Послышались громкие голоса, шум толпы снова хлынул на нас, и я натянуто улыбнулась, глядя на двух Вампиров.
— Похоже, охота еще не окончена, — промурлыкала я. — Как насчет того, чтобы досчитать до ста, а потом посмотреть, сможете ли вы поймать меня снова.
Я улыбнулась тому, как загорелись их глаза при этом предложении, затем повернулась и снова побежала прочь, позволяя себе погрузиться в атмосферу игры и уповая на то, что Луна в конце концов укажет мне верный путь.
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Син
— Было весело, увидимся. — Я похлопал своего младшего брата Максимуса по плечу и подмигнул Итанчику, уходя в толпу. Я выругался, когда Макс бросился за мной, врезавшись в мою спину и сбив при этом пару фейри.
— Ты никуда без меня не пойдешь, идиот, — прорычал он.
— Ага, то-о-о-о-очно, совсем забыл об этом, малыш.
— Не называй меня малышом, — предупредил он, в его глазах сверкнула сила.
— А как еще мне тебя называть? Молодой хлыщ? Маленький дружок? Крошечный братишка? — предложил я, пробираясь сквозь толпу, так что он был вынужден следовать за мной.
— Ничего подобного, — шипел он.
Маленький братишка обиделся, но я не знал, почему.
— Розали сказала тебе не шататься, — донесся до меня голос Итана, который тоже шел следом.
— Мэ, мэ, мэ, мэ, подстилка, мэ, — я идеально передразнил его голос, а затем двинулся вверх по туннелю, через который мы вошли, лавируя между фейри, которые все еще шли внутрь, и заставляя Макса гнаться за мной.
Я хихикнул, когда прибавил темп, и Макс выругался, поскольку магия между нами не давала ему оторваться от меня.
— Притормози. Куда, черт тебя дери, ты собрался?
— Мне есть где побывать и чем заняться, — пел я. — Давай, гонись за мной!
Я побежал быстрее, и Макс помчался за мной, пока Итан пытался не отстать, мои ноги несли меня по диагонали сквозь толпу.
Снаружи в мои легкие ворвался свежий воздух, и я понесся вниз по склону холма, зацепившись взглядом за банду мудаков в майках, их мускулы блестели от татуировок, которые слонялись вокруг черного внедорожника. Они были из тех фейри, которых я часто встречал в Даркморе, и самый крупный из них не заметил моего приближения, когда я прыгнул на него, ударив головой в лицо и сломав ему нос.
— Ах! — закричал он, защищаясь огненной магией, но я был куда более сильным созданием пламени и быстро подхватил его, посылая огонь в сторону его друзей, подстегиваемый моей собственной магией. Они бросились бежать, разбегаясь в разные стороны, как утята, потерявшиеся в бурной реке, а я выхватил у мистера Сломанный Нос ключи от черного внедорожника и поспешил сесть на водительское сиденье.
— Стой! — Макс закричал, но я лишь улыбнулся своей самой извращенной улыбкой, опустил заднее стекло и с помощью воздуха подхватил и его, и Итана, затащив их внутрь, так что они упали на задние сиденья в спутанной куче.
Сила Сирены Макса взорвалась во мне, и я стиснул зубы, борясь с цунами силы, что хлынуло от него. Он пытался завладеть моими эмоциями, заставить меня чувствовать себя покорным и милым, но у меня не было обычного разума, которым можно было бы овладеть. Его сила Сирены притягивала меня, но мои эмоции плясали и путались, заставляя его сбиваться с ритма.
— Что с тобой? — воскликнул Макс, отказавшись от попыток овладеть моими эмоциями, так как его сила Сирены ослабла.
— Он Син Уайлдер, его невозможно контролировать, — ответил за меня Итан, и я оскалил зубы, глядя на брата в зеркало заднего вида.
— Верно, братишка, — резко ответил я. — Я такой же дикий, как и мое имя. Тебе никогда не казалось, что все эти годы чего-то не хватало? Какого-то полного хаоса, сладкого бедлама, чтобы встряхнуть твою конфетную жизнь? Что ж, я вернулся, крошащиеся пирожные, и я здесь, чтобы остаться. Мы будем править миром, я и ты. Братья и братаны, бестии и злодеи, я прав?
— Смотри, куда едешь! — крикнул Макс, и машина подпрыгнула в воздухе, когда мы въехали на гребень холма.
— Где-то здесь должна быть дорога, — пробормотал я, пока Итан застегивал ремень безопасности. Вечный беспокойный червячок.
— Это в ту сторону, — твердо сказал Итан. — Куда ты собрался?
— В прошлое, друг мой. В середину всего этого, не в начало, а в центр. Туда, где моя история приостановилась, прежде чем сотня фейри в форме утащила меня в Даркмор.
— Очень сомневаюсь, что для того, чтобы схватить тебя, понадобилась сотня фейри, — насмехается Макс.
— О-хо, он уже хочет бросить мне вызов, ты чувствуешь угрозу, малыш?
— Угрозу? — усмехнулся он, и в нем тоже проснулось прекрасное безумие. Да, он действительно был силен, как и я, и на этом сходство не заканчивалось. Готов поспорить, что если бы мне удалось соблазнить в нем безумца, он был бы не прочь поиграть со мной в темноте. — Я — Наследник, я сталкивался с более серьезными угрозами, чем ты, и видел, как весь мир меняется на моих глазах. Ты меня не пугаешь, Уитни.
— У-и-и-и-и-и-итни, так он меня называет! — Я рассмеялся, даже завыл, а потом ударил по рулю, чтобы включить клаксон. — Черт, у него хорошие ответы. Но, о, Максимус, ты больше не Наследник, как я слышал.
Он пожал плечами, но, возможно, это его беспокоило, а возможно, и нет. Трудно сказать, когда едешь со скоростью сто миль в час по такой темной местности, что не видно ни задницы, ни лодыжки. О, фары. Точно. Я включил их вместе со стеклоочистителями и нашел дорогу, свернув на нее с треском, который здорово испортил переднюю часть машины мистера Сломанный Нос.
Я сориентировался и уплыл в ночь, прихватив с собой своих безбилетников и напевая частушку во всю мощь легких, придумывая слова на ходу.
— Жила-была псинка, которая засовывала всякие штуки себе в задницу, и ему это нравилось больше, чем он мог бы сказать.
— Заткнись, — рявкнул Итан, но я только громче запел.
— Ему нравились вещи круглые, выросшие из земли, большие, как дерево, или маленькие, как блоха, и он засовывал их себе в задницу, в задницу, в задницу.
— Син! — огрызнулся Итан, и Макс посмотрел на него косым взглядом.
— Что? — Я ухмыльнулся. — Я никогда не говорил, что это про тебя, Волчонок, ты просто, должно быть, находишь в этих словах что-то свое.
Итан надулся, а я продолжил свою песню на полную громкость, несясь по дорогам на большой скорости и наконец прибыв в близлежащий городок, где я когда-то планировал пустить корни. Он был окружен деревьями, и пение птиц здесь было таким, как ни в одном другом месте, которое я когда-либо находил.
Я выехал на свой участок, проехал по дороге через лес и остановился перед принадлежащим мне домиком. В нем не было ничего особенного, но когда-то он был всем.
— Я вернусь через пять минут, — сказал я, вылез в открытое окно и, покачиваясь, поднялся на крыльцо перед домом.
У двери стояла опрокинутая чайная чашка, я перевернул ее и обнаружил слизняка, который болтался у меня в руках вместе с ключом. Я отсалютовал ему за то, что он защищает мою собственность, и опрокинул чашку обратно, после чего направился внутрь.
Все было так, как я и оставил. Мой любимый деревянный стул стоял у окна, а дополнительные ножки, которые я прикрутил к нему, придавали ему вид жука, особенно с рожками, которые я приделал к спинке. Я похлопал по нему в знак приветствия и занялся своими вещами. Мой мешок с бутылочными пробками гордо восседал у камина, а коллекция шляп, которые я снимал со всевозможных ярмарочных торговцев, висела на стенах вместе с подборкой фотографий, на которых я запечатлел интересные вещи. Например, пирожных, человека с полусгоревшей бровью, осла, поедающего ботинок, краба в саквояже и всяких других удивительных вещей.
Мой странный выбор обуви был выстроен в ряд у двери, и — святое дерьмо!
— Гандерштейн, — взволнованно сказал я, опускаясь на колени, чтобы помахать пауку, с которым я подружился много лет назад. — Ты стал больше, коричневее и более бандитским.
— Син, что это значит? — Итан вошел в парадную дверь, Макс шел следом за ним, и они вдвоем с любопытством оглядывали мою гостиную.
Я оставил Гандерштейна на произвол судьбы, встал и почувствовал себя неожиданно незащищенным под пристальным взглядом младшего брата, изучающего мой дом. Итан спокойно относился к странным вещам, но Максимус? Я не знал, что он видит, когда смотрит на мои не совсем обычные вещи. Поступит ли он так же, как большинство людей, и отмахнется от моих странностей?
— Где мои манеры? — сказал я, немного нервно схватив несколько салфеток из корзины, висевшей на крючке у кухонной двери, и, сделав небольшой оборот, швырнул их к их ногам. — Добро пожаловать в мою обитель.
Я поклонился, затем покрутился еще немного и был уверен, что этого достаточно для соблюдения этикета. Я заварю им чай и надену одну из своих шикарных шляп или что-то в этом роде, когда закончу с делами.
— Отвечая на твой вопрос, скажу, что речь идет о многих вещах, Волчонок, — промурлыкал я. — У меня в доме много ценных вещей, и я здесь, чтобы их забрать. Я не знал, что «Хелион Хант» проводится так близко к моей квартире, но вот мы и на месте. — Я подошел к своему мешку с бутылочными пробками, поднял его и бросил ему.
Он поймал его и, нахмурившись, заглянул внутрь.
— Чем они так хороши?
— А чем они плохи? — Я хмыкнул и направился на кухню, где в ведре плавала игрушечная летучая мышь, все еще продолжая расплачиваться за то, что я ее туда посадил. — Ладно, Баттикус, ты заплатил свою цену. — Я достал его из ведра и положил рядом с кучей перчаток, на которые приклеил глазки-пуговки.
Я поднял цветочный горшок и достал из него магнитофон, который использовал для напоминаний.
Макс с любопытством взял устройство и включил последнюю запись.
— Не забудь залезть на дерево в том месте, где находится этот осуждающий куст.
— О, да! — взволнованно сказал я, бросил несколько ценных вещей в цветочный горшок — жвачку и нераспечатанный попкорн — и помчался к задней двери. Распахнув ее, я побежал по садовой дорожке, усыпанной гномами — все они были посажены в землю лицом вниз, — а потом помчался в лес.
— Син! — позвал Итан, и я почувствовал, как магия, связывающая меня с Максом, потянула его за мной.
Мне не пришлось далеко идти, чтобы найти осуждающий куст, хотя он сильно разросся с тех пор, как я был здесь в последний раз, и осуждающая атмосфера от него теперь больше напоминала приветливую неопределенность.
— Кто-то усмирил тебя, — сказал я, кивнув в его сторону, а затем подошел к большому дубу рядом с ним, ища опору. Мой взгляд упал на старую лопату рядом с ним, и я задохнулся от воспоминаний, быстро воткнув ее в землю и начав копать. Мой спрятанный деревянный ящик оказался не так уж глубоко внизу, и вскоре я вытащил его из земли и бросил Итану. — Присмотри за этим. Иди и положи его в машину, шустрик.
— Нам действительно нужно вернуться на охоту, Роза будет нас искать, — сказал Итан.
— Не-е-е, ее сейчас, наверное, заваливает патруль Вампиров, она нас не хватится, — сказал я, махнув на него рукой.
— Вряд ли они будут заниматься сексом в этой яме, — отмахнулся от меня Итан, но я знал, что моя дикарка любит опасность и члены.
— Не-а, думаю, у нас есть время. — Макс пронесся мимо меня, оттолкнув в сторону, и начал карабкаться на чертово дерево, с легкостью находя точку опоры. Он поднимался все выше и выше, а я смотрел ему вслед с самой большой улыбкой на лице.
Итан вздохнул и направился обратно к машине с моей коробкой, а я последовал за Максом на дерево, двигаясь по его следам, пока он дразнил меня тем, что я слишком медленный, чтобы за ним угнаться. Он добрался до самой верхушки и перекинул ноги через ветку, усевшись там и жестом указав на место рядом с собой.
Я подтянулся, любуясь видом на долину, на деревья, уходящие вдаль на многие мили под яркой луной.
Я выдохнул, вспомнив, что свободен. Славно, бесконечно свободен.
— Раньше, в Даркморе, я мечтал о таких видах, как здесь. Иногда кажется, что ты там задыхаешься. Воздух не такой чистый, как здесь. — Я глубоко вдохнул и почувствовал вкус сосен и летнего бриза. — Вот бы стать птицей, — подумал я. — Взмахнуть крыльями и улететь в вечное небо.
Я почувствовал на себе взгляд Макса и повернулся к нему, увидев его нахмуренные брови.
— Как долго ты там пробыл?
— Слишком долго, братишка. Слишком долго, черт возьми.
— Я не знаю, что о тебе думать, — признался он низким голосом.
— Большинство фейри не знают. — Я пожал плечами. — Большинство не задерживается здесь достаточно долго, чтобы узнать это. Интересно, ты останешься или уйдешь?
— Я еще не определился, — пробормотал он. — Но мне кажется, я хотел бы узнать тебя не только с точки зрения того, что о тебе говорят в мире.
— То, что говорят, в основном правда, Макси-бой. Я ненормальное, необычное существо. Не знаю, представляют ли они меня таким, какой я есть на самом деле, знаю только, что я такой, какой есть, и у большинства людей в мире нет времени на другое.
— У меня есть время, — сказал он, коснувшись моей руки.
Я смотрел на него, а он — на меня. Невозможно было отрицать наше родство, у нас были одинаковые глаза, одинаково твердые челюсти. Но остался бы Максимус рядом, узнав, кто я такой? Для этого требовался особый тип фейри. Джером и Розали — яркие тому примеры. Макс Ригель не был похож на человека, которого можно легко напугать, но напугать его я, скорее всего, смогу.
Блеск на периферии заставил меня обернуться с опозданием, и я рыкнул, когда дротик вонзился в мою шею в тот же миг, что и в шею Макса. Мои глаза расширились от знакомого ощущения подавителя Ордена, скользнувшего по моей крови, и мой Инкуб исчез.
Дерево задрожало, и ветви вокруг обвились вокруг нас, как гигантские руки, цепляясь за мои конечности, а из моих рук полыхнул огонь, пытаясь сжечь их.
Макс пытался совладать с ветром, и я присоединился к нему в этой борьбе. Порывы воздуха обвивали нас, пытаясь сорвать с ветвей, за которые мы цеплялись. Но кора впивалась глубоко, снова и снова оттягивая мои руки назад, узлы листьев оплетали пальцы, и каждый раз, когда я их разрывал, на их месте появлялись новые. Дерево гнулось, склонялось, словно перед самим лесом, и мы стремительно спустились на землю, с силой ударившись о замшелую почву.
Моя голова ударилась о камень, магия ослабла, и меня охватило оцепенение, а звуки стали похожи на эхо. Кто-то надел на мои запястья наручники, и моя магия мгновенно заблокировалась, а их холодное ощущение резко напомнило мне о Даркморе.
Приглушенные звуки борьбы заставили меня повернуть голову, и я увидел, что Макса запихивают в кузов черного фургона, на его запястьях сверкают магические наручники, а в глазах дикий взгляд. Итан стоял на коленях рядом с ним, его руки тоже были скованы наручниками, а рот закрыт кляпом из лозы.
Ветви дерева заставили меня встать на колени, а одна из них скользнула под подбородок, заставив поднять голову к фейри, которые это сделали.
Надо мной стоял Джером, мой дорогой брат, и смотрел на меня так, что у меня в голове помутилось. Позади него стояла группа фейри — его последователи, все они сбившиеся вокруг Джерома, положив руки ему на плечи и обмениваясь силой, чтобы придать ему невыразимую мощь.
Я оглянулся, уверенный, что он пришел спасти меня от того, кто заставил это дерево напасть на меня, но его пальцы шевельнулись, и ветви, державшие меня, тоже зашевелились, несомненно говоря мне, что это он управляет ими.
Я разразился диким смехом, а моя ухмылка стала очень широкой.
— Нечестно, ты не дал мне шанса сопротивляться! Давай проведем второй раунд, но на этот раз ты не сможешь подкрасться ко мне, нахальный болтун.
Джером не улыбался, глядя на меня со всей холодностью глубокого зимнего снегопада. Он играл по-настоящему хорошо, до конца, и я тоже хотел играть. Так что мне придется смириться с ролью беспомощного пленника.
— Пожалуйста! Пожалуйста, не делайте мне больно! — прокричал я во всю мощь своих легких, а потом засмеялся и расхохотался. Джеромео не раскололся. Мой приемный брат по-прежнему выглядел убийственно и дерьмово. Он был хорош в этой игре.
— Син, — прорычал он, и ветви вокруг моих конечностей затянулись, оставляя синяки. — У тебя был шанс вернуться ко мне. И даже не один. Но ты снова и снова выбирал Волка. Ты бросил меня.
Я хмурился, не видя в его глазах веселого блеска, которого ждал. В этих глазах Саймона все было серьезно, и мне вдруг расхотелось смеяться.
— Бросил тебя? — Я насмешливо хмыкнул. — Никогда, Джей-мен. Я просто влюбился, вот и все. Мое сердце ушло и обрело дом с кем-то другим. Такого дерьма не отменишь. По крайней мере, я не думаю, что это возможно. И в любом случае, я не захочу. Никогда.
— Именно в этом и дело, — резко сказал он, и даже птицы на деревьях затихли.
Я почувствовал, что мне нужно обратить на это внимание. Но это был мой Джеромео, о чем тут можно беспокоиться?
— Ладно, развяжите меня, теперь моя очередь играть в большого плохого босса, — настаивал я.
— Ты гребаный дурак, — рявкнул он, и одна из веток ударила меня по лицу, рассекая губу.
Я опустил взгляд на землю, нахмурился еще сильнее, и в голове у меня зашевелились шестеренки: меня не покидало смущенное чувство, что во всем этом что-то не так. Я просто не мог сказать, что именно. Я посмотрел на Итана, который с яростью в глазах смотрел на Джерома, и у меня возникло ощущение, что я должен доверять этому гневу.
— Ты думаешь, я бы все эти годы терпел твою нескончаемую болтовню, твою тупую, сумасшедшую хрень, если бы ты для меня не имел ценности? — потребовал Джером.
— Сумасшедшую? — повторил я шепотом, это единственное слово из его фразы вонзилось в мою голову, как игла.
— Да, сумасшедшую. И охуенно тупую. Ты получал гроши за те дела, которые я для тебя организовывал, а я прикарманивал настоящие деньги.
— Что ты имеешь в виду? У меня два миллиона аур и очень крутой домик, — сказал я, пытаясь рассмеяться, но Джером не изменил своего характера. Он и впрямь стал похож на злого, горького человека с палкой в заднице.
— Ты убивал фейри по всей Солярии, чьи головы стоили миллионы, Син, — сказал он, покачав головой, словно я был совсем идиотом.
— Пффф, ты сейчас все выдумал, — сказал я. — Кстати, это мой брат в фургоне. Хочешь с ним познакомиться? Думаю, вы с ним поладите.
— Это сын Тиберия Ригеля? — Джером поднял голову, чтобы посмотреть на фургон, и я догадался, что он очень хочет с ним познакомиться.
— Ага, пойдем. Сними с меня это дерево и пойдем выпьем чашку чая в доме, — призвал я.
Джером наклонился и пристально посмотрел мне в глаза.
— Послушай меня, услышь это и знай, что это правда, Син Уайлдер. Ты для меня пешка, не более того, и сейчас ты показал, что больше не будешь играть по моим правилам. Ты не берешься за работу, которая мне нужна, а теперь еще и предал, раскрыв мои дела Тиберию Ригелю. ФБР охотится за мной от Алестрии до Иперии, и нет больше ни одного безопасного оплота. Поэтому я сделал единственное, что мог, и заключил сделку с человеком, которого ты сам доставил прямо ко мне. Знаешь ли ты, насколько ценен Орден Инкуба для одного из клиентов Роланда Варда?
Я нахмурился так глубоко, что это отразилось на моих бровях. Тьма давила на меня, шептала моим демонам, побуждая их проснуться. Враг, — мурлыкали они. Опасность, — предупреждали они.
— Цена, которую он мне предложил, действительно щедра, и он собирается утроить ее, когда твоя сучка Лунная Волчица придет за тобой, чтобы выманить тебя вместе с тем Львом, за которым охотится Вард. Теперь ты доставил мне и мальчишку Ригеля, не сомневаюсь, что он заплатит мне за его Орден немалую сумму, а я заслуженно отомщу его отцу за ту головную боль, которую он причинял мне в последнее время. — Он взмахнул деревом, и оно швырнуло меня в фургон, а я в тревоге закричал Итану, когда дверь захлопнулась перед моим носом.
— Освободи его. Он может сказать Розали Оскура, где нас искать, и мы скоро узнаем, рискнет ли она всем ради своего Инкуба, как намекала, — сказал Джером, и я немного расслабился, почувствовав облегчение от того, что Итан будет отпущен.
Но мой разум вращался слишком быстро, и во мне боролись эмоции, которых я никогда раньше не испытывал. Я пытался разобраться в них. Пытался понять это смятение, но не мог подобрать подходящего слова. Да это и не имело значения. Мне больше не нужны были слова, только кровь. Демоны внутри моего разума проснулись и жаждали кровавой расправы, и я собирался пожинать ее самыми ужасными способами, какие только знал.
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Розали
На верхних уровнях «Хелион Хант» царил праздник разврата и пьяного веселья. Охотники и добыча, закончившие свой раунд, от души веселились, пили коктейли с зельями и курили запрещенные вещества. фейри трахались в темных углах или открыто, растянувшись на столах парами или группами, их маски все еще были на месте и обеспечивали им анонимность, которую некоторые фейри предпочитали для такого поведения.
Волки, как правило, трахались подобным образом, не обращая внимания на посторонние взгляды, так что для меня это не было особым потрясением, но когда я заметила Гастингса, неподвижно стоящего у бара с подносом напитков в руках, костяшки его пальцев побелели от крепкой хватки, а глаза были широко раскрыты за маской, я захихикала.
— О, мой бедный маленький хорист, — промурлыкала я, пробираясь сквозь толпу с Кейном и Роари за спиной, словно тени-близнецы.
— Как я могу видеть, что он краснеет, когда на нем эта маска? — Роари рассмеялся.
— Я думал, он станет немного менее зеленым после ночей с теми девушками Оскура, — пробормотал Кейн, покачав головой.
— Думаю, он выпил несколько рюмок для храбрости, и даже после этого взял в постель только двух из них сразу. Как рассказывает моя кузина Мария, он и тогда все время краснел, но у него большой член, так что они все равно с удовольствием им воспользовались.
Кейн зашипел от отвращения, а я хихикнула, но мое нутро скрутило от беспокойства, когда я оглядела комнату и не заметила Итана, Сина или Макса.
— Где остальные? — спросила я Гастингса, когда мы подошли к нему, и он вздрогнул от неожиданности, так что напитки на его подносе расплескались по одежде, в то время как он отводил взгляд от женщины, которую одновременно прижимали трое фейри, и которая громко умоляла их сделать это ей на лицо и назвать ее плохой маленькой сучкой-кроликом. Один из мужчин, окружавших ее, засунул свой член ей в рот, и она замолчала, разрушив чары, которые были наложены на моего маленького хориста этим видом.
— Прости, — вздохнул Гастингс. — Я… пошел выпить, а когда вернулся, охотники и добыча уже пришли, и вон тот парень попросил меня… сделать с ним что-нибудь, как с жалкой маленькой жабой, которой он был. Не хочу называть точную формулировку, которую он использовал, но я потерял след остальных, пока пытался сбежать от него.
— А ты? — спросил Роари.
— А что я?
— Ты наказал его своим членом, как жалкую маленькую…
Я ткнула его локтем в брюхо, когда бедный Гастингс стал совершенно свекольным, его уши, шея и небольшой участок кожи вокруг глаз выдавали его смущение.
Он начал лопотать, отрицая все с такой яростью, что я не могла не пожалеть его, и я взяла поднос с напитками из его рук, поставила его на барную стойку и понимающе похлопала по его руке.
— Игнорируй stronzos, — сказала я ему, сузив глаза на Роари и Кейна, которые хихикали, как плохо воспитанные дети. — Они превращаются в засранцев, когда их члены возбуждаются.
Гастингс нахмурился, затем моргнул в знак понимания и, споткнувшись, отступил на шаг, так как агрессивно кивнул и, казалось, вообще не мог на меня смотреть.
Я тяжело вздохнула, понимая, что сделала только хуже, а Кейн и Роари рассмеялись еще сильнее.
— Так ты потерял след остальных? — подтолкнула я, понимая, что этот разговор только ухудшится, если я продолжу идти тем же путем, что и раньше.
— Э… они были здесь… — Гастингс растерянно огляделся по сторонам, а я обменялась взглядом с Роари и Кейном, которые, похоже, поняли, что происходит нечто более серьезное, чем их подростковое хихиканье.
— Как давно ты видел их в последний раз? — спросила я.
— Ну, мы наблюдали за охотой, а вы трое как раз спустились под землю, после того как побывали на стенах. Мы потеряли вас из виду, и я решил взять немного выпивки, а остальные сказали, что останутся здесь. — Гастингс указал на перила, откуда открывался вид на лабиринт, и я выругалась, быстро сообразив, что их троих нигде не видно.
— Должно быть, это было больше часа назад, — сказал Кейн.
— Ты все это время просто стоял и смотрел на девушку, которую трахали? — спросил Роари у Гастингса.
— Нет! — запротестовал тот. — Там был один Пегас, который размазывал блестки по гриве Льва, а потом группа из десяти фейри заблокировала меня в углу на целую вечность, и они, похоже, не слышали, когда я говорил «прошу прощения», так что мне пришлось просто смотреть на стену, пока они… эммм… не закончили. Потом я добрался до бара и купил напитки, но тут ко мне пристает этот парень и пытается заставить меня купить вибрирующую анальную пробку из его коллекции «Небесный Наследник», и он не принимал отказа, так что в итоге мне пришлось купить четыре штуки и…
— Подожди, ты купил четыре вибрирующие анальные пробки? — резко спросил Кейн, и я тоже не удержалась и фыркнула от смеха.
— Он не хотел уходить и все время показывал мне всякие видео о том, как их можно использовать, и мне просто нужно было, чтобы он перестал, — запротестовал Гастингс, и я снова похлопала его по руке.
— Ладно, мы поняли. Но это не поможет нам выяснить, где…
Дверь в углу комнаты распахнулась с сильным грохотом, отскочив от стены, и мои глаза расширились в тревоге, когда Итан протиснулся сквозь нее с диким выражением лица, выискивая нас в толпе.
Я перешла на бег и поспешила к нему, разглядывая грязь и кровь на его одежде, ветки в его волосах.
— Что случилось? — потребовала я.
— Син сказал, что вы втроем трахаетесь и у нас есть немного времени, чтобы убить его. Он хотел вернуться к себе домой и забрать кое-что из своих вещей, прежде чем мы отправимся на охоту за Вардом, но это была ловушка — Джером ждал, он напал на нас. Он забрал Макса и Сина, но отпустил меня, чтобы…
— Джером забрал их? — Я задохнулась, недоумевая, какого хрена этот stronzo мог получить от такого поступка, но самый страшный удар еще не был нанесен.
— Джером отвез их к Варду, — задыхался Итан. — Он сказал, что, поскольку Син не хочет работать на него, как раньше, он получит необходимые деньги, продав его, а Инкуб — один из самых редких Орденов.
— Мы должны пойти за ними, — прорычала я.
— Они узнают, что мы идем, это то, чего они хотят, — предупредил Итан, хотя и не пытался отрицать, что мы все равно пойдем. — Джером сказал, что Вард тоже хочет получить твой Орден и вернуть Роари под свой контроль. Они будут ждать, когда мы нанесем удар.
— Хорошо, — прорычала я, протискиваясь мимо него и выводя свою стаю из пещеры, где проходила охота. — Потому что пора заканчивать с этим дерьмом.


Глава 34
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Итан
У нас было достаточно звездной пыли, чтобы добраться до координат, где находился Вард, но я не был готов к ледяному ветру, который хлестал меня, пока звезды выплевывали нас в Полярную Столицу. Мы погрузились в снег и полюбовались темной башней, которая возвышалась над белым небом впереди нас, устремляясь к луне и мерцая зеленым и розовым светом северного сияния.
— Кейн, Роари, заходите с заднего, Итан возьми на себя парадный вход, — потребовала Розали.
— А ты? — спросил я, нахмурившись.
Она окинула башню диким взглядом.
— Я пойду более прямым путем, пока ты отвлекаешь охрану. — Розали призвала свои лунные силы, превратившись в невидимку, и я выругался, когда она помчалась по снегу, оставляя за собой следы. Но поскольку здесь было так темно, я сомневался, что кто-нибудь их заметит, особенно когда начнется резня.
— А что насчет меня? — спросил Гастингс, приглаживая свою челку и бросая на башню решительный взгляд.
— Ты останешься на страже, приятель. — Я похлопал его по плечу, затем кивнул Кейну и Роари, и они помчались по равнине, в мгновение ока обогнув башню. Они с ревом и грохотом бросились в бой, найдя цели для сражения, а я пустился наутек по снегу.
— Подожди, я хочу помочь. — Гастингс поспешил за мной.
— Ты хочешь помочь? Найди вход внутрь и доберись до Сина и Макса, — сказал я и побежал, устремив взгляд на большие деревянные двери, ведущие в каменную башню.
— Подожди! — позвал Гастингс, но его голос затерялся в грохоте моей силы, когда я вогнал свою магию в снег, ведущий ко входу, собрал ее в гигантскую волну, поднимая ее все выше и выше, а затем швырнул в дверь.
Стена снега с грохотом ударилась о башню, стены содрогнулись, а дверь сорвало с петель. Группа охранников с воплями агонии попятилась назад, когда их придавило снегом.
Когда все улеглось, я осмотрел проход внутри, теперь покрытый белым налетом, и увидел лестницу за дверью, обещавшую мне путь к Сину. Моему другу. Семье. Сейчас я уже не мог отрицать того, чем он стал для меня. Он был частью стаи Розали, что делало его моей стаей, братом по оружию, ради которого я готов на все. И я заберу его из этого места, будь то ад или наводнение.
Я перешагнул через сугроб снега, образовавшийся в дверном проеме, зажав в руке ледяной меч и выискивая врагов в темноте. Все было неподвижно и слишком тихо, звуки битвы доносились с того направления, куда ушли Кейн и Роари, но здесь не было ни души.
Тишина должна была обнадеживать, но инстинкты подсказывали мне, что нельзя терять бдительность.
Снег сдвинулся вправо, и я поднял меч за полсекунды до того, как из белой толщи вырвался чудовищный зверь. Острые зубы Густарда были обнажены, а его когтистые руки протянулись, чтобы схватить меня.
Я взмахнул клинком, рассекая ему грудь, и он столкнулся со мной, повалив меня на землю и отбросив нас к выходу. Я попытался вогнать в него меч, когда он закричал мне в лицо, но он отшатнулся от меня, и кровь хлынула из глубокого пореза на его покрытой волосами коже.
Я вскочил на ноги, конечности болели, но никаких других травм, замедляющих меня, не было, и я снова бросился на него, размахивая клинком и готовясь отрубить ему голову.
Он издал ужасный, высокий звук, который вонзился в мой череп, заставив меня споткнуться на середине шага и упасть на колени. Шум усилился, сверля мою голову и не давая возможности сделать что-либо, кроме как прижать руки к ушам в попытке заглушить его, а мое оружие бесполезно упало в снег подо мной.
Чудовищная тень Густарда нависла надо мной, заслонив свет луны, и его огромные руки потянулись ко мне, чтобы покончить со мной окончательно.
Я отшатнулся в сторону, пытаясь увеличить расстояние между нами, но этот звук лишь глубже проник в мой разум, и я начал терять сознание. Сила этого звука была слишком яростной, чтобы бороться с ней, и страх охватил меня, когда я понял, что слишком скоро меня украдут у Розы. Эта смерть была недостойна меня. Я не заслуживал того, чтобы умереть здесь, на коленях. И что-то в осознании этого дало мне силы сохранить голову достаточно долго, чтобы у меня появилась идея. Я выплеснул пузырьки воды в уши, и звук мгновенно заглушился, не давая ему прорваться снаружи.
Густард продолжал визжать, пробираясь вперед, и я позволил ему приблизиться, притворившись, что теряю сознание, и незаметно бросил более короткий клинок, спрятав его под своим телом. Когда когти Густарда замахнулись на меня, я быстро развернулся и ударил клинком по его руке, начисто отрубив ее.
Хлынула кровь, и Густард вскрикнул от боли, отшатнувшись назад, а я поднялся на ноги. Ему потребовалась всего секунда, чтобы прийти в себя, и он снова бросился на меня с яростным криком, его глаза были прикованы ко мне и требовали моей смерти.
Выбор был — или он, или я, и я поклялся на Луне, что выиграю этот бой.
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Розали
Я разбежалась и прыгнула ухватившись за край башни. Пальцы впивались в кирпичи, нащупывая выступы, а моя магия вспыхнула во мне с новой силой. Луна светила ярко, и до этого я мчалась по земле, добираясь сюда, — а значит, моя магия пылала в полной мере.
Мои дары снова скрыли меня от посторонних глаз, поэтому, пока Итан, Роари, Кейн и Гастингс притягивали к себе взгляды всех, кто находился внутри комплекса, я оставалась незамеченной, взбираясь по стене, чтобы найти других.
Итан застонал, и я вздрогнула, когда отголосок его боли врезался в мой бок, заставив меня дернутся, а затем я стиснула зубы и поднялась выше.
Я подняла голову, не обращая внимания на то, что земля под ногами становилась все более нечеткой, ведь цель была впереди, а не внизу.
Вспышка движения заставила меня взглянуть налево, где Кейн и Роари с Вампирской скоростью неслись наперегонки с охранниками, выбежавшими из комплекса, чтобы противостоять им.
Выше. Я должна была двигаться быстрее.
Я снова потянулась вверх, пальцы впились в камень и с каждым движением все крепче вцеплялись в него. Я двигалась достаточно быстро, чтобы восстанавливать силы, так что оставалось только сосредоточиться на подъеме.
Син был уже близко, я была уверена в этом. Оставалось надеяться, что он еще не успел пробыть здесь достаточно долго, чтобы с ним не случилось ничего плохого. Операции Варда требовали времени, а прошло чуть больше часа с тех пор, как он захватил моего Инкуба и его брата. Конечно, он еще не мог начать оперировать ни одного из них.
В башне прогремел взрыв, и я выругалась, поскользнувшись, потеряв хватку на одной руке, мои ноги дико раскачивались подо мной, шатко болтаясь на кончиках пальцев.
Магия вспыхнула во мне, даже когда головокружительное падение вниз пронеслось перед глазами, и я зарычала на башню, мир и сраные звезды за то, что они уготовили нам такую бурную судьбу. Но Луна прикрывала меня. Всегда прикрывала, и всегда будет прикрывать.
Я ударила по башне свободной рукой, моя магия вгрызалась в кирпичи, словно они были сделаны из песка, пока я не смогла найти достаточную опору, чтобы повторить движение ногами.
Я задыхалась, прижимаясь к стене, контролируя себя и позволяя всплеску адреналина утихнуть, чтобы меня не трясло, когда я снова потянулась вверх. Я была уже на полпути к вершине, где мерцающие окна говорили о том, что ни один из bastardos, скрывающихся в этом месте, не подозревает о моем приближении.
Лунный свет освещал бледные стены передо мной, как будто моя любимая небесная сущность снова освещала мне путь. Я слышала, как она шепчет мне слова поддержки, обещая, что я на правильном пути.
Я поднималась все выше, и крики моих врагов и вопли чудовищного Густарда исчезали, когда я сосредоточилась только на биении собственного сердца.
Моя стая сражалась, чтобы дать мне этот шанс. Я их не подведу. И пока лунный свет ярко освещал окна, расположенные высоко вверху, я была уверена, что победа скоро будет у меня в руках.


Глава 36
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Кейн
Охранники нахлынули на нас, но мы с Роари прорвались сквозь них, как смертельная буря, пробиваясь между их рядами и убивая их магией. Мой огонь вспыхивал вокруг меня, прорезая их ряды, поглощая их прежде, чем у них появлялся шанс бросить в меня ответный удар. Атаки Роари были не менее яростными: он обрушивал на врагов ледяные разряды, и те падали как мухи.
Медуза бросилась на меня, из ее головы вырвались змеи, каждая из которых пыталась впрыснуть в мои вены свой обездвиживающий яд. Я сжег их всех, двигаясь достаточно быстро, чтобы избежать ударов, и змеи закричали вместе с фейри, которым они принадлежали, прежде чем вся ее голова была поглощена пламенем, и она упала мертвой к моим ногам.
Я уже переходил к следующему противнику. Мужчина набросил на меня лианы, одна из которых обвилась вокруг моего горла и пыталась задушить. Силы его магии хватило, чтобы заставить меня пошатнуться, а двое его друзей набросились на меня с боков.
Я обрушил огонь на этих ублюдков не-фейри, одновременно сжигая лозу на своей шее и набирая скорость, рванулся к земляному элементалю и вырвал ему горло клыками.
Его предсмертные крики оборвались, и я отшвырнул его от себя, настигая Роари, когда последний из охранников пал жертвой его ледяных выстрелов. Вокруг нас на снегу лежали тела, багровая кровь которых окрашивала белое в красный цвет.
— И это все? — сказал Роари, глядя на железные ворота, через которые они вышли у основания башни.
Тяжелые шаги доносились с витой лестницы за воротами, и я зажег огонь в ладонях, готовясь встретить того, кто идет к нам. Мое горло сжалось при виде Бенджамина Акрукса, который вышел на лунный свет, зажег огонь, как и я, и сузил на меня взгляд.
— Мейсон, — произнес он своим глубоким голосом. — Этот поединок был давно предначертан. Я должен тебе смерть уже слишком много лет.
— Однажды я уже чуть не убил тебя. На этот раз я позабочусь о том, чтобы все было сделано тщательно, — прорычал я, взглянув на Роари и кивнув ему. — Я займусь этим.
Роари колебался всего секунду, прежде чем промчаться мимо Бенджамина, подняв ветер, от которого у Бенджамина затрепетали волосы. Он оглянулся через плечо, потом снова на меня, наклонив голову на одну сторону.
— Он далеко не уйдет.
— Он тебя не касается, — прорычал я, отступая в сторону и готовясь схватится с ним. Он сделал шаг в противоположном направлении, глядя на меня как на блюдо, которое нужно сожрать, но я таковым не являлся.
— Ты обещал этим детям настоящую жизнь, но все эти годы отправлял их к мяснику, — прошипел я.
— И я неплохо на них заработал, — мрачно усмехнулся он. — Думаешь, куча дохлых коротышек не дает мне спать по ночам?
— Нет, — холодно ответил я. — Такие трусы, как ты, не могут добиться настоящей власти в этом мире, поэтому ты пытаешься контролировать и издеваться над детьми, у которых даже нет магии, чтобы дать отпор. Думаешь, это делает тебя большим человеком? Это делает тебя гребаным слабаком.
— Как ты смеешь, — прорычал он. — Я Акрукс, я Дракон, я…
— Мразь, — закончил я за него и сделал выпад, посылая огонь по спирали к его лицу, чтобы ослепить его, и одновременно кружась вокруг него на скорости, готовясь свернуть ему шею голыми руками.
Не успел я приблизиться, как его орденская форма вырвалась из его кожи, его Дракон сбил меня на землю, когда бронзовые крылья раскрылись надо мной, а из его пасти вырвалось адское пламя.
Я бросился в укрытие внутри башни, спрятался в нише, когда жар этого всемогущего огня забил лестничную клетку, устремился вверх и в сторону, но не нашел пути ко мне в тени.
Я подождал, пока огонь утихнет, и Бенджамин издал победный рев, явно полагая, что его огонь уже сделал за него работу, но меня так просто не уложишь.
Я развернулся и ударил своим весом в стену, отчего кирпичи разлетелись, а я выскочил из своего укрытия и набросился прямо ему на спину.
Он взревел от ярости, а я, создав в руке копье пламени, направил его прямо в его череп. Он взвизгнул, и я упал на живот, цепляясь за его чешую, пока он бил крыльями и взлетал в небо, поднимаясь вертикально и заставляя меня держаться за свою проклятую жизнь.

Глава 37
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Розали
Я не могла сосредоточиться на реве Дракона, присоединившегося к схватке, — судьбу Бенджамина Акрукса решали звезды и мои люди. И в каком-то смысле это было правильно. Кейн заслуживал мести человеку, который не только украл у него детство и невинность, но и нажился на страданиях детей, которые были достаточно отчаянны, чтобы искать сомнительную заботу, которую он им предлагал.
Мне было противно думать о Кейне и других маленьких фейри, так нуждавшихся в доме, что они были готовы терпеть наказания и жестокие «тренировки» монстра на виду у всех, лишь бы иметь возможность выжить. Я надеялась, что в Солярии больше нет места нищете и отчаянию, как на улицах, где Кейн когтями пробивал себе дорогу в жизнь, и что те, кто в этом нуждается, теперь находят безопасность и помощь, которые им полагаются.
Я стиснула зубы, когда бронзовый Дракон издал рев у меня за спиной, не желая поворачиваться и смотреть на бой, который происходил далеко подо мной. Каждое мгновение, которое я теряла, означало еще одно, когда моим людям придется сражаться дальше. Мы противостояли гадюке, а это означало, что победа придет только тогда, когда я отрублю ей голову. И обезглавить Варда было первоочередной задачей в моем списке.
Мои мышцы дрожали от усталости, когда я снова впилась пальцами в кирпичную кладку, пот струился по коже и скатывался по позвоночнику, пока я взбиралась все выше. Окна над головой подмигивали в лунном свете, маня меня все ближе с каждым пройденным этажом.
Я была так близко. И если мне повезет, то Вард будет прямо там, на вершине башни, обозревая мир внизу, как это часто делали такие stronzos как он. Но если нет, то это не имело значения. Как только я окажусь внутри, я проберусь в каждый слой этой башни, прочешу ее внутренности и покончу со всеми больными bastardos, которые попадутся мне на пути и те, кто были соучастниками той херни, которую они практиковали в этих стенах.
Макс был прав. Ни одно знание об этом не должно было остаться в живых, чтобы другой психопат мог подхватить его и продолжить. Ни клочка информации не должно остаться после того, как все будет сделано. Мы сожжем все это и покончим с каждым куском дерьма, причастным к его махинациям.
Я снова впилась пальцами в кирпичи, моя магия вспыхнула, но, когда я поднялась выше, пронзительный крик разорвал воздух на две части, и я вздрогнула, моя голова закружилась, несмотря на обещания, которые я дала себе, чтобы сосредоточиться только на подъеме.
Я резко вдохнула, заметив огромные двери в основании башни, которые были сорваны, и из недр здания в лунном свете показались сгорбленные фигуры.
Я замерла, в ужасе глядя вниз, поскольку перенеслась во времена войны, к чудовищным существам, которые присоединились к этой битве. фейри, над которыми проводились эксперименты и которые были запятнаны темной и ужасной магией, превратились в монстров, которых практически невозможно было убить, пугающе умных и наделенных магическим оружием.
Монстры вроде Белориана, которого создал сам Вард. Монстры, подобные тому, в которого он превратил Густарда. Монстры, у которых были крылья.
Сердце заколотилось в тревоге, когда из глубин башни выскочило грубое чудовище с кожистыми крыльями и устремилось ввысь. Оно было размером с Бенджамина в его Драконьей форме, но его лицо было до странности человекоподобным, а глаза — пронзительно-желтыми, когда они устремились на меня.
Я тряхнула головой, пытаясь отогнать мысль о том, что оно идет за мной. Я была невидима. Я чувствовала прилив лунной магии и знала, что он никак не мог меня увидеть.
Но зверь не сворачивал с пути, мчась по небу ко мне, и я прокляла его, наблюдая за раздувающимися ноздрями.
Нет, оно не могло меня видеть. Но оно учуяло меня.
— Твою мать, — вздохнула я, потянувшись вверх, чтобы оторвать взгляд от зверя, который летел на меня с такой скоростью, что это не поддавалось физике.
Я взвилась в небо за мгновение до того, как оно столкнулось с башней, где я только что была, кирпичи рассыпались и упали на землю далеко внизу, а вся конструкция завибрировала с такой силой, что меня едва не выбило из нее.
Чудовище снова заревело, оттолкнувшись от каменной башни, и снова взмыло в небо, его крылья сильно бились, пока оно кружило по кругу, а ноздри раздувались, когда оно снова охотилось за мной.
Я не стала раскрывать себя: все равно любой мог бы увидеть зверя, атакующего башню, и, оставаясь невидимой, выпустила лианы над собой, целясь в металлический молниеотвод, который возвышался над башней.
Чудовище с воплем бросилось на меня, целясь точно в цель, его скорость была ужасающей.
Лозы натянулись, и я бросилась с башни за мгновение до того, как оно во второй раз врезалось в кирпичи на том месте, где я только что была.
По моей команде лианы обвились вокруг моих запястий, а затем вздернули меня ввысь, подбрасывая к окнам.
Цель приближалась, но монстр бросился за мной, его глаза были устремлены на лианы над моей головой, зазубренные челюсти дико щелкали.
Я вскрикнула от ужаса, когда оно столкнулось с моими лианами. Я призвала свою магию, чтобы спастись, но была недостаточно быстра, и мой живот завибрировал, словно наковальня опустилась прямо в его яму, когда мой спасательный круг был разорван, и я кувырком полетела с неба.


Глава 38
[image: ]
Син
Мой разум был разорван на две части, как ненужный конверт, и разорванные края приводили меня в неописуемое замешательство, пока я пытался собрать свои половинки воедино. Одна часть меня смеялась над маленькой игрой Джерома, над его шалостью, которая выходила за рамки всего, что он делал раньше, а другая часть меня была извращенной кучей предательства.
Я понятия не имел, на чьей стороне правда. Ведь, конечно, мой дорогой-предорогой приемный брат все эти годы на самом деле не предавал меня? Он был единственной вещью в моем прошлом, на которую можно было опереться, а все остальные воспоминания были лишь морем суматохи, которое не переставало бурлить. Он был моим братом, пусть не по крови, но по узам, скрепленным самой жизнью. Так почему же я лежал на операционном столе без рубашки и ждал, когда мне разрежут кожу?
Мой брат Макс лежал на столе рядом со мной, его мускулы бугрились, когда он пытался разорвать сковывающие его путы. Комната была холодной, безликой, лишенной красок, словно кто-то засунул в нее соковыжималку и выжал досуха.
Некоторое время я бормотал про себя, то громко, то тихо, периодически смеялся, а потом изрыгал проклятия в холодный воздух. Макс твердил, чтобы я сохранял спокойствие, искал выход, но его не было. Я видел это ясно и отчетливо. С блокирующими магию наручниками на запястьях и подавителем Ордена в венах мы были не более чем смертными в этой башне убийственной магии.
— Это ирония судьбы, Максимус? — обратился я к нему. — Один брат предает другого только для того, чтобы в процессе схватить его настоящего брата и привязать нас обоих к холодным металлическим столам. Я так и не понял смысла, но, по-моему, здесь есть какая-то ирония.
— Просто сосредоточься, — настаивал Макс. — Попробуй освободить руки.
— Мне кажется, я хочу верить во что-то другое. В то, что Джером в любую секунду выскочит из шкафа и, смеясь, скажет мне, что я такой дурак, что сомневаюсь в нем, что, конечно, он никогда не утащил бы меня в башню посреди Полярной Столицы, где сомнительный ученый сможет извлечь мой Орден. Ага, я, пожалуй, в это поверю.
— Син, — тяжело произнес Макс, и я повернул голову, чтобы посмотреть на него рядом с собой.
— Джером Новиус всю свою жизнь делал неописуемые вещи с другими фейри. Он использует своих союзников и всаживает им нож в спину, как только они перестают быть ему полезными. Я и мой отец возглавляли охоту ФБР, чтобы найти его, в течение многих лет. Я видел изображения того, что он делал с людьми, и у меня от этого все скручивалось в животе. Неужели ты думаешь, что являешься исключением из его безжалостности?
Я замолчал, слишком тихо, достаточно тихо, чтобы услышать жужжание пчел в моей голове. Я не хотел слушать мнение большинства фейри, но Максимус был моим младшим братом. Я должен был попытаться выслушать его.
— Если я позволю этой правде проскользнуть внутрь и пробить себе путь сквозь плоть и кости, боюсь, я уже не буду прежним фейри, когда она проникнет в мою кровь. Мои демоны уже воют в глубине моего черепа, они взбудоражены, Максимус, очень взбудоражены.
— Так и должно быть, — прорычал он. — Он использовал тебя, Син. Он нажился на тебе, а теперь ты перестал плясать под его дудку, и он отправляет своего поросенка на рынок.
— Я миссис Пигглз, — прохрипел я.
— Что?
Я дергался и выгибался, борясь со своими ограничениями, когда ярость проникала в меня.
— Я миссис Пигглз!
Дверь распахнулась, и в комнату влетел Вард с банкой под мышкой, которая светилась странным золотистым светом. За ним по пятам шла группа медсестер в халатах, и у меня защекотало сердце при виде Джерома.
— Вот они! — воскликнул я. — Фермер и его стадо! О, и мясник тоже здесь, ну что ж, я созрел для выбора, сладкоежки. Давайте, режьте меня и потрошите. Только сначала у меня будет маленькая просьба.
— И какая же? — проворчал Вард.
— Освободите меня от цепей и дайте мне честный бой. Отбрось это! Пусть будет нечестный. Не-фейри тоже, если хочешь. Но дай мне свободу и возможность уйти с позором, без магии и моего Ордена, если тебе так больше нравится. — Я скрежетнул зубами на Варда. — Как тебе такое предложение?
— Нам нужно начать операцию. Фактически две. — Он взглянул на Макса, который усмехнулся. — И у нас внезапно возникла небольшая нехватка времени.
— Может, это как-то связано с ревом Дракона, который доносится снаружи? — спросил Макс, и я взглянул на него, обнаружив в его глазах блеск и задор.
— У нас небольшое неудобство на пороге, вот и все, — пренебрежительно сказал Вард. — Сейчас. — Он направил своих медсестер к нам. — Подготовьте их. Мы займемся ими одновременно.
— Есть что добавить, Джеромео? — обратился я к своему приемному брату, и его черты ожесточились. — Какие-нибудь трюки в рукаве? Смех в твоей смеховой яме?
— Нет, Син, — холодно ответил он и кивнул Варду, который с любопытством смотрел между нами. — Продолжай.
Я стиснул челюсти, зубы заскрипели, а в ушах зазвенело.
— Джером! — крикнул я, когда он повернулся, чтобы уйти. — Значит, это все, чего я для тебя стою? — Я вздохнул, мой голос дрогнул, выдавая мою боль.
— Ты был для меня талоном на обед, Син Уайлдер. Но в конце концов он должен был закончиться.
— Осмелюсь предложить, что бы ты посмотрел на это, — прошипел я. — Или ты не настолько фейри, чтобы столкнуться с последствиями своих действий?
Челюсть Джерома дрогнула, затем он прижался спиной к стене и поднял подбородок, давая понять, что никуда не собирается уходить. Медсестры положили на меня руки, приступая к работе, и я издал маниакальный смех, похожий на ведьмин клекот.
— Тогда возьмите меня! Вскройте меня и посмотрите, что внутри, но остерегайтесь, маленькие изверги, ибо, открыв клетку моей плоти, вы не найдете внутри ничего, кроме проклятия, которое ждет, чтобы обрушиться на ваши жалкие души. Ибо я — Син Уайлдер, порождение сладкого безумия, и все, кто переходит мне дорогу, в итоге оказываются растерзанными в кровавые клочья.
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Розали
Кирпичи врезались мне в спину, а лианы, которыми я ухватилась, прижали меня к ним с такой силой, что у меня перехватило дыхание.
Чудовище, которое сбросило меня с башни, снова взвилось в небо, кружась, принюхиваясь, охотясь.
Магия воздуха была бы сейчас как нельзя кстати, чтобы отсечь запах, который я ему предоставляла, но я давно считала, что земля — гораздо более сильная стихия.
Взмахнув запястьями, я отделила платформу от башни и, разорвав удерживающие меня лианы, упала на ноги, устроившись на ней.
Монстр все еще кружил, его голова метнулась в мою сторону, когда он снова уловил мой запах, и я встала на ноги, призывая свою магию в ожидании его атаки.
Сила бурлила во мне, ее очертания вырисовывались в моем сознании, и я стиснула зубы, глядя чудовищу в желтые глаза, и сбросила с себя магию, которая делала меня невидимой.
Монстр торжествующе взревел, расправил крылья и пикировал на меня с вытянутыми когтями и оскаленными клыками. Пульс бился в ушах, а я стояла на месте и смотрела, как оно мчится за мной, с каждой секундой сдерживаясь, магия заставляла мои конечности дрожать, прежде чем я выпустила ее во взрыве, который пронзил меня с такой силой, что подкосились колени.
Вокруг чудовищного создания взорвались деревянные копья, железные острия со всех сторон устремились в него со всей силой моей мощи.
Тварь зарычала, когда в нее вонзились копья, и кровь брызнула из нее, а предсмертный вой сотряс небо.
Я бросилась на платформу, когда его труп с грохотом рухнул с неба, каменная глыба, вспыхнув, появилась за мгновение до столкновения со мной. Камень раскололся, осколки посыпались на меня, но щит выдержал, и вес мертвого зверя перевалился через меня, а затем упал на землю далеко внизу.
Я изгнала из себя сдерживающую меня магию и вскочила на ноги, отбрасывая черные волосы с глаз, когда мое внимание привлекли крики воющих фейри внизу.
Я заметила, что после того, как Роари прорвался через охрану и пробрался внутрь, остались следы, и мое сердце сжалось от беспокойства за него. Но когда мой взгляд переместился на другую сторону башни, я обнаружила, что Кейн вцепился в спину Бенджамина, пока звероподобный Дракон кружил в воздухе.
Бенджамин покатился по земле, и Кейн отлетел от него, ударившись о снег и вскочив на ноги.
Дракон скрылся за башней, а Кейн задрал голову вверх, его взгляд устремился на меня и дальше, и мое имя сорвалось с его губ в паническом крике.
Я взвизгнула, когда сильный ветер разметал мои волосы по плечам, кулаки зажали стальные клинки, но было уже поздно.
Бенджамин Акрукс пронесся по небу, кружась вокруг башни в облике бронзового Дракона, из его пасти вырывались огненные спирали, когда он рычал на меня, и моя смерть мчалась на стремительных крыльях.
У меня не было другого выбора, кроме как бежать, броситься с каменной платформы и нырнуть в открытые объятия неба.
Пламя опалило бок башни, где я только что находилась, и в ноздри ударил запах паленых волос.
Я выронила созданные мною клинки, магия рвалась из меня, и я разбрасывала лианы во все стороны — мое падение было слишком быстрым, чтобы я успела прицелиться. Мне просто нужно было зацепиться за что-то, за что угодно, и я…
Дыхание вырвалось из моих легких, когда Бенджамин столкнулся со мной, его острые когти вцепились в меня и сжали так крепко, что казалось, — сейчас раздавит.
Кейн снова прорычал мое имя, и огненный шар пронесся мимо меня и столкнулся с покрытой чешуей мордой Бенджамина, но Дракон едва вздрогнул — его тело было невосприимчиво к воздействию простого огня.
Бенджамин бросился на Кейна, и с его губ сорвался рев, от которого задрожали облака в небе над нами.
Моя плоть начала светиться силой Луны, я боролась за свободу, но дары, которые я взяла у нее, были бесполезны в битве с Драконом.
Боль пронзила меня, когда его когти сжались еще сильнее, а резкий треск подсказал мне, что он сломал ребра. Агония была почти ослепляющей, но я боролась с ней сквозь дымку, слишком хорошо зная вкус боли, чтобы позволить ей обездвижить меня.
Магия прорвалась сквозь меня, между моих рук образовалось копье, и я с усилием вогнала его ему в подмышку, где прочность его чешуи была ослаблена, чтобы обеспечить движение конечности.
Бенджамин застонал от боли и отбросил меня от себя, в тот момент мы с ним оказались на земле.
Я выбросила руку, пытаясь размягчить землю, прежде чем столкнуться с ней, но Кейн с яростным рычанием бросился мне навстречу.
Его руки сомкнулись вокруг меня, когда я ударилась об него, и мы вдвоем рухнули на размягченную землю под снегом и покатились по ней на скорости.
Мы остановились, и я задыхалась от боли в ребрах, глядя на своего Вампира с улыбкой на окровавленных губах.
Кейн просунул руку под мою рубашку, исцеляющая магия проникла в мое тело и избавила меня от мучений, пока он восстанавливал поврежденные кости. Но, глядя через его плечо на Дракона, который кружился в небе, а потом снова выровнялся, чтобы напасть на нас, я подумала, что он зря потратил время.
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Гастингс
Я мчался быстрее рыси на бобслее, руки молотили, ноги мелькали, когда я проносился мимо Шэдоубрука и чудовища, которым когда-то был Густард, пока они сражались. Я бросил на них взгляд, входя в башню, отмечая, как Густард бросился на Итана, как Волк упал на спину под ним, жажду крови в глазах Густарда, когда он поднял руку, оканчивающуюся смертоносными когтями.
С ним все будет в порядке.
Я побежал дальше, устремляясь в темноту и залаяв, как ищейка, сформировал в руках водяной кнут и начал кружить им над головой.
Я очутился в тускло освещенном атриуме: от центра башни вверх уходила лестница, но справа от нее тоже были двери.
Я остановился, не зная, в какую сторону идти.
Громкий взрыв заставил меня вскрикнуть, и я потерял контроль над своим водяным кнутом: магия рассыпалась и обрушилась мне на голову, обливая меня насквозь.
Я выругался, вытряхнул воду из одежды и бросился к ближайшей двери, когда с лестницы донесся еще один громкий стук.
Наверное, лучше было проверить за тихими, неприметными дверями, чем подниматься по лестнице, где звуки резни и смерти так и взывали ко мне. Гораздо вероятнее, что Уайлдер и другой парень, с которым он забыл меня познакомить, просто прячутся внизу, в тепле этих комнат.
— Святые угодники, — выругался я, захлопывая за собой дверь, и над головой автоматически вспыхнул свет, освещая операционную.
В комнате находился только один человек. Мужчина был привязан к столу, лицом вниз и с голой задницей, его задница висела в воздухе, когда ему удалось подняться на колени, а нижняя часть его волосатых яиц и короткий Джонсон покачивались в направлении моего лица.
Я закрыл лицо рукой, чтобы укрыться от этого зрелища, но быстро опустил ее, услышав, как за моей спиной закрывается дверь.
— Вернулся, да? — прошелестел знакомый голос, и я задохнулся, мотая головой туда-сюда между запертой дверью и мужчиной на столе.
— Двадцать четыре? — изумленно прошептал я.
— Кто там? — прошипел Планжер, виляя задницей так, что его яйца шлепнулись о внутреннюю поверхность волосатых бедер.
Я скорчил гримасу и обошел стол, чтобы увидеть его лицо и подтвердить свои подозрения.
Брови Планжера поднялись, когда он посмотрел на меня, одна сторона его лица была прижата к металлической койке, на которой он лежал, откинувшись назад настолько, насколько это было возможно, чтобы позволить ему поднять задницу в воздух.
— Ну, покачай мои желейные конфеты, — промурлыкал он. — Это мой рыцарь в сияющих доспехах, которого я вижу перед собой?
— Что ты здесь делаешь?
— Это долгая и затянувшаяся история, которая началась с дикой ночи в компании одинокого лемура.
— Э-э… — Я сделал шаг назад, оглядываясь по сторонам и размышляя, не стоит ли мне просто пойти дальше, найти Уайлдера и его брата и забыть о том, что я вообще нашел этот конкретный экземпляр, застрявший здесь.
— Я всегда знал, что ты один из хороших, — промурлыкал Планжер.
— Ты всегда был нежен со мной во время досмотра полостей. У тебя нежная душа.
— Мне очень нужно найти Сина Уайлдера и…
— Я видел его! — воскликнул Планжер. — Я могу привести тебя к нему. Освободи меня, и мы найдем его вместе.
Я поморщился, но, по правде говоря, не мог придумать оправдания, чтобы оставить его вот так, поэтому вместо этого оглядел комнату.
— Где ключи от твоих кандалов? — спросил я, направляясь к шкафу у дальней стены.
— Они забрали их, когда оставили меня здесь, — вздохнул он. — Но не волнуйся. Видишь вон ту бутылку с маслом? — Он указал подбородком на полку, и я нерешительно кивнул. — Смажь меня им хорошенько, и я смогу сдвинуться и выскользнуть из этих оков в одно мгновение.
— Даже не знаю… — Я замялся, мне совсем не понравилось, как это прозвучало, но тут из-за двери раздался громкий удар и вой, и я вскрикнул и бросился хватать бутылку с маслом. — Почему у них вообще это есть? — спросил я, возвращаясь к Планжеру, который теперь сильнее вилял задницей из стороны в сторону.
— Она была у меня с собой, когда они меня схватили, — объяснил он. — Я никогда никуда не хожу без того, что может вмиг сделать меня скользким.
Я сморщил нос, отвинтил колпачок и плеснул масло на кандалы, сковывающие запястья Планжера.
— Еще! — крикнул он, сдвигаясь, и излишки кожи, словно полотнища, появились над его костями, собираясь складками вокруг запястий и лодыжек, когда он потянул за них.
Я плеснул немного масла ему на лодыжки, стараясь держаться подальше, но бутылку было трудно сжать, и масло только капало из нее, так что я был вынужден перебраться к нему на бок.
— Еще! — завыл он громче, его голос заглушался звездообразным носом, который теперь доминировал на его лице.
Я снова зашипел, а потом вскрикнул, когда его задница врезалась в мою грудь, сбив меня с ног.
— Потяни меня! — крикнул Планжер в такт дикому реву, доносящемуся с дальней стороны двери, и дребезжащему на петлях зверю, столкнувшемуся с ней.
Я вскрикнул, вскарабкался на ноги и обхватил Планжера за талию, изо всех сил дергая, в то время как мои ботинки скользили в масле, которое растеклось по полу из упавшей бутылки.
Зверь снова взревел, задница Планжера ударила меня по лицу. Я закричал, когда двери грозили поддаться, смерть мчалась за мной со все большей уверенностью, а последние мгновения стали кошмаром, который я никогда не смогу вычеркнуть из своей памяти.
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Роари
Я успел подняться всего на пару пролетов по извилистой лестнице, как по ней хлынули охранники, чтобы перехватить меня. Они набросились на меня толпой, и я вынужден был то и дело защищаться — моя Вампирская скорость не слишком помогала мне здесь, когда они были так плотно прижаты друг к другу, что у меня не было ни единого шанса прорваться сквозь них и убивать на ходу. Вместо этого мне приходилось уворачиваться от шквала магии, обрушивающегося на меня, и я получал множество ожогов и порезов благодаря этим засранцам. Я убивал так быстро, как только мог: те, кого я заваливал, скапливались на лестнице и заставляли еще больше охранников спотыкаться, давая мне возможность добить их. Но этот натиск не мог продолжаться вечно, а удача была на исходе.
Огненный шар пролетел мимо моего уха, опалив кончики волос. Нужно было менять тактику, пока я не наделал слишком много ошибок и не погиб.
Призвав на помощь всю свою силу, я запустил воду дальше по лестнице, создав проливной поток, который обрушился на них сзади. Раздались крики тревоги: водопад обрушился так быстро, что даже водные элементали не смогли ничего сделать, чтобы остановить его. Они врезались друг в друга, и вода ударила им в спины, а я прыгнул к ближайшему окну. Разбив его кулаком, я выскочил наружу, и потоп унес их всех вниз по ступеням.
Драконий рев расколол воздух, и мои мысли устремились к Кейну.
— Оставайся в живых, брат, — пробормотал я себе под нос, а затем поспешил по размокшей лестнице, стремительно взбегая по ней.
Я проверял коридоры, по которым проходил, ища любые признаки Сина или Макса и молясь, чтобы для них не было слишком поздно. Мой слух не уловил ничего примечательного в этих коридорах, поэтому я с удвоенной скоростью вернулся к лестнице и продолжил подниматься. Мой подъем замедлялся каждый раз, когда я находил дверь или коридор для поиска, но если бы эта забытая башня принадлежала мне, я точно знал, где буду хранить свои самые ценные вещи. И это было на самом пике. Поэтому я продолжил путь, забравшись еще выше, и обнаружил еще одну шеренгу охранников, мчащихся мне навстречу.
Я оскалил клыки, больше зверя, чем фейри, готовясь перехватить их. Где-то в этом здании меня ждал мой Лев, но пока он ожидал моего прибытия, я покажу своим врагам, каким кровожадным Вампиром я могу быть.
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Гастингс
Я изо всех сил дергал, мои руки скользили по складкам кожи, Планжер возбужденно завывал, а двери дико дребезжали под натиском того, что, блядь, находилось за ними.
Я закричал, падая назад, и вес Планжера обрушился на меня, когда он наконец освободился от оков, удерживавших его на столе. Но мои крики были заглушены, когда он упал на меня, его задница прижалась к моему лицу, мой нос оказался между его смазанными маслом ягодицами, его яйца шлепнулись мне о горло, попав между моих раздвинутых губ.
Планжера отбросило в сторону, и он покатился по кафельному полу с триумфальным воплем, оставляя за собой рыдающего и всхлипывающего меня.
Ужас охватил меня, когда реальность того, что мне пришлось пережить, хлынула во все темные уголки моей души, пачкая все, к чему они прикасались, и запятнав их этим воспоминанием.
Я уже никогда не буду прежним.
Я многое повидал. Пережил невыразимые ужасы. Почувствовал запах самого худшего, что могла предложить жизнь. Пробовал на вкус.
Меня снова вырвало на пол, а потом я отпрыгнул в сторону, когда Планжер погладил меня по голове, словно я был хорошей собакой.
— Ну вот, — промурлыкал он. — Я знал, что ты сделаешь мне приятно.
— Аргх! — Я поднялся на ноги и, спотыкаясь, пошел прочь от него через кучу собственной блевотины, глаза слезились от масла, капавшего на них с его плоти.
— Ты все еще жаждешь Инкуба? — спросил Планжер, возвращаясь в свою форму фейри, хотя я не был уверен, что хуже, так как его маленький член подрагивал, пока он подпрыгивал на пятках.
— Да, — выдавил я из себя, отворачиваясь и глядя на дверь, которая наконец-то встала на место.
За ней царила тишина. Ушло ли то, что так отчаянно пыталось проникнуть сюда, или оно все еще где-то там?
— Сюда, сэр, — позвал Планжер, поманив меня за собой, когда он бегом пересек комнату и открыл дверь, которую я даже не заметил за шкафами, стоящими вдоль задней стены.
Планжер нырнул в нее, и мне ничего не оставалось, как последовать за ним. Мы вышли в ярко освещенный коридор, где вдоль ряда дверей выстроились цифры, хотя я не мог различить их последовательности.
Однако Планжер, похоже, точно знал, куда направляется, и бежал по коридору, а звуки «шлеп-шлеп-шлеп» подпрыгивающего члена сопровождал его шаги.
Я снова задыхался, прижимая тыльную сторону ладони к губам, чтобы заглушить шум, и следовал за ним так близко, как только мог себе позволить.
Планжер поспешил до конца коридора, затем указал на дверь с цифрой двенадцать, которая казалась странно подходящей после всего, что мы пережили, чтобы попасть сюда.
Я собрал все свои силы и взял в руки ледяной клинок, а затем кивнул Планжеру, чтобы тот открыл дверь.
С боевым кличем я ворвался в комнату. Вид Сина и его брата на двух столах заставил меня остановиться лишь на полсекунды.
Их окружали фейри в медицинских халатах, окровавленные лезвия лежали над грудными клетками, которые вскрывали прямо на моих глазах.
Вард вскрикнул и бросился на меня, в его руках был зажат сосуд, сверкавший золотым светом.
Он погрозил мне кулаком, но звук Сина, выкрикивающего мое имя, вид его вскрытой груди и группа фейри, готовых принять участие в этом ужасном шоу, поглотили меня, как только воспоминание о яйцах Планжера, щекочущих заднюю стенку моего горла, снова поднялось, и меня вырвало прямо ему в лицо.
Вард вскрикнул и бросился назад, а Планжер схватил ближайшую медсестру и повалил ее на пол.
— Иди сюда, щеночек! — позвал Син, широко улыбаясь мне, несмотря на зажимы, удерживающие его грудную клетку открытой. Я уцепился за эту улыбку — единственную точку света в этом море больного разврата.
Я откинул руку назад и изо всех сил метнул в него ледяной клинок — годы тренировок на поле для питбола сослужили мне хорошую службу, и я не ошибся с прицелом. Лезвие перерезало кожаный ремешок, скреплявший запястье Сина, и Инкуб вознес хвалу моему имени к небесам.
— Гаслингс, ты чудо! — крикнул он, и ладно, он немного ошибся с моим именем, но я сделал это! Я нашел его, освободил, последовал судьбе, которую мне предначертала Розали, и…
Я едва успел заметить мужчину, который бежал на меня из угла комнаты, и понял, что он находится у меня за спиной, только когда каменный кулак столкнулся с моим черепом. И все погрузилось во тьму.


Глава 43
[image: ]
Итан
Я был избит, измотан, но все еще полон ярости битвы. Это чудовище не одолеет меня. Я был Шэдоубруком, а Густард — всего лишь призраком в оболочке монстра.
Он замахнулся на меня окровавленными когтями, я уклонился, пропустив атаку всего на несколько дюймов, но, несмотря на потерю руки, он все равно нанес множество ударов. Я разрывался между тем, чтобы исцелить себя настолько, чтобы продолжить бой, и тем, чтобы не сжечь в себе магию до того, как Луна сможет ее восстановить. Я бегал так часто, как только мог, позволяя лунному свету проникать в мою кожу и заряжать меня, но времени на бег не хватало. Густард продолжал наступать, бросая на меня свой вес и пытаясь свалить с ног. Я не переставал двигаться, уклоняясь в сторону и осыпая его осколками льда.
Его кожа была разорвана от моих ударов, но он все равно не замедлился. Его тело было машиной, созданной для войны, и я был единственным солдатом в его прицеле.
Он снова замахнулся на меня, и за мгновение до удара его когтей я создал ледяной щит на своей руке. Щит разлетелся вдребезги, приняв на себя всю тяжесть удара, но рука Густарда сомкнулась вокруг моей руки, и он с размаху ударил меня в стену башни.
Я врезался в нее, голова разбилась о камень, кровь залила рот, и я рухнул на снег у ее основания.
Блядь.
Вставай.
Давай, вставай.
Мои конечности были свинцовыми, а мир вращался слишком быстро, чтобы я мог видеть его. Громадная фигура Густарда надвигалась на меня, а руки не реагировали, как я ни уговаривал их двигаться. Чтобы магия устремилась в кончики пальцев и обрушилась на это чудовище, посмевшее покуситься на мою пару. Его мерзкая банда избила ее в Даркморе, оставив кровавые синяки и кровоподтеки, и он сделал бы с ней гораздо хуже, если бы у него была такая возможность.
От одной только мысли об этом у меня закипала кровь, сердце разрывалось от желания защитить ее от Густарда раз и навсегда. Отомстить ему за все, что он сделал с ней, за все, что он когда-либо думал сделать с ней.
Сокрушительный удар его когтей обрушился на мою голову, и меня отбросило в сторону, швырнуло на землю, как тряпичную куклу, а зрение еще больше поплыло. Горячая, влажная капля крови потекла по моей шее, и я понял, к чему все это привело. Секунда, не больше. Именно столько времени у меня оставалось, чтобы действовать, иначе смерть настигнет меня стремительно, как крылья соловья, и унесет в бесконечность.
Мне там не место. Еще нет. Не сейчас, пока моя Роза еще дышит. Я останусь рядом с ней, я буду ее защитником, ее парой, ее воином.
В моей руке возникло ледяное копье, и я перекатился, когда Густард склонился надо мной, готовясь добить. Еще один взмах когтей — и все.
Вопль чистой ярости вырвался из меня, когда я вонзил копье ему в грудь и воткнул его под ребра, все глубже и глубже вгоняя лезвие.
Из горла Густарда вырвался вопль, когда я изо всех сил вонзил копье, используя всю силу, которой обладал. Копье рассекло его насквозь, как горячий нож масло, вышло с другой стороны его тела и покончило с ним с такой окончательностью, что я испустил тяжелый вздох.
Крики Густарда смолкли, и я с усилием отпихнул его назад, поднявшись во весь рост и глядя на мертвого монстра у своих ног.
Я прижал руку к груди через дыру в рубашке, посылая в вены целебную магию, пока переводил дыхание. Онемение воздуха заглушало боль в ранах, но все равно было приятно, когда они наконец затянулись.
Мой взгляд переместился на открытый дверной проем, и я вошел внутрь, готовый помочь в поисках Сина, Макса и Ордена Льва, украденного у моего брата.
Я взглянул на лестницу и начал подниматься по ней: по всей башне, словно пение птиц, разносился вой умирающих фейри. И я знал, что мой брат по стае должен быть где-то рядом.
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Кейн
Звериный облик Бенджамина пронесся над головой, и я с рычанием метнул пламя в его подбрюшье. Пламя врезалось в его чешую и сбило его с курса. Его крылья забились, пытаясь парировать удар, но Розали послала металлические цепи, чтобы поймать их, привязать к его бокам и повалить его на заснеженную землю в столкновении, от которого содрогнулась земля.
Он пытался освободиться, его огромная масса разбила одну из цепей, и я понял, что мое время почти вышло.
— Убей его! — крикнула Розали, подбегая к челюстям Бенджамина и пытаясь зажать ему рот своими цепями. Красный отблеск огня в его горле просвечивал сквозь чешую, и я увидел приближающийся удар, когда оковы Розали лопнули, а его пасть распахнулась.
— Нет! — прорычал я, с огромной скоростью бросившись вперед и оттолкнув ее с дороги, когда из его пасти вырвался огонь.
Огонь врезался в меня, и я упал на землю под напором пламени, спалившего мою грудь. Снег растаял вокруг меня, превратившись в лужи, Бенджамин возвышался надо мной, и кровь пузырилась на моих губах. Его взгляд обратился к Розали, когда она встала, чтобы снова встретиться с ним лицом к лицу. Я зарычал, когда он посмотрел на нее с обещанием смерти в этих убийственных глазах.
Розали выхватила кинжал и метнула его в него, целясь между глаз, но он отлетел от чешуи и вонзился в землю рядом со мной.
Запах горелой кожи и кровавая пустота в груди мешали мне двигаться, пальцы сгибались от желания исцелить себя, но я уже почти выдохся. Бенджамин собирался еще раз обрушить на нее адское пламя, и, когда у меня остался лишь клочок магии, я взял в руки упавший кинжал и поклялся на Луне, что эта женщина не умрет от челюстей моего угнетателя.
Взмах огненной плети, способной расколоть небо надвое, и я направил кинжал в его раскрытую пасть, вложив в удар всю оставшуюся унцию силы. Кинжал врезался в его горло и понесся вверх по воле моего огня, вонзаясь в него с уверенностью, которая могла быть равна только смерти.
Бенджамин зарычал, его лапы задрожали, глаза перебегали с Розали на меня, когда его настигло ужасное осознание. Затем он рухнул на землю, и жизнь стремительно покинула его, окончательно освободив меня от оков прошлого.
Тяжелый вздох покинул меня, и в нем прозвучали все те «если бы», которые я надеялся реализовать в этой жизни. Розали выкрикивала мое имя. Клянусь, я слышал, как Луна шептала мне, что я все сделал правильно, а потом мир стал слишком темным, и смерть оторвала меня от единственного фейри, который владел мной до глубины души.
Смерть отняла у меня все шансы на прощание, уверенно обхватила меня и увела от Розали Оскура. Она была последним, что я видел, в лунном свете, с моим именем на губах. И мир обрел меня благодаря любви, горевшей в ее глазах. Потому что если и была в этом мире вещь, ради которой стоило отдать все, то это была она. Навсегда она.
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Син
С окровавленной грудью я вырвал ключ от своих магических наручников из кармана пронырливого медбрата, а затем откусил ему ухо, прежде чем освободиться вместе со своей магией. Теперь я был в гуще событий, обрушивая на несчастные души, оказавшиеся достаточно близко, чтобы испытать на себе мой гнев, целый мир кровавой бойни. Но они были причиной этого, они были грешниками звезд, их сущности — лишь копоть и пепел.
Я превращу их в нечто меньшее, когда закончу с этим.
Создав огненную цепь, я взмахнул ею вокруг головы, как лассо, и поймал за плечи маленькую убегающую медсестру. Резкий рывок моей магии заставил ее пронестись через всю комнату и приземлиться у моих ног. Ох и место чтобы оказаться, когда сама судьба уже начертала на небесах твою гибель.
— Пора спать, — прорычал я, обрушивая на ее конечности еще несколько огненных вспышек и разрывая ее на части, пока крики не стихли. На меня набросились сразу два медбрата-пирожка, магия и ярость разбивались о мой воздушный щит, но я был не просто фейри. Меня нельзя было поймать слабым, а эти двое выглядели хрупкими, как зубочистки. Моя воздушная магия справилась с первым, разорвав его легкие с треском и шипением, следующий вышел из строя еще эффектнее. Кровь брызнула, а крики окрасили внутренности моего черепа, когда я снял его голову с плеч способом, который можно было назвать лишь экстравагантным. Но это был я. Никто не мог устроить дискотеку из смерти так, как я.
— Син! — в сотый раз крикнул Макс, и я наконец повернулся от кровавой бани, отрубленная голова медработника покачивалась в моем кулаке, пока я уделял брату внимание, которого он желал.
— Да, мальчик мой? — позвал я, отбрасывая голову и наблюдая за тем, как дуга крови окрашивает стены в красную-прекрасную радугу.
— Ключ от наручников, — потребовал он, и я бросил ему скользкую штуковину, сорвав с него и наручники, после чего повернулся, чтобы выследить свою следующую жертву.
Вард уже скрылся в комнате, скорее всего, с банкой Льва на буксире, но он не успеет уйти далеко, как я его догоню. Однако время гнаться за Роландом в ночи еще не пришло, потому что я не собирался уходить, пока не наведу в этой комнате полный беспорядок. Выхватив скальпель из рук медсестры и воткнув его ей в глаз, я поджег ее волосы и закружился в поисках того, кого мне нужно было убить больше всего.
Джером стоял у двери, перешагивая через Гастингса, который скорчился на полу и выглядел грустным, как мешок лимонов, и делал попытки сбежать, бросая на меня испуганные взгляды через плечо. Я ухмыльнулся: на моих зубах все еще оставался в привкусе крови после моей эскапады с разрыванием ушей, и вид этого заставил Джеромео передернуться от ужаса.
— Вот чего ты хотел, брат! — крикнул я, когда он выскочил в коридор. — В глубине души ты знал, что случится, если ты перейдешь мне дорогу!
Макс сел, снимая с себя блокирующие магию наручники, исцелил себя и направил руки на медбрата, свалив этого мудака на пол струей воды.
Я кивнул ему, оставив добивать последних миньонов, и отправился за Джеромом. Пришло время мстить. Медленно. Не торопясь. Это было шоу: разогрев закончился, и теперь настало время главного события. Толпа затаила дыхание в предвкушении, занавес поднимался, и тот, кого все они пришли увидеть, стоял на сцене в своем костюме разрушения.
Я почувствовал, как Макса потянуло за мной заклинание, наложенное на нас отцом, и мальчик шел следом за моей спиной.
Джером помчался по коридору, отбрасывая за собой земляную стену, чтобы замедлить мое преследование. Я пробил в ней дыру воздухом, почти не сбавляя шага и продолжая преследовать его, как хищник в ночи, не торопясь.
Джером зашел в тупик, поднял руки, чтобы пробить дыру в стене, преграждавшей ему путь, но я вывернул палец и перекрыл ему дорогу мощным воздушным щитом.
Я заключил его в воздушный куб и наблюдал, как он борется в нем, пытаясь вырваться, словно муха, попавшая в теплицу.
Он повернулся ко мне, его глаза были полны бешенства, а обычное хладнокровие сменилось ужасом. Так я влиял на людей. Может быть, дело было в том, как я причесывался или одевался. Что-то во мне точно настораживало людей, но я никогда не думал, что доживу до того дня, когда буду беспокоить Джерома.
Я склонил голову набок, глядя на него с острой болью в сердце, словно там жила маленькая утка и клевала внутренности. Я бы назвал ее Глендой. Или, возможно, ее кузину звали Гленда, а мою — Эдуардо. Так или иначе, моя сердечная утка была несчастна, и это было связано с мужчиной в моей коробке.
— Джеромео, — вздохнул я. — Почему?
Такой простой вопрос, но сколько в нем печали.
Он покачал головой, слегка задыхаясь, ища вокруг себя выход, но его взгляд снова упал на меня. Его горло дрогнуло, затем он улыбнулся, что заставило меня нахмуриться и задуматься. Я не мог уловить эмоцию, она ускользала от меня, точно комар, танцующий в воздухе, жужжащий вокруг моих ушей, но я промахивался каждый раз, когда от него отмахивался.
— Син, — рассмеялся он, хотя это прозвучало немного натянуто. — Ты выиграл игру!
— Игру? — Я нахмурился еще больше.
— Это. Все это. Это была игра, как ты и сказал. Я хотел посмотреть, как далеко я смогу зайти. Разве это не было весело? — Он снова засмеялся, но его смех был густым и дрожащим.
— Было весело, — признался я. — Эти цепи, сковывающие меня, немного щекотали. Это было хорошо. И тот момент, когда я убил всех этих крикунов, мне понравился.
— Да, — сказал он с интересом. — Я знал, что ты хочешь, чтобы они все умерли. Я привел тебя прямо сюда, к ним. Все это было частью плана. Для тебя. Я сделал это ради тебя. Моего брата.
— Брата, — выдохнул я, в голосе появилась улыбка, но я снова нахмурился. Что-то не сходилось. Два плюс два равнялось пяти, это знали все. Но это? У меня не выходило правильного ответа. Как будто все числа перемешались и хихикали, вырываясь из рук. — Ты сделал это… для меня?
— Да, Син. Конечно, да, — горячо сказал он, придвигаясь к краю моей воздушной коробки и прижимая к ней руку. — А теперь пойдем, выберемся отсюда. Мы пойдем вместе. Мы никогда не будем оглядываться назад. Мы сможем начать все заново, все будет как прежде. Мы можем пойти в лес, мы найдем миссис Пигглз.
Мне понравилась эта мысль. Я, он и миссис Пигглз. Но сейчас мне не хватало некоторых людей. Мне нужно было нечто большее, чем мой брат и свинья в красивом шарфе, чтобы быть счастливым, и это говорило о том, как сильно я вырос.
— А как же Розали? И Роари, и Итан, и Кейн, и наш питомец Гаслингтон?
— Все они тоже могут пойти. Но сейчас мы пойдем вместе, а потом найдем их.
— Максимус не может оставаться здесь один. — Я оглянулся через плечо, где мой брат все еще был в гуще схватки, крики, разносившиеся по воздуху, и брызги крови говорили о том, что он отлично справляется с убийством наших врагов. Мы действительно были одной крови. И я не собирался бросать его здесь.
— Ну, он… он слишком увяз в законах. Ты можешь встретиться с ним в другой раз. Здесь ему будет хорошо, он сильнейшая Сирена в королевстве, Син. Но нам с тобой нужно убираться отсюда, пока не появилось ФБР.
Он протянул мне руку, и я потянулся за ней, сбросив воздушный щит и ухватившись за его ладонь. Его пальцы сжались, и он потянул меня ближе, но я сопротивлялся, и складки меж моих бровей стали еще глубже.
— Я лежал на столе с открытой грудной клеткой… — У Джерома сжалось горло. — Они собирались извлечь моего Инкуба. Извлечь его и не вернув. Это было частью игры?
— Конечно, нет, — пробормотал он. — Я собирался вмешаться.
Мои пальцы плотнее сомкнулись вокруг его пальцев, сжимая их в своей хватке.
— Цифры в моей голове балансируют друг на друге и дают мне ответ, который я не хочу видеть, но, кажется, я не могу его не видеть. Он смотрит мне прямо в глаза.
— О чем ты говоришь? — Джером попытался вырвать свою руку из моей, но я не отпускал.
— Они сложены в стопку и говорят мне правду, Джеромео. Почему ты это сделал? Почему?
Он отдернул руку, в ней появилось лезвие, когда он использовал свою силу земли, и одним взмахом руки вонзил его мне в шею.
Предательство ужалило меня, как оса, правда — чудовище, которое все это время жило в его глазах, всегда смотрело на меня. Меня использовали.
Использовали, как старую тряпку для мытья грязного окна. И Джером знал, как я отношусь к тому, что меня используют. Он знал, что я ненавижу быть Инкубом, который нужен всем, всем, кроме меня самого. И все это время он был худшим из всех.
Я вырвал нож из шеи, и он отступил, готовясь к новому броску, но я налетел на него, как призрак, прижав его конечности к бокам воздухом и всадив его же нож ему в грудь.
Мы упали на землю, и его мольбы и крики о помощи сопровождали каждый удар клинка по телу, а его смерть была жестокой, пронизанной болью. Я тянул, сколько мог, прежде чем заставил его замолчать, проведя последний удар по горлу. Меня покинул рваный звук боли, когда я наклонился и поцеловал его в лоб. Я ненавидел его и любил, мой мозг был просто гробом, полным скорбящих душ, все они оплакивали свое горе и прощались с Джеромом.
Я в замешательстве сидел рядом с ним, его тело дергалось, кровь пузырилась на губах, смерть наступала медленно, но с уверенностью, которой было не избежать.
Я бросил клинок рядом с ним — оружие предателя, которое обеспечит ему могилу предателя.
— Вот так и рассыпается печенье, я полагаю. Ты предаешь и лжешь, а в конце концов получаешь то, что должен. Либо так, либо побеждает плохой парень, а я не позволяю им этого делать, Джером. Ты стал плохим до мозга костей, и я укладываю таких фейри, как ты, в достойные могилы. Это то, что у меня получается лучше всего, то, для чего меня создали звезды, я думаю. Именно поэтому я раскололся, потому что только тот, кто треснут внутри, может делать то, что должен делать я. Но пока я еще хожу по этой земле, я буду продолжать сажать их в землю, высаживать, как маргаритки. Это не дает случиться худшему. Дети трясутся по ночам в своих кроватках, переживая, когда злой человек придет домой, чтобы причинить им боль. Я слежу за тем, чтобы они не возвращались домой, и если мир боится меня за то, что я вершу правосудие над монстрами, пусть так и будет.
Рука прижалась к моему плечу, и через меня потекла исцеляющая магия, унимая острую боль в шее. Подняв глаза, я увидел Максимуса, который смотрел на слезы на моих щеках и боль в моих глазах.
— Он получил по заслугам, — мрачно сказал Макс. — Настоящие братья не используют друг друга. Они не продают друг друга.
— Даже если их брат — смерть в облике фейри? — прошептал я.
Макс взял меня за руку, поднял на ноги и прижал к своей щеке.
— Даже тогда. Кажется, я начинаю понимать, почему ты делаешь то, что делаешь, Син. Я вижу, почему они хотят запереть тебя. И я точно вижу, почему этого делать не стоит.
Я прильнул к нему, и его руки обхватили меня, обняв крепко и надежно. Доверие было маленькой птичкой в руках Голиафа, и когда это доверие было нарушено, мне нужно было только вспомнить, что у меня есть крылья, чтобы улететь.
Дальше по коридору раздался шум боя, и мы бросились туда, а я с восторгом обнаружил там Итана. Конечно, он пришел. А это означало, что Розали и остальные члены ее стаи тоже здесь.
Итан сражался с группой охранников, и их численность заставляла его отступать. Мы бросились к нему, чтобы вступить в бой, и его глаза засияли при виде нас. Охранники свирепствовали, оттесняя нас все дальше и дальше, пока мы не были вынуждены разнести стену и отступить на улицу, в снег.
Рев заставил мое сердце вздрогнуть и подскочить. Из глубин теней, откуда мы пришли, в битву ворвались чудовища — пятеро или около того: извращенные творения Варда, сверкающие зубами и когтями во всей своей безобразной красе. Похоже, настоящая схватка только начиналась — и я ощущал, как воздух наполняется обещанием смерти.
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Розали
— Мейсон, — задыхаясь, проговорила я, карабкаясь по льду и грязи, разделявшим меня и его, — кровь Дракона, которого он убил в свои последние мгновения, окрасила землю вокруг нас.
Бенджамин не перешел обратно в форму фейри после смерти, как это делают большинство, и громадная масса его мертвого тела затеняла павшую форму Кейна перед ним.
Я опустилась перед ним на колени, взяла его за руку и крепко сжала ее, слезы жгли мне глаза, когда его пальцы не смогли сомкнуться вокруг моих.
— Ты не можешь бросить меня, — сказала я ему, и в горле у меня заклокотало от рыка, а кожу покалывало от силы, когда я призвала все, что было во мне, пытаясь вогнать целительную магию в его плоть.
Но я не могла найти нить его магии, к которой можно было бы привязать свою. Не могла найти ту его неотъемлемую часть, которая определяла место, где смешивались его душа и его сила, создавая аллею для моей собственной магии, чтобы связать их.
Черты его лица мерцали и расплывались, на окровавленной коже проступили слезы, и мне стало тяжело смотреть на него.
Его рубашка обгорела, оставив на коже несколько больших проплешин. Проклятие, которое я на него наложила, резко выделялось даже сквозь кровь и грязь, покрывавшие его. Оно распространилось. Все дальше и дальше оно распространялось, пока не покрыло его, словно он был холстом, созданным для его искусства.
Я покачала головой, мои внутренности скрутило в острый нож, когда я взглянула на пятна на его плоти и ощутила всю тяжесть их бремени. Луна прокляла его ради меня, и теперь я чувствовала, как тяжелые оковы ответственности ложатся и на меня. Я сделала это. Это я произнесла эти слова. Без этого, запятнавшего его судьбу, его участь могла бы быть другой.
— Я не приму эту судьбу, — прорычала я, переводя взгляд с неподвижных черт Кейна на небо, где облака окутывали небесное существо, которое было связано со мной так же прочно, как и я с ним. — Не приму.
Моя кожа покалывала, когда сила росла внутри меня, холодный свет луны мерцал на поверхности моей плоти и освещал меня изнутри.
Казалось, сами облака обратили на это внимание, когда из меня полилось еще больше света, покрывая меня броней и призывая Луну встретиться со мной взглядом, и они расступились, чтобы дать ей возможность увидеть меня.
Лунный свет стекал по нам, капал с неба, пропитывая нас своим светом так же уверенно, как если бы нас облили водой.
Я крепче прижалась к Кейну, мои глаза горели от яркости лунного света, когда я смотрела на небо и оскаливала зубы.
— Он заплатил своей жизнью за мою, — выплюнула я. — Он отдал все, чтобы я выжила. Но чего стоит мое выживание, если я не могу найти в нем радости? Каждый миг моей жизни был омрачен болью, которую я испытала в той или иной форме. От рук моего papa, от жестокости войны, от потери человека, которого я любила, в этом подземном аду, а теперь еще и это? Сколько еще ты будешь смотреть, как я страдаю?
Лунный свет продолжал литься с неба, падая на нас искрящимися комками, похожими на снежинки. Они проносились мимо меня, целенаправленно двигаясь к Кейну, касаясь его кожи и впиваясь в его плоть в каждом месте, где ее запятнало проклятие.
Я резко вдохнула и задержала дыхание, слезы полились по щекам, а потом замерли, пока я с изумлением наблюдала, как луна омывает его, освобождая от проклятия, и каждая частичка его исчезает, пока не остается совсем ничего.
Но когда я крепче сжала его руку, ожидая, что его веки дрогнут, он сомкнет хватку вокруг моей, а губы разойдутся в рваном вздохе, вместо этого я получила лишь неподвижность.
Я покачала головой, не желая верить, что Луна оставит меня сейчас, когда я нуждалась в ней как никогда, когда я была так близка к тому, чтобы разбиться без нее.
Ведь она прислушалась к моему призыву снять проклятие.
Но этого было недостаточно, чтобы вернуть Кейна из когтей смерти.
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Кейн
— Мейсон?
Голос был знакомым, в чем-то призрачным, но в то же время чертовски успокаивающим. Я поднял голову и обнаружил, что стою на коленях на берегу реки, где в воздухе висел золотистый туман. По ту сторону жутко спокойной воды стоял мальчик с теплыми глазами и яркой улыбкой. Меррик выглядел так же, как и в день своей смерти, — молодым, полным жизни, но здесь, в этом странном месте, он был каким-то неземным.
— Прости меня, — прозвучали слова, которые я хотел сказать ему все эти годы, и его форма запылала чуть ярче.
— Ты ни в чем не виноват, — позвал он, и тяжесть, которую я нес с момента его смерти, наконец ослабла настолько, что я смог вздохнуть. Эти слова были так просты, что трудно было поверить в их воздействие. — Душа Бенджамина была доставлена к Вратам Харроуда, куда отправляются все проклятые. Подойди и посмотри. — Он протянул руку, и река словно уменьшилась, как будто он внезапно оказался ближе.
Шлепок весла по воде заставил меня повернуть голову, и по воде проплыла фигура в капюшоне. Тяжелый золотистый туман опустился, и я потерял Меррика из виду, когда фигура приблизилась.
— Мейсон Кейн, — произнес он иссохшим голосом, и мое имя, словно призыв, притянуло меня к нему. — Пришло время перейти в загробный мир. Твоя душа здесь, потому что ты цепляешься за то, что тебе больше не принадлежит. Отпусти это и взойди на борт моего парома.
Я повернул голову, чувствуя, как то, что я оставлял позади, притягивает меня, и мысли мои устремились к Розали. Казалось, что она была совсем рядом в густом тумане, опустившемся у меня за спиной, и если бы я вошел в него, то нашел бы ее там.
— Это благословение — быть кому-то нужным и самому скучать в ответ, это значит, что ты прожил жизнь хорошо, — сказал Паромщик. — А теперь иди. Время пришло.
Из-под плаща протянулась его рука — шишковатая, скелетная, она обвилась вокруг моей руки. Моя кожа засветилась от его прикосновения, словно от лунного света: по плоти разлилось сияние, заставив Паромщика отдернуть руку.
— Ты — Тронутый Луной, — вздохнул он. — Прошло много-много веков с тех пор, как я видел ее силу.
Я опустил взгляд на свои руки, и их сияние разлилось по мне, пока моя душа не заблестела, как жидкое серебро. Я не чувствовал пульса, но слышал его — барабанный бой собственного сердца, такой близкий, такой родной.
Я повернулся и понял, что это вовсе не мое собственное сердце, а сердце фейри, в которую я так бесповоротно влюбился, что ничто не звало меня громче, чем песня ее жизненной силы.
— Я здесь! — воскликнул я, резко встав и отыскивая ее в тумане, почему-то уверенный, что она ищет меня в ответ.
— Я не могу забрать тебя, — прошептал Паромщик, его голос был похож на плевок огня. — Луна требует другой судьбы.
— Розали! — кричал я, шагая в туман, добираясь, бегая, охотясь. — Я здесь!
Руки нашли меня, обхватили и потянули, ее пальцы горели в лунном свете так же, как и мои. Я чувствовал за спиной силу, толкавшую меня к ней, и был уверен, что сама Луна направляет мою душу прочь от этого святого места.
Я не оглядывался назад, уверенный, что если оглянусь, то смерть снова найдет меня. Мой взгляд был устремлен в туман, а руки тянули и тянули, уводя меня из этого мира, пока меня не поглотила непроницаемая чернота. Атмосфера была густой и гнилостной. Болели легкие, болело все, и, клянусь звездами, это было хорошо, потому что это была жизнь. Во всей своей боли и жестокости, это была жизнь.
Я набрал полные легкие воздуха, распахнул глаза и обнаружил, что лежу на спине под Розали, ее кожа все еще сияла лунным блеском. Ее слезы были серебряными, они падали на мою кожу и заживляли все раны на моей плоти. Я смотрел на ее чудо, затем на исцеленную кожу своей груди и, наконец, на голые места, где когда-то была метка проклятия.
— Роза, — задыхаясь, произнес я, и ее глаза распахнулись, а страх и горе сменились радостью.
— Мейсон, — простонала она, а затем ее губы прильнули к моим, и я запутался рукой в ее волосах, ощущая ее тяжесть и зная, что в этом мире нет ничего, что могло бы отнять меня у нее снова. В жизни я буду следовать за ней, а в смерти найду ее.
Прилив силы затопил мои вены, и, когда Розали отступила назад, мы оба посмотрели на знаки убывающей луны, которые зажглись у каждого из нас прямо над сердцем, как символ жизни, которую она только что вернула мне.
— Ты отказала моей душе в смерти, — вздохнул я.
— Смерть не могла забрать ее, — сказала она, снова найдя мои губы. — Ты моя пара.
Эти слова всколыхнули во мне мир желания, но, притянув ее к себе, я вспомнил, что еще многое предстоит сделать.
— Пора заканчивать, — тяжело произнес я, и она кивнула, поднимаясь на ноги и увлекая меня за собой, наши пальцы переплелись, а моя потребность в ней стала болезненно острой. Когда все закончится, я больше никогда не расстанусь с ней.
Я взглянул на упавшее тело Бенджамина, отвернулся от него и понял, что мне больше не придется оглядываться на прошлое. Все мое внимание было сосредоточено на будущем.
Мой взгляд остановился на входе в башню, где на снег выплеснулась яростная схватка: охранники и чудовищные звери сражались с Сином, Итаном и Максом, и все они теснились вокруг нас.
Я чувствовал, как меня охватывает чувство защиты, которое распространялось не только на Розали, но и на мужчин, которых она назвала своими партнерами, и понимал, что не могу допустить, чтобы они пали в этот день.
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Я отвернулась от Кейна, моя плоть все еще гудела от магии того, что только что произошло между нами, а сердце колотилось от адреналина. Мне стоило огромного усилия воли не сорвать с него одежду и не овладеть им целиком прямо здесь, посреди хаоса, в лунном свете, льющемся на нас, и крови, окрашивающей мою плоть.
Но я не могла пока поддаться этому желанию. Вдруг мелькнуло движение, и я увидела Варда, мчащегося в сторону заснеженных гор, его фигура уже уменьшалась вдали, когда он вырвался из рукопашной схватки.
— Иди, — рявкнул Кейн, не сводя глаз с монстра, который был так достоин смерти, которую я для него приготовила. — Я расчищу тебе путь.
Охранники и оставшиеся чудовищные создания с жестокостью сражались вокруг нас, Итан, Син и Макс были втянуты в схватку с ними, и еще большее их количество продолжало гоняться за мной и Кейном.
Я огляделась в поисках Роари, но нигде его не обнаружила, и мое нутро скрутило беспокойство. Но я знала, чего бы хотел от меня мой партнер. Он бы не хотел, чтобы я охотилась за ним, он бы хотел, чтобы я гналась за его Львом. Так я и поступила.
Я резко кивнула Кейну, и он бросился от меня, разорвав на части охранников, которые оказались ближе всего к нам, и метнув огненный шар в морду крылатого зверя, который пикировал с неба в мою сторону.
Его крики боли и ярости наполнили воздух, и я на бегу сорвала с себя куртку, отбросив ткань в сторону, а затем стянула через голову свитер и отбросила его тоже.
Я громко завыла, Итан отозвался эхом где-то у меня за спиной, когда я расстегнула штаны и стянула их.
Я прыгнула, сдвигаясь, последняя одежда упала с моего тела или порвалась прямо на нем, когда я ворвалась в свою форму Волка и снова завыла, лунный свет позолотил мой серебристый мех так, что я сияла намного ярче, чем снежный пейзаж.
Запах ужаса наполнил мои ноздри, когда я устремила свой взгляд на Варда и с рычанием, оскалив зубы, помчалась за ним в дикие земли.
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Я распахнул дверь в комнату на самом верху башни, ожидая, что сейчас вот-вот начнется драка, поскольку я наконец-то выследил Сина и Макса вместе с Вардом и моим Львом. Но комната оказалась просто длинным складским помещением с окном в дальнем конце, из которого открывался вид на заснеженную равнину. Я сражался за то, чтобы попасть сюда, убивал и охранников, и монстров, чтобы добраться сюда, и это все, что здесь можно найти?
Я выругался, подбежал к окну и распахнул его настежь, услышав доносящиеся снизу звуки битвы, прежде чем мой взгляд остановился на столкновении фейри.
Я разглядел среди них Кейна, Итана и Сина, а также Макса Ригеля, но мое сердце не успокоилось, пока я не увидел серебристую фигуру Розали, мчащуюся к горизонту. Я нахмурился, сузив взгляд на темную фигуру, которую она преследовала в сугробах, и обострившимся зрением различил лицо Варда, бросившего испуганный взгляд через плечо. Под его рукой лежала мерцающая золотистая форма моего Льва, заключенная в банку, словно это была всего лишь пойманная бабочка.
Из моего горла вырвался рык, и я высунулся в окно, бросив перед собой пласт воды и сразу же превратив его в лед. Платформа спускалась прямо к земле, и я, не колеблясь, побежал по ней, спринтерским шагом, сосредоточившись на Розали и Варде.
С моей Вампирской скоростью я сразу догнал их, ледяной ветер хлестал меня и заставлял волосы подниматься на руках.
Я не замедлил шаг, когда миновал Розали, обнажив клыки и жажду крови, а затем прыгнул на Варда и повалил его на снег.
Моя рука обхватила сосуд, спасая его от удара, когда мы покатились, а Вард закричал. Розали вырвала Варда из моей хватки, швырнула его в снег под собой и ударила лапой по его груди, обнажив зубы, когда он заскулил от ужаса.
Я вскочил на ноги и поднес к нему банку.
— Скажи мне, как вернуть его в мое тело?
— Ты не можешь изменить то, что было сделано! — воскликнул Вард. — Моя работа будет жить дальше, даже если я умру в этот день.
— Лжец. Скажи мне, как вернуть его, — прорычал я, и когти Розали вонзились в его грудь, заставив Варда взвыть от боли.
— Ничего нельзя изменить, — прошипел он. — Ты моя Ночная Ярость и всегда ею будешь.
— Я тебе никто! — прорычал я, и он вздрогнул.
— Если мне суждено умереть, то ты станешь моим наследием, — шипел он, его пальцы подергивались.
Я отпрыгнул, пытаясь погасить его пламя, но промахнулся, и оно понеслось ко мне. Нет, в меня. В сосуд.
Огонь врезался в него, разбив стекло, и мой Лев выплеснулся, призрачная форма которого, словно дым, стелилась по снегу, все еще светясь золотым сиянием. Но оно угасало. Уже тускнело, теряя свет с каждой секундой.
— Нет! — прорычал я, падая на колени и пытаясь собрать его в свои руки, прижимая к груди и чувствуя, как его сущность клубится в моих ладонях.
Розали застонала от горя, подбежав ко мне и бросив Варда.
Провидец вскочил на ноги и рванул прочь по снегу, а я рявкнул на Розу:
— Не отпускай его!
Она неохотно отвернулась от меня, из ее рта вырвался скорбный вой, и она помчалась за Вардом, чудовищем, укравшим у меня Льва.
Я стоял на коленях в снегу, пытаясь прижать к себе тень прежнего себя, отчаянно стараясь удержать ее.
— Пожалуйста, останься. Не уходи. Не оставляй меня, — умолял я, сжимая в руках мерцающий дымок и наблюдая, как из него уходит жизнь. Жизненно важная часть меня умрет вместе с ним, и я никогда больше не стану целым. — Я не могу тебя отпустить.
Мой Лев мерцал, его сияние становилось все слабее и слабее, пока не превратилось в дым, испарившийся в морозном воздухе. Мои руки задрожали, когда я попытался ухватиться за пустоту, образовавшуюся после него, но там ничего не было.
Его не было.
Его отсутствие пугало, его потеря была болью, с которой я не мог смириться. Мои пальцы сгибались, каждый из них покалывало, и я медленно обращал на них внимание, по мере того как это ощущение усиливалось.
Мерцание серебристого света заставило меня перевернуть руку, и на запястье блеснула метка моей пары. Прикоснувшись к ней, я испустил рваный вздох: серебряное сияние превратилось в расплавленное золото, вспыхнув и заставив сердце гулко забиться в груди. Поток света разлился по коже, обдавая меня своей красотой и заставляя задыхаться от смущения, когда он погружался в мою кровь. Свет луны скользнул в мою грудь, и я мог бы поклясться, что он сшивает осколки моей разбитой души, вплетая в мое существо нечто совершенно прекрасное. Внутри меня поселилось нечто, похожее на пульсирующую раскаленную жидкость, и я задрожал от ощущения воссоединения моего Льва с моим телом, от силы, бушующей во мне и дающей прилив бодрости.
Я потрясенно взглянул на Луну, чувствуя, что она наблюдает за мной, и благодарность сорвалась с моих губ в пьянящем стоне. Она сделала это, дала мне этот дар и позволила моему Льву вернуться ко мне. Я чувствовал, как легко будет сдвинуться, вернуться в эту невероятную, естественную форму и наконец-то выпустить ее на свободу.
Я был создан заново, возрожден как зверь, созданный из того, кем я когда-то был, и того, кем я стал. Мужчина, принадлежащий этому потрясающему созданию там, в снегу, отныне и до скончания веков.
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Мне было невыносимо смотреть на осколки стекла, на Роари, пытающегося схватить то, что он потерял, но когда я приблизилась к Варду, оскалив зубы, и его предсмертные вопли зазвучали в моих ушах, меня пронзил звук, сродни пению самих звезд, и в моей душе затеплилась надежда.
Я набросилась на Варда и расплющила его под собой, его крики заглушили все звуки, кроме этого прекраснейшего из них.
Глубоко вонзив зубы в его плечо, я крутанулась на месте, отбрасывая его от себя, в моей крови эхом отдавался рев Льва, когда мой взгляд упал на мою пару в его измененной форме.
Роари снова зарычал, тряхнул гривой потрясающих темных волос и бросился бежать, не сводя глаз с кричащего и плачущего Варда, который пытался уползти по снегу.
Я резко вдохнула, когда Роари рванулся вперед, его мощное тело двигалось так быстро, что превратилось в сплошное пятно. Лев и Вампир одновременно, два Ордена, заключенные в одном фейри.
Он прыгнул на Варда, его зубы вонзились в плоть и кости, крики bastardo, причинившего ему столько боли и страданий, наконец смолкли, когда его голова была оторвана от тела и отброшена в кучу снега рядом с нами.
Я шагнула вперед, расширенными глазами глядя на чудо, которое было моей парой, моей родственной душой, человеком, которого я любила с тех пор, как была слишком мала, чтобы понять значение этого слова. Мой Лев. Мой Роари. Моя пара.
Я прижалась к нему, а он прильнул ко мне, и удивление в его глазах сверкнуло в лунном свете, прежде чем он издал мощный рев, которому вторили остальные, крича о триумфе над телами зверей, которых они победили в своих собственных битвах.
И когда снег посыпался с неба комьями, освещенными лунным светом, с моих губ сорвался вой, и я поняла, что наша стая наконец-то стала единым целым.
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Я закашлялся, когда запах дыма заполнил мои легкие, грудь задымилась, и клок волос застрял в ноздре, заставив меня задыхаться и паниковать, когда я пытался вдохнуть воздух.
Мои руки столкнулись со складками плоти, лоб врезался во что-то, что громко шлепнулось о мою кожу, а затем врезалось в нос и рот, заставив меня вскрикнуть в тревоге, когда я обнаружил, что прижат к земле грузом, лежащим прямо над моей головой.
— Аргхх! — Я закричал, размахивая руками и ногами, из моих глаз текли слезы, я молил о смерти, потому что, конечно, объятия ее не могли быть такими жестокими, как эта правда, которая была жизнью.
— Я держу тебя, парень, — промурлыкал Планжер, встав во весь рост и наконец освободив меня от удушающей тяжести своего тела.
— Зачем? — задыхался я, отчаянно пытаясь вытащить волосы из ноздрей.
— Я защищал тебя, понимаешь? — сказал Планжер. — Все это место сгорит в огне вместе с нами в его недрах.
— Тогда нам нужно убираться отсюда! — Я задыхался, поднимаясь на ноги и сдерживая рвоту, глядя на него в его измененной форме.
— Да, сэр, — согласился он, а затем с головой нырнул в плитку под нашими ногами, словно в воду, его когти отбросили ее в сторону и разбросали грязь во все стороны, а следом за ним с невероятной скоростью открывался огромный туннель.
Я заколебался, не желая следовать за ним в темноту, но когда я посмотрел на выход, то увидел лишь языки пламени, лижущие стены, дым, поднимающийся в комнату, и гнетущую жару, только подтверждающую его слова. Башня горела, и мы тоже сгорим, если не уйдем.
Я пробормотал молитву звездам, умоляя их избавить меня от этого места, а затем спустился в нору.
Под землей было промозгло и холодно, а вспыхнувший фейлайт осветил туннель впереди меня, где я смог разглядеть Планжера, который бился задницей о стены, напевая про себя о своем методе.
Я бросился за ним, все еще сдувая выбившиеся из носа и рта волосы, ругаясь про себя и клянясь всем звездам, что буду купаться целый месяц, если только выберусь отсюда.
Позади нас раздался сильный грохот, сама башня раскололась на части, и я вскрикнул, перейдя на бег, споткнувшись и упав на свободные складки кожи Планжера как раз в тот момент, когда он развернулся и устремился в небо.
Моя щека скользнула по складкам его задницы, и из меня снова вырвался крик ужаса, который был заглушен сильнейшим «бум», вызванным полным обрушением башни.
Я направил воду под ноги, и меня вынесло из туннеля, когда облако пыли и обломков пронеслось позади. Я взлетел на пятьдесят футов в воздух над заснеженными равнинами.
Я упал на спину среди группы из шести фейри, которые с тревогой смотрели на меня, среди Уайлдера, его брата, Шэдоубрука и Кейна сияло лицо Розали.
— Привет, — прохрипел я, помахав им рукой.
— Вот дерьмо. Я так и знал, что что-то забыл, — сказал Син, глядя на обломки башни, в уничтожении которых он явно принимал участие своим огнем.
Розали шлепнула его по бицепсу.
— Да твою ж мать, — прошипела она.
— Не слышал, чтобы ты об этом упоминала, любимая, — пробормотал Итан.
— Это потому что… — она запнулась и посмотрела на меня с извиняющимся выражением лица. — Я, видимо, полная stronzo. Прости, Гастингс. Но я знала, что тебя так просто не сломить, даже если какая-то маленькая башенка рухнет.
Она протянула мне руку, и я позволил ей поднять меня на ноги и исцелить, не особо вникая в ее слова, пока я смотрел на разрушенную башню, пытаясь понять, что произошло.
— Мы бы не справились без тебя, — сказала Розали, похлопав меня по плечу.
— Да, — согласился Кейн, неловко сжимая мою руку. — Ты практически уничтожил всю эту преступную организацию.
— Даже Дракона? — пробормотал я, глядя на огромное мертвое тело, которое лежало за руинами башни.
— О, да, — с энтузиазмом сказал Син. — Ты хорошо отделал этого Дракона, прямо перед тем как прикончить остальных и засунуть Льва Роари обратно в его задницу, где ему самое место. Ты чертов герой, Гаслингс. Гребаная легенда.
— Черт, должно быть, я ударился головой сильнее, чем думал, раз забыл все это, — сказал я, смятение затуманило мои мысли.
— Это… Планжер? — с гримасой спросил Роари, указывая на Крота-перевертыша, который застрял в сугробе, выставив напоказ только свою задницу.
— Да, — медленно ответил я, в голове все еще зрели воспоминания о слишком долгом общении с Кротом-перевертышем. — Я спас его прямо перед тем, как выпустить Сина на свободу, а потом…
— А потом ты спас мир, — резко сказал Син, и хотя остальные члены группы обменялись несколькими непонятными взглядами, все они быстро согласились.
— Слава Гастингсу! — громко сказала Розали, поднимая мою руку в воздух. — Пусть его подвиги войдут в историю.
— Не считая того, что никто из нас больше никогда и никому не сможет об этом рассказать, — пробормотал Роари.
— Да, — согласилась Розали. — Не считая этого.
Я ухмыльнулся, глядя на разрушения, которые я учинил, и серьезно кивнул, потому что знал, что не смогу никому рассказать о том, что я здесь сделал, и о злых сукиных детях, которых мы уничтожили, но оказалось, что я был героем. И с этим можно было смириться.
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НЕДЕЛЮ СПУСТЯ
Неделя, прошедшая с тех пор, как мы разгромили преступную организацию Варда, пролетела в хаосе, с которым я все еще не могла смириться. Макс сдержал свое слово, не только помогая нам скрыть все следы ужасающих научных экспериментов Варда, но и решая проблему нашего преступного прошлого. Тиберий также решил довериться Сину, поверив словам своего другого сына, и освободил их от обязательства постоянно находиться вместе.
Оказалось, что помощь в спасении королевства от одного из самых разыскиваемых военных преступников, ускользнувшего от правосудия правящей монархии, принесла с собой целую кучу помилований, хотя и несколько замалчиваемых.
Официально Роари не мог быть помилован из-за смертельной клятвы, которую он дал много лет назад, но все записи о его преступлениях, включая фотографии, были таинственным образом удалены из всех баз данных ФБР.
Кейн и Гастингс были «спасены» и уволены со своих постов охранников в Даркморе без какого-либо дальнейшего расследования, а годы, добавленные к сроку Итана после несчастного случая в Даркморе, были сняты, что означало, что он стал свободным человеком.
Для меня и Сина все было немного по-другому: нам обоим было даровано полное помилование под предлогом того, что мы оба тайно работали на ФБР вплоть до нашего заключения в Даркморе. Все убийства, совершенные Сином, были действительно совершены против фейри, вполне заслуживавших свою судьбу, а мои преступления и вообще не были так легко доказуемы.
В общем, мы были свободны в самом истинном и полном смысле этого слова, и это был факт, который только начинал до нас доходить. Планжер ушел, исчезнув однажды ночью в кротовой норе, не попрощавшись. Вскоре после этого я получила открытку с отпечатком лапы медведя и фотографией гор с надписью: «Твой туннельщик обнаружил свое призвание в наших пещерах, гончая.
С наилучшими пожеланиями».
Если Пудинг мог терпеть компанию Планжера, то это было его дело, но я надеялась, что больше никогда не увижу его голую задницу, когда он будет копать себе нору.
Я вошла в свою спальню в поместье Оскура и остановилась на пороге, увидев, что все четверо моих людей ждут меня там, и их головы повернулись ко мне в тот момент, когда я появилась.
— В чем дело? — спросила я, чувствуя напряжение в конечностях от их свирепых взглядов, и волосы на моей шее встали дыбом в ожидании какой-то угрозы, которую я еще не могла понять. Но это не имело никакого смысла. Все угрозы против нас были наконец устранены, и нам уже не нужно было пугаться собственной тени.
— Мы немного поболтали, дикарка, — сказал Син тихим голосом, отодвигаясь от окна, снимая рубашку и отбрасывая ее в сторону, пока он крался к моей кровати, где уже сидел Итан.
— О чем? — спросила я, переведя взгляд с него на Роари, который ухмылялся мне, прислонившись к моему шкафу, и на Кейна, который стоял, скрестив руки, рядом с тем местом, где стоял Син, прежде чем он отошел.
— Ну, как я вижу, у нас есть проблема, — сказал Син, сняв ботинки и носки, прежде чем прыгнуть на мою кровать и откинуться на подушку.
— О? — Я вошла в комнату, закрыв за собой дверь и заперев ее на всякий случай, потому что в этом доме всегда где-то рядом скрывался какой-нибудь любопытный stronzo.
— Ага, — вздохнул Син. — Мы вернулись после спасения мира уже целую неделю назад, а каждому из нас, парней, наши карманные палочки встряхнули всего по два раза.
— Карманные палочки? — спросила я, а Роари фыркнул.
— Четыре раза, — сказал Кейн тихим голосом, от чего Син резко нахмурился и махнул рукой, указывая на моего Вампира в знак обвинения.
— Как я это пропустил? — рявкнул он.
— Однажды ты спал, а в другой раз, я думаю, ты пошел собирать виноград с щенками, — пожал плечами Кейн, на его лице появилось самодовольное выражение, которое было вполне заслуженным, учитывая оргазмы, которые он подарил мне в те украденные мгновения в его объятиях.
— Да, ну, это именно то, о чем я говорю, — сказал Син, снова посмотрев на меня. — Слишком много действий с одним членом происходит в стае, полной мужицкого мяса.
— Правда? — спросила я, не сдержав смешка.
— Правда. Именно поэтому я должен взять бразды правления в свои руки и начать организовывать нас как единое целое. Прежде всего, мы должны навести порядок в наших групповых шалостях. Именно поэтому я хочу, чтобы ты встала на колени передо мной, дикарка, и приняла член в задницу, а другой — в киску. Я буду смотреть тебе в глаза, пока ты кончаешь на них, а потом увидим, что делать дальше, пока все ингредиенты в этой комнате не будут полностью удовлетворены происходящим.
— Неужели? — промурлыкала я, продвигаясь дальше в комнату, перемещая взгляд с Роари на Итана, на Кейна, а затем обратно на Сина. — А что, если у меня есть другая идея?
Улыбка Сина расширилась, и он уважительно помахал мне рукой.
— Тогда, конечно, продолжай, — сказал он.
Я улыбнулась, обдумывая свои варианты, а затем направилась к Итану, который все еще сидел на краю моей кровати, снимая мою рубашку через голову, когда я подошла к нему.
Итан самонадеянно улыбнулся, сняв свою футболку, прежде чем я до него дошла, сняла брюки, носки и ботинки, после опустилась на него в нижнем белье.
Я поцеловала его глубоко, когда его руки обхватили мою талию, и из моих губ вырвался стон, ведь я наслаждалась вкусом его языка на моем.
Его руки скользнули по моей спине, нашли застежку моего бюстгальтера и расстегнули ее движением большого пальца.
Я крутила бедрами, чувствуя твердый нажим его члена через ткань треников потираясь об него, и мое возбуждение росло с каждой секундой.
Я подняла руку, призывая Кейна, и мой Вампир бросился ко мне и встал у меня за спиной, перебирая пальцами волосы на плече, прежде чем его рот переместился к моей шее.
— Вот так, большой мальчик, — промурлыкал Син, наблюдая за нами. — Я знаю, что ты отчаянно хотел попробовать один из этих сэндвичей, не так ли?
— Отвали, Уайлдер, — хмыкнул Кейн, его руки скользнули по моим плечам, зацепили бретельки лифчика и стянули их с рук.
Я передернула плечами, чтобы он снял его, и маленький кусочек ткани упал вместе со всей одеждой Кейна, когда он молниеносным движением снял ее.
Он придвинулся ко мне ближе, и жар его твердого члена уперся мне в позвоночник, а я прикусила губу Итана, чувствуя, как во мне разгорается предвкушение.
Я повернула голову, чтобы принять поцелуй от губ Кейна, а рот Итана опустился к моей груди и зажал сосок между зубами.
Откинувшись назад, я поманила Роари ближе к нам, обнажая для него еще больше своей кожи, и он тоже бросился ко мне, его одежда осталась позади, а он опустился на колени рядом со мной и втянул в рот мой второй сосок.
Я громко застонала, когда его клыки вонзились в упругую плоть моей груди, а Итан запустил руку в трусики, лаская мой клитор.
Кейн поцеловал меня крепче, а затем отстранился от моих губ, вонзая клыки в мое горло и забирая из меня все больше крови, так что у меня от их поцелуев закружилась голова.
Я ухмыльнулась своему Инкубу, который сидел и наблюдал за нами с хищной потребностью в темных глазах, и наконец поманила его к себе.
Син переполз через кровать ко мне, прижавшись вплотную к Итану и встав на колени, чтобы он мог сорвать поцелуй с моих припухших губ.
— Ты на вкус как идеальный грех, дикарка, — пробормотал он мне в губы.
— Думаю, это звание принадлежит тебе, — поддразнила я, чувствуя, как он улыбается мне в губы.
Я переместила свой вес вперед, повалив Итана на кровать под собой, и толкнула Сина назад, пока он не встал на колени прямо над головой моего Волка, его губы ни разу не покинули мои.
Я взяла руку Кейна и провела ею по трусикам, побуждая его стянуть их, и застонала, когда Итан соединил это движение с движением своих пальцев внутри меня.
Роари переместился на кровать рядом со мной, пока я перехватывала треники Итана, помогая мне стянуть их с него и высвобождая твердую длину его ствола подо мной.
Я поймала член Итана в кулак, отбросила его руку в сторону и вогнала его в себя с рваным стоном, который поглотил Син, целуя меня все крепче.
Кейн молниеносно отошел от нас, но через мгновение вернулся, смазал свой член смазкой и с напряженным проклятием вогнал его мне между ягодиц.
Я задохнулась, когда Итан вошел в меня еще сильнее, мой позвоночник выгнулся дугой, а руки опустились на грудь моего Волка, и я разорвала поцелуй с Сином.
Итан завладел моим ртом, а Кейн заполнил мою задницу долгим, медленным толчком, заставившим меня выкрикивать его имя, когда каждая мышца в моем теле напряглась и напряглась от обещания удовольствия.
Кейн начал двигаться внутри меня, и Итан подхватил его ритм, а Роари схватил меня за подбородок и потянул, чтобы я повернулась к нему ртом.
Он глубоко поцеловал меня, и я потянулась к нему, взяла его твердый член в кулак и переместив каплю преякулята с его кончика на головку, прежде чем стала двигать им в такт с толчками членов Кейна и Итана внутри меня.
Син недовольно рыкнул, зажал мои волосы в своих больших пальцах и наклонил мою голову так, чтобы я смотрела на него, когда он стоял на коленях над Итаном.
Я облизнула губы, опустив глаза на его член, зная, что ему нужно, и мило улыбнулась ему, когда он подался вперед и прижал его к моим губам.
Я раздвинулась для него, Кейн вошел в меня с такой силой, что я подалась вперед, и стон был заглушен толстым стержнем члена Сина, когда я приняла его до самого горла.
— Вот так, — прорычал Син, схватив меня за волосы и контролируя мои движения. — Теперь мы можем перестать ее жалеть.
Я втянула воздух, когда четыре разрушительные души захихикали вокруг меня, руки крепче обхватили мою плоть, тела придвинулись ближе, и наши движения стали более безудержными, почти неистовыми.
Они вгоняли себя в меня с жестокой необходимостью, и я закричала, кончая от прилива блаженства, которое ничуть не утолило их голод по мне.
Они трахали меня сильнее, восхваляя мое имя, а я принимала их всех сразу: рот Роари опустился к моему горлу, и его клыки снова пронзили мою плоть.
Кейн выругался, сильнее вгоняя в меня свой член, и я почувствовала, как его скорость вибрирует во мне, когда он приблизился к своей кульминации, и сила этого толчка прижала мой клитор к Итану так сильно, что когда он кончил, я кончила вместе с ним.
Син мрачно рассмеялся и стал трахать мой рот, пока я сосала и облизывала его языком, пока с рваным вздохом он не кончил мне в горло, и соленый вкус его похоти заполнил мой рот.
Итан перевернул нас, пока Син отстранился. Темный смешок сорвался с его губ — он воспользовался тем, что я впала в оцепенение от вожделения, и поставил меня на четвереньки на кровати так, как он любил это делать.
Он шлепал меня по заднице, вбивая лицом в простыни, и я могла только выкрикивать проклятия в его адрес, пока он трахал меня сильно и глубоко, пока я снова не кончила, моя киска крепко сжимала его член, заставляя его сдаться и наконец рухнуть вместе со мной.
Мы повалились в кучу потных, спутанных конечностей на кровать, и Син стал гладить меня по волосам, а Кейн переплел свои пальцы с моими.
— Неплохо для первого родео, — задумчиво пробормотал Син. — Давайте дадим ей десять минут на восстановление, а потом я дам вам свои заметки для второго раунда.
Я рассмеялась, качая головой в недоумении, пока мое бешено колотящееся сердце пыталось успокоиться, а омытые наслаждением конечности полностью вышли из строя, однако, если судить по окружающим меня твердым телам и еще более твердым членам, я знала, что наша ночь разврата только началась.
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Син
ЧЕРЕЗ НЕСКОЛЬКО НЕДЕЛЬ ПОСЛЕ ЭТОГО
Я провел целые выходные с папой и Максимусом, отправившись в поход, где мы сидели у костра. Я пел песни и жег дерьмо, что было как раз в моем вкусе. Папе, похоже, нравилось тушить мои костры, и он задавал мне миллиарды вопросов о моей жизни, а я задавал миллиарды вопросов в ответ. Мы становились чем-то особенным, чего у меня никогда раньше не было. Он даже попросил встречаться со мной еженедельно, желая убедиться, что между нами установились прочные отношения, и я с трепетом ожидал этого, пока поднимался по подъездной дорожке к дому Оскура.
Розали сидела на веранде с Гастингсом, Кейном и несколькими щенками, играя в карточную игру «Щелчек», от которой малыши заливались смехом. Подойдя ближе, я понял, что Розали подбрасывала карты так, чтобы они улетали из досягаемости, когда выпадала карта «Щелчек», и щенки подпрыгивали, пытаясь схватить ее с лозы, которую она бросила.
Я использовал воздух, чтобы поймать ее для себя, и хлопнул ладонью по колоде.
— Щелк!
— Син! — раздался крик восторга щенков, и все они бросились ко мне: малыши карабкались по моим ногам, а другие тыкались в меня и тянули. Я поцеловал и обнял их всех, затем взбежал по ступенькам крыльца и впился в мою дикарку поцелуем, от которого Гастингс покраснел.
Наш маленький питомец-охранник прочистил горло, а Кейн закатил глаза, когда я отпустил нашу девочку.
— Как провел время? — Спросила Розали, пока я сбрасывал рюкзак на доски, и щенки набросились на него, выискивая подарки. А их там было предостаточно. Красивые камешки и блестящие листья, которые я собрал во время наших прогулок по тропе, плюс куча причудливых веточек.
— Лучше всех, сладкие губки, — промурлыкал я. — Но ничто не сравнится с возвращением домой.
— Не думаю, что мы сможем долго называть это место домом, — сказал Кейн. — Бьянка уже не раз делала нескромные замечания по поводу того, чтобы мы обзавелись собственным жильем.
— Это потому, что ей надоело, что щенки спрашивают, почему в комнате Розы живет упырь, который начинает выть по ночам. — Я ухмыльнулся, и Розали толкнула меня локтем.
— Она права. Как бы мне ни нравилось здесь, думаю, нам не помешало бы собственное пространство, — сказала она.
— Было бы здорово иметь собственную спальню, — прокомментировал Гастингс, и Розали бросила на него косой взгляд.
— Мы можем купить тебе миску для воды с твоим именем, — весело сказал я.
— Ну, мне бы хватило и стакана, — уклончиво ответил Гастингс.
— Э, Джек… — начал Кейн.
— Джек Гастингс! — закричала какая-то женщина, и мы повернулись, чтобы увидеть светловолосую женщину, которая шла по дороге, а рядом с ней суетилась тетушка Бьянка.
— О, мои звезды, — прошептал Гастингс, натягивая челку на глаза. — Это моя мама.
— Ты пропал несколько недель назад! — закричала его мама. — Ни звонка. Ни одного сообщения. Ничего! И вот я тебя разыскала, а ты тут бездельничаешь на чужом крыльце с улыбкой на лице. У тебя большие проблемы.
— Мое место здесь, мама. Я теперь один из них, — настаивал Гастингс, подняв подбородок.
— Да неужели? — огрызнулась она, засучивая рукава, пока добиралась до крыльца, и Гастингс заскочил за Кейна. Мама оттащила его за ухо и для пущей убедительности дала подзатыльник. — Ты заставил меня сильно волноваться. А твой отец просто с ума сходит от беспокойства. Ты немедленно вернешься домой!
— Но мам, — шипел он, его уши стали свекольными, а я хихикал.
— Никаких «но», — прорычала она, показывая своего внутреннего зверя. — Домой. Сейчас же. — Она указала назад, вниз по подъездной дорожке.
— Простите меня, миссис Гастингс, — искренне сказала Бьянка. — Если бы я знала, что ему положено быть в другом месте, я бы отправила его к вам раньше.
— О, прекрасные звезды, вы ни в чем не виноваты, — промурлыкала мама Гастингса, а затем снова обратила свой острый взгляд на сына. — Ступай.
Гастингс склонил голову, пробормотал нам «до свидания» и зашагал по подъездной дорожке, а мама ругала его всю дорогу.
— Вот и вся его «тьма», — сдержанно рассмеялся Кейн.
— Но он ведь придет в гости, правда? — с надеждой спросил я. Мне нравилось, что он рядом. Вороньей твари он тоже нравился, хотя моя птица любила всех здесь. Он всегда был занят, летал с щенками, даже гонялся за Данте в небе в его Драконьей форме, как маленькая бесстрашная Воронья тварь.
— В любом случае, у меня свидание с опасной змеей. Увидимся через некоторое время. — Я поцеловал Розали в щеку, затем бросился к Кейну, чтобы тоже поцеловать его в щеку, но он отмахнулся от меня, и я, спотыкаясь, направился к входной двери.
— Опасная змея? — пробормотал Кейн, и моя улыбка расширилась, когда я направился внутрь, чтобы встретиться с одним из Оскура, который умел наносить чернила на кожу. Я официально собирался стать одним из них и решил поставить свою метку не на заднице или середине лба, а может где-нибудь в другом месте. Это был сюрприз для Розы, доказательство того, что я часть ее семьи и что я никогда не покину ее, потому что мне ни в коем случае не было горько от того, что я единственный, у кого нет парной метки. Совсем нет. Я делал это не для того, чтобы получить свой собственный знак. Абсолютно нет. Разве что немного. Совсем чуть-чуть. Немножко.

***
— Это так мило, Син, — промурлыкала Розали, когда пришла в сад, где я разложил одеяла и подушки для нас под звездами. Итан отправился навестить свою семью, а Роари и Кейн уединились для своих Вампирских посиделок. Они любили сидеть в тихой комнате вдвоем и просто… отдыхать. Мне это казалось скучным, но они получали от этого удовольствие. А я? Мне нравилось быть в суматохе дома, играть в прятки или пятнашки со щенками-волчатами.
Несколько из них подглядывали за нами сквозь лианы в конце лужайки, и я с ухмылкой отогнал их.
— Хочешь немного? — спросил я, беря Розали за руку и ведя ее на одеяла, взбивая подушку для ее головы, когда мы ложились.
— Что, виноград?
— Щенков, — сказал я, когда дети с восторженным воплем понеслись по винограднику.
Она замолчала, и я нахмурился, не понимая, не сказал ли я что-то не то. Иногда я так делал. Говорю то, что в голове звучит правильно, а на деле выходит коряво и криво. С каждым днем у меня все лучше получалось читать хмурые морщинки моей милой пироженки.
— Может быть, — сказала она наконец. — Пока нет. И я не уверена, как я хочу, чтобы это все выглядело. Но может быть.
— Мне нравится «может быть». Они напоминают перемены, а перемены — это всегда интересно.
— Некоторые сказали бы, что это ужасно, — возразила она, и я рассмеялся.
— Не я.
— Нет, не ты, Уайлдер. — Она наклонилась и поцеловала уголок моего рта, этот жест был сладок, как конфета.
— Я кое-что сделал. — Я задрал рубашку и показал ей знак Волка Оскура, вьющийся вокруг моей бедренной кости.
— Син, — выдохнула она, прикоснувшись к нему, и меня пронзил электрический разряд. — Это идеально.
— А на этой стороне у меня тоже нарисована луна. Только для тебя. Для моего дикого-дикого Лунного Волка. — Я указал на другую бедренную кость, где красовался полумесяц.
Она наклонилась, чтобы поцеловать ее, и я зарычал от желания, когда от ее теплых губ по моей коже пробежал жар. Она задыхалась, а когда подняла голову, мои брови сошлись вместе от увиденного зрелища. Моя нарисованная луна светилась серебром, ярким, как сверкающая монета. Лунный свет лился на нас сверху, и, когда я смотрел на небесное существо, в шляпе которого было спрятано столько секретов, истина того, что она нам только что предложила, стала предельно ясна. Моя татуировка менялась, и Розали задрала рубашку, обнажив точно такую же метку, вьющуюся вокруг ее бедренной кости.
Мы слились в голодном поцелуе, я запустил руки в ее волосы, а ее пальцы впились в мои плечи. Это было чисто, тонко и идеально. Мой Орден был так опутан желанием и сексом, что Луна сделала из нас пару вот так просто, между нашими сладкими губами.
Я был ее, а она — моей. Мы не хотели ничего, кроме друг друга, такими, какими мы были. Со всеми нашими странностями и все такое.
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Роари
НЕСКОЛЬКО МЕСЯЦЕВ СПУСТЯ…
— Ты не обязан этого делать, понимаешь? Ты ничего ему не должен, — пробормотала Роза, обхватывая мои пальцы и сжимая их.
— Я знаю. Но мои матери хотят этого, и после встречи с ними, я думаю… не знаю, я чувствую раскол в семье. Я хочу все исправить, если смогу. Хотя бы для того, чтобы мы могли поддерживать нормальные отношения.
— Я не из тех, кто дает второй шанс, но это касается тебя, — сказал Кейн с другой стороны от меня.
— Ты дал Розе много шансов, — сказал я, подняв на него бровь.
— Это другое дело. Это правило продиктованное членом. Как только твой член «отхлестали», все правила теряют смысл. Убийства, грабежи, воровство — теперь это свободная игра, и закон ничего не может с этим поделать, пока это происходит во имя любви, — вклинился Син, оглядываясь от окна у входной двери, где он, отодвинув занавеску, подглядывал за нашей подъездной дорогой. Наш дом находился в поместье Оскура — формально. То есть до него было несколько миль, а вокруг дома, построенного в стиле виллы, были акры земли и леса, залитые светом и солнцем, так что у нас, конечно, было свое уединение.
Но мы могли посещать резиденцию Оскура, когда хотели, и Бьянка всегда была рада нашему возвращению.
— Это очень неточно, — проворчал Кейн, но его губы слегка приподнялись от удовольствия.
— Я думаю, это хорошо, — сказал Итан с другой стороны Розы. — Семья — это все. Не то чтобы ты должен был простить все, что он сделал, но, возможно, между вами что-то может быть налажено.
— Может быть, — пробормотал я, но тут мое внимание привлек звук автомобильного двигателя.
— Они здесь! — завопил Син, наполовину спрятавшись за занавеской и глядя вниз по дороге, то исчезая из виду, то прижимаясь всем лицом к окну.
— Очень тонко, — рассмеялась Роза.
— Я не стремлюсь к тонкости, я стремлюсь к тому, чтобы вывести из равновесия, — сказал Син, взмахивая занавеской, как крылом птицы. — Я буду держать твоего папашу в напряжении.
Я улыбнулся, довольный тем, как сильно Син мог вывести моего отца из равновесия.
К подъезду подъехал ярко-розовый «Порше», за ним последовал элегантный черный «Фейзерати». Из первой машины вышел Леон с двумя нашими мамами: Сафирой с ее роскошной белокурой гривой и Мари с ее мягкими темными локонами, а из второй машины вышел мой отец с моей мамой Латишей на шпильках, ее короткие черные волосы и темные черты лица, как всегда, поражали. Мой отец был внушительным мужчиной с золотой гривой, которая водопадом волн ниспадала на его широкие плечи, мои матери были маленькими по сравнению с ним, но они сами по себе были сильными Львицами. Солнечный свет заиграл в гриве моего отца, когда он запрокинул голову, и его волосы всколыхнулись и заблестели. Он выглядел старше, чем в последний раз, когда я его видел, хотя в его гриве еще не появилось ни одного серебряного волоска, все в нем говорило о гордости.
Мои волосы немного отросли после обрезки и были уложены назад. Я ожидал, что вид его во всем его львином обличье вызовет во мне стыд, но оказалось, что мне уже все равно. Я стал таким, каким был, благодаря всему, что мне пришлось пережить, и если отец не мог принять меня таким, какой я есть, значит, ему не нужно было участвовать в моей жизни. Я был готов к тому, что это будет последний раз, когда я его увижу.
Пальцы Розы крепче сжали мои, когда Син распахнул дверь и выбежал обнять Леона, и они оба закружились в объятиях, издавая радостные возгласы.
Несмотря на садистские наклонности Сина, они с Леоном, казалось, находились на одной волне, и я понял, что они очень похожие люди. Хаос, который они устраивали вместе, был непревзойденным, и тетушка Бьянка не раз кричала на них в доме Оскура за то, что они раззадоривали детенышей или устраивали всеобщее побоище. Однажды она застала их за тем, что они сделали воздушный шар из большого брезента и плетеной корзины и запустили в нем щенка с помощью магии огня и воздуха. Он успел оторваться от земли на фут, прежде чем Бьянка выскочила, размахивая сковородкой, и красочно отругала их на фаэтальском. Теперь они должны были находиться под присмотром, когда захотят заняться с детьми «рукоделием».
Мои мамы вбежали в дом, набросились на меня, расцеловали в щеки и стали ворковать, какой я большой и сильный Лев. Я еще не говорил им, что я еще и Вампир, но сегодня был тот самый день, и я не собирался уклоняться от правды обо всем, что со мной произошло.
Леон вошел внутрь, неся Сина на спине, мой брат бросился вперед, чтобы обнять меня, пока Син кричал «йи-ха!», а Розали со смехом отпустила мою руку.
— Он ждет тебя, брат, — сказал Леон. — Я считаю, тебе лучше всего встретиться с ним один на один. — Он ободряюще хлопнул меня по плечу. — Удачи.
Я вышел на улицу, солнце палило на нас, и атмосфера наполнилась запахом пыли. Увидев меня, отец выпрямился, его взгляд упал на мои короткие волосы, и челюсть запульсировала в ответ.
— Леон предупреждал меня, но я… не понимал, насколько все серьезно. Ты здоров, мальчик мой?
Я презрительно выдохнул, сложив руки и прислонившись спиной к столбику крыльца, позволяя ему подойти ко мне, если он захочет, но не собираясь сокращать расстояние между нами.
— Ты думаешь, что я теперь какая-то хрупкая вещь, отец? Сломанный пазл с обрезанными краями?
— Нет, — твердо сказал он, сделав шаг ближе и снова замешкавшись. Он склонил голову, проведя рукой по затылку, по шелковистой гриве. — На самом деле я думаю совсем наоборот. Ты сделал невозможное, совершил величайший побег из тюрьмы, который когда-либо видело королевство.
— Значит, я вернул тебе гордость, в то время как десять лет провел без нее, — насмешливо заметил я. — Не знаю, о чем я думал, когда просил тебя приехать сюда. Теперь, когда я тебя вижу, мне не хочется смотреть на твое лицо.
Он бросил на меня овечий взгляд, а затем стал подходить все ближе и ближе, двигаясь все быстрее, пока не оказался прямо передо мной. Он был крупным мужчиной, когда я был маленьким, он всегда казался мне великаном, но теперь я стоял с ним лицом к лицу и совсем не чувствовал себя маленьким. Казалось, это он был маленьким.
— Я очень сожалею о своем поведении, — промолвил он. — Я был таким гордым дураком. Мне стыдно за то, как я поступил, как игнорировал тебя. Это был путь моего отца и отца моего отца. Я должен был лучше знать, что не стоит идти по их безжалостным стопам. Ты мой мальчик. Мой детеныш. Я вырастил тебя и любил, и это все, что имеет значение в конечном итоге. Я потратил столько времени впустую, будучи чертовым дураком, могу ли я сделать хоть что-нибудь, чтобы заслужить твое прощение?
Я раздумывал, пока он тянулся к моей руке, его глаза были полны отчаяния. Моя челюсть была твердой, и большая часть меня хотела отвернуться от него за то, что он сделал со мной за все эти годы назад.
— Ты не можешь сделать ничего, что бы исправить свое отвержение. И если ты пришел ко мне сейчас, потому что меня называют героем среди Найтов, то я не хочу видеть тебя на своем пороге. Здесь мой дом. Мой прайд. Ты не часть этого, если ты не здесь, в хорошие и плохие времена.
— Я понимаю, — вздохнул он, опустив глаза на свои ботинки. — Если ты дашь мне еще один шанс, сынок, я клянусь, клянусь, что больше не подведу тебя. — Он протянул руку, явно предлагая мне дать звездную клятву, но я покачал головой.
— Мне не нужна угроза со стороны звезд, чтобы ты возвращался. Ты делаешь это сам, или не делаешь вообще.
— Тогда я сделаю это, Роари, — поклялся он. — Твои матери всегда говорили мне, чтобы я проявлял к тебе милость и благосклонность. Они лучше, чем я, но я здесь, и если ты согласишься, я останусь. Я стану отцом, которым должен был быть.
Слова были заманчивыми, они задевали струны моего сердца и напоминали о детстве. Этот человек носил меня на плечах и качал на руках. Он играл со мной, неистово любил меня и проявлял преданность, как и положено семье. Но потом все изменилось. И это предательство оставило на мне шрамы, которые никогда не заживут. Но, возможно, со временем они потускнеют.
— Один шанс, — пробурчал я. — И все. Повернись ко мне спиной еще раз, и я больше никогда не произнесу твоего имени в этой жизни. Все мои будущие детеныши никогда не узнают о тебе. Как будто тебя никогда и не было.
Он кивнул.
— Я не позволю этому случиться.
Я тяжело вздохнул и оттолкнулся от крыльца, обхватив его за плечи. Он крепко прижал меня к себе, сдавливая в своей хватке и прижимаясь ко мне, а в его груди раздалось мурлыканье. И я почувствовал, наконец, что мир снова вернулся в норму.
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10 ЛЕТ СПУСТЯ
— Дон Хулио, перестань вывешивать свою сестренку из окна, — проворчал я, и длинноволосый десятилетний мальчишка потащил Мими обратно в дом за лямку ее комбинезона. Наша шестилетняя рыжая девочка ударила его по уху, топнула ногой и закричала:
— Stronzo!
— Язык! — Я позвал ее за собой, пока она мчалась по коридору, но в ответ получил лишь маниакальный смех. Варвары, все они.
Я провел Дона Хулио в гостиную, где Мейсон сидел на диване в форме полумесяца с нашей четырехлетней Джанной на одном колене и нашим пятилетним Марко на другом. Он каким-то образом балансировал между ними, читая им книгу.
Син сидел на пуфике в форме солнца, придвинувшись поближе и внимательно слушая историю, и я понял, что они читают «фейри, который улетел во Фламу». Это была одна из моих любимых детских сказок, и в нашем доме она пользовалась большим успехом.
За прошедшие годы мы брали к себе любого потерянного ребенка, которого встречали в Алестрии, забирая их из плохих ситуаций и давая им жизнь, которую заслуживает каждый ребенок. На данный момент наша семья насчитывала уже семь детей, и никто из нас не собирался останавливаться на достигнутом.
Я прислонился плечом к дверному проему, предлагая Дону Хулио присоединиться к ним, но он лишь подражал мне, стоя по другую сторону двери и глядя на них с любовью, как и я. Его светлые волосы превратились в нечто вроде гривы, и мне показалось, что он подражает своему папе Роари, который со временем отрастил свою. Они были длиннее и более блестящими, чем раньше, и, клянусь, количество средств для волос, которые он использовал, граничило с безумием, но, черт возьми, они себя оправдывали. Возможно, время от времени я одалживал несколько из них.
— О, как бы я хотела летать, а фейри плакали, — читал Мейсон, слегка подражая голосу девушки-фейри, которая была главной героиней этой истории. — И с неба, взвизгнув, спустилась прекрасная гарпия с чешуей, как у рыбы.
— Я могу помочь, вот увидишь. Я отведу вас до самого дерева биллаби. — Так что фейри запрыгнул на спину своей новой подруги, и они взлетели…
— Ух! — Син кричал вместе с Джанной и Марко, зная это наизусть. — Потом хлопок и треск!
— О, нет, фейри плакали! — Мейсон снова взялся за дело. — Мы нарвались на огромного зверя. У него чешуя чистого красного цвета, и он пришел с востока.
Син выхватил книгу, жадно вглядываясь в слова, и моя улыбка расцвела, когда он начал читать. Последние годы он учился вместе с детьми, и я даже гордился им.
Он заговорил глубоким, рокочущим голосом.
— Я не просто зверь, я кладоискатель золота. И, как мне сказали, я самое страшное существо на земле.
Дети закричали от восторга, подбадривая Сина, и он вскочил на подножку, выгнул позвоночник и с помощью воздуха заставил две подушки у себя за спиной хлопать, как крылья.
— Нет-нет, сделай настоящие! — потребовал Марко.
— Только не в доме, а то люстру разобьешь, — рассмеялся я, и все оглянулись, обнаружив, что мы с Доном Хулио смотрим на них.
— Папа! Скажи папе Сину, чтобы он вышел на улицу, — взмолилась Джанна, словно в моих руках была вся власть в комнате.
Я ухмыльнулся и кивнул Сину.
— Ты их слышал.
— Да, — взволнованно сказал Дон Хулио, и Кейн встал, прижимая к себе Джанну, а Марко помчался к большим дверям в другом конце комнаты, широко распахнув их и поманив нас за собой.
— Мама! — позвал Марко. — Иди посмотри, иди посмотри!
Я подхватил Дона Хулио и помчался на улицу, как только Син выскочил за дверь, а Кейн разразился хохотом, следуя за ним с Джанной. Я поинтересовался, прибыл ли еще и Гастингс, он должен был присоединиться к нам на барбекю сегодня днем со своими двумя щенками Налой и Кадо, рожденными от кузины Розали Марии, на которой Гастингс женился через шесть месяцев после событий в Полярной Столице. Он был из тех отцов, которые носят носки с сандалиями, а детские принадлежности носят с собой в розовом рюкзаке, усыпанном блестящими лунами. Он был самым разумным фейри в мире, но все же настаивал на том, что у него извращенная душа, и не говорил о своем «темном прошлом» при детях. Я был уверен, что Син все равно рассказал им об этом гораздо красочнее, чем хотелось бы Гастингсу.
Розали вышла на лужайку в джинсовых шортах и белой футболке и выглядела так, словно это был мой самый любимый вид в мире. Я подхватил Дона Хулио под руку, и он дико извивался, когда я спрыгнул на траву и заключил свою прекрасную пару в объятия, в которых Дон Хулио оказался заперт. Он извивался до тех пор, пока не перестал, его смех нарастал, когда мы оба щекотали и щипали его.
— Стоп-стоп, — сказал он сквозь смех. — Папа Син сейчас сделает то, что нужно!
— Что именно? Он много чего делает, — размышляла Розали, когда Дон Хулио слез с нее и побежал обратно по лужайке к тому месту, где Син снимал рубашку и готовился к сдвигу.
За Розой, на игровой площадке, бегали четверо наших детей, и Роари гонялся за ними. Грязные коленки и руки Розали говорили о том, что всего несколько минут назад она сама карабкалась по пыльной деревянной полосе препятствий, и вид у нее был вполне съедобный.
Мими качалась на мостике вместе с другим нашим пятилетним ребенком, светловолосой Элоин, и они выкрикивали колкости в адрес Роари, который притворялся агентом ФБР, желающим их поймать. Наши восьми — и девятилетние мальчики Туска и Харвин прятались за ним в туннеле, подавляя смех, когда приклеивали липкие листья к его джинсам.
— У папы Сина есть сюрприз, — обратился я к ним, и дети с визгом бросили игру. Мими прыгнула с моста, слепо доверившись Роари, и он с Вампирской скоростью рванул вперед, ругая ее и ухмыляясь. Ему пришлось держать в секрете этот навык, его второй Орден — то, что мы все старались скрыть. Он, Кейн и Розали регулярно убегали в «Хелион Хант», чтобы дать Роари немного свободы, а здесь, в нашем поместье, он мог укусить нашу прекрасную Лунную Волчицу и проявить себя в полной мере.
Странно, как два Ордена нашли в нем равновесие. Иногда ему требовалось пространство, а иногда он не мог насытиться, прижимаясь к нам всем, и, клянусь звездами, его харизма вызывала у меня желание предложить ему кровь. Иногда я просыпался по ночам, чтобы просунуть запястье ему в рот, а потом выхватывал его обратно и рычал, когда понимал, что он задумал. Однако он редко кусал кого-либо, кроме Розы, — его желание обладать ею перевешивало любую жажду крови, которую он мог бы испытывать к остальным из нас. Но иногда он пил кровь каждого из нас, называя мою кровь «спокойной», Кейна — «летучей», а Сина — «вулканической».
Мой взгляд скользнул по Мими, когда она с визгом обняла Роари. Возможно, она была самой дикой из всех, но это было не так просто. Только вчера я застал Харвина, забравшегося на крышу, а Туска всегда стремился делать все, что делал его брат.
Хотя никто из нас не был семьей по крови, не было более крепких уз, чем те, которые мы обрели вместе. Эта группа неудачников, которые создали единую стаю и нашли между собой больше любви, чем я когда-либо мог себе представить. Если раньше я думал, что мои мечты о семейной жизни были хорошими, то теперь они не шли ни в какое сравнение с реальностью. Это было счастье, воплощенное в жизнь, и каждая новая потерянная душа, которую мы добавляли в нашу семью, приносила больше радости, больше целостности для всех нас.
У Розали было открытое сердце ее тетушки Бьянки, она дарила свою любовь и привязанность каждому фейри, кто нуждался в ней и в ком она нуждалась в ответ. В глазах каждого из наших детей горел звездный свет, и я был только за то, чтобы добавить еще, потому что сам чувствовал этот свет в своем сердце и хотел, чтобы она ощущала его в десятикратном размере.
Син перешел в форму огромного зеленого Дракона, подражавшего Ордену Лайонела Акрукса, — хотя, к счастью, он не стал двигать членом так, как это было задумано в оригинальной фантазии. Из его раскрытой пасти вырвался рев, от которого по траве и в небо понеслись пузыри. Дети с радостным визгом бросились лопать их, а Дон Хулио перешел в форму серого Волчонка и щелкнул зубами, чтобы лопнуть. Наша Львица Мими тоже сдвинулась, и ее золотистый мех заблестел в солнечных лучах, когда она бросилась лопать как можно больше пузырей.
— Нечестно! — крикнула Элоин, у которой еще не было своего Ордена, но Дон Хулио подмял ее под себя так, что она оказалась у него на спине, и она завизжала от восторга.
Туска удивил нас всех в прошлом месяце, когда превратился в Пегаса, и теперь, подняв голову и ловя рогом пузыри, он сдвинулся, обнажив свою солнечно-желтую шкуру.
Я стянул с себя рубашку, и Розали прикусила нижнюю губу, глядя на мою обнаженную грудь, наклонилась, чтобы поцеловать меня, и я почувствовал, как ее улыбка растягивается и на моих губах, и улыбнулся сам.
— Давай поиграем, любимая.
Она кивнула, стянула с себя рубашку и помчалась прочь от меня, сбрасывая шорты и переходя в свою большую форму серебряного Волка, а я последовал за ней, преследуя ее в образе черного Волка.
Я отмахнулся от пузырьков, когда Син выпустил еще один поток, и он забил крыльями, готовый взлететь. Кейн запрыгнул ему на спину, Джанна прижалась к его боку, а Элоин побежала к ним, прижимаясь к некогда ворчливому Вампиру, который теперь редко выглядел недовольным.
Син взлетел с ревом и пустил в воздух облако пузырьков. Розали издала вой, которому мы все вторили, этот звук был похож на песню нашей семьи, нашей любви. И я знал: куда бы ни отправилась моя стая в этом мире, если они когда-нибудь потеряются, то всегда смогут услышать вой Волков Оскура и найти дорогу домой.
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Розали
ДВА ГОДА ПОСЛЕ ЭТОГО
Я с диким хохотом бежала по винограднику, пробираясь между рядами виноградных лоз, выслеживая добычу. Они были здесь. Все семеро и, вероятно, их папы тоже затаились в зелени и, несомненно, лакомились виноградом, пытаясь обогнать свою мать.
Я бесшумно, как призрак, пробиралась сквозь ряды виноградных лоз, чутко прислушиваясь к звукам тихого хихиканья — вероятно, Сина — или шагов.
— Они за тем рядом, — пробурчала Тайя, и я оглянулась: она стояла в конце ряда лоз, по которым я кралась, сложив руки и изобразив на лице маску полнейшей скуки, какая бывает только у тринадцатилетних. Она была новым членом нашей обретенной семьи, девочкой, с которой я столкнулась на работе в центре города, скрываясь за трейлером мерзкого bastardo, задолжавшего Оскура деньги. Ее темные волосы свисали вперед, затеняя черты угловатого лица и необычные серебряные зрачки.
Я узнала этот затравленный взгляд в ее глазах, когда впервые посмотрела на нее, и почувствовала боль в сердце, когда обнаружила в ней отражение той девушки, которую я когда-то видела, смотрящей на меня с яростным пренебрежением к ее участи в жизни.
Я предложила ее bastardo papa обмен — конец его долга за нее, — и, конечно же, он в мгновение ока отдал ее. Тогда я поставила ее перед реальным выбором — спросила, не хочет ли она куда-нибудь пойти или с кем-нибудь быть, на что получила резкий ответ «нет». Затем я спросила, хочет ли она присоединиться к моей семье или сдаться на милость государства, где я могла бы хотя бы отдать ее в приличный детский дом. К счастью, после долгой и проницательной оценки, в ходе которой она оскорбила мою одежду, прическу и сказала, что мне нужен маникюр, она решила попробовать жить с нами.
Прошло долгих шесть месяцев с тех пор, как она присоединилась к нам, и она все еще находила себя во многих отношениях, но этот хмурый взгляд, край улыбки на ее губах и тот факт, что она открылась мне о том, что ей пришлось пережить за свою короткую жизнь, говорили мне о том, что ей всегда было суждено найти нас, а нам ее в свою очередь.
— Зануда! — крикнула Мими, и я фыркнула от удовольствия.
— Убегай, и я найду тебя снова, — предложила я, и хихиканье моей маленькой адской стаи подтвердило, что они приняли предложение.
— Ты можешь присоединиться к нам, — предложила я и поняла, что она поддалась искушению: щенок, которым она была, жаждал беззаботных дней, играя под солнечными лучами, и все ее шансы на это были украдены и испорчены грубым жребием, который преподнесла ей жизнь. — Пойдем, — призвала я. — Поможешь мне поохотиться?
Губы Тайи дрогнули в самой близкой к подобию улыбки, и она кивнула, хотя я почти видела в ее глазах, как опускаются барьеры, как она беспокоится, что если она позволит себе принять эту жизнь, то в итоге ее снова отнимут.
— Давай, mia bambina, — промурлыкала я, и улыбка расплылась по моему лицу. — Мы устроим соревнование, кто из нас поймает больше.
Ухмылка Тайи стала еще глубже, и она повернулась от меня, переходя на бег и закрывая рот руками, издавая протяжный вой на луну, предупреждая остальных детенышей, что она идет за ними.
Мое сердце заколотилось от этого звука, на глаза навернулись слезы, когда я почувствовала, как она поддается зову стаи, которую мы создали, позволяя себе поверить, что это действительно может быть и ее семьей.
Дикий гогот Сина разнесся эхом по долине, когда он вырвался из укрытия и на полной скорости побежал от Тайи. Итан тоже завыл, убегая в своей волчьей форме, а Джанна и Марко визжали от смеха у него за спиной.
Кейн метнулся к деревьям, унося с собой Элоин, и я едва успела вздрогнуть, как Роари налетел на меня, обхватил за талию и прижался губами к моей шее, целуя.
— Что за прекрасная улыбка, любовь моя? — прошептал он, и я обхватила его руками, прижимаясь к нему и улыбаясь еще шире, чем раньше, когда я была в его объятиях.
— Я просто подумала, — тихо сказала я, глядя, как Тайя на полной скорости мчится вниз по склону, полная решимости поймать свою добычу, наслаждаясь свободой и радостью семьи, как я научилась делать это так давно. — Эта жизнь сложилась для нас довольно удачно, не так ли?
— Это еще мягко сказано, — сказал Роари и снова поцеловал меня.
— A morte e ritorno, — сказала я, потому что мне казалось, что мы действительно отправились на смерть и обратно, чтобы завоевать это убежище, и я была полна решимости наслаждаться каждым мгновением жизни, которое мы присвоили себе.
— A morte e ritorno, — повторил Роари, подняв меня на ноги и заключив в свои объятия. — А теперь пойдем ловить щенков.
Мой смех уносился вдаль, за холмы и дальше, пока он мчался следом, ветер подхватывал этот звук и уносил его в небо, окрашивая им облака и оставляя на этой земле след нашего обретенного счастья. И не было в этом мире или в каком-либо другом ничего, о чем я могла бы еще мечтать.

Желающие обсудить завершение серии «Тюрьма Даркмор», заходите в группу обсуждения здесь!
Темные фейри, Академия Зодиака и Тюрьма Даркмор — теперь все серии в королевстве Солярия ЗАВЕРШЕНЫ! Чтобы получить максимальное удовольствие от всех персонажей кроссовера, обязательно ознакомьтесь с другими сериями.
А если вы уже прочитали все эти серии и не готовы попрощаться с этим миром, самое время отправиться за океан из Солярии в Увядающие Земли, где фейри ведут войну, а враги вынуждены сближаться, чтобы тренироваться и становиться элитными воинами своей стихийной земли.
Вас ожидают все те сложности, остроты и захватывающий сюжет других книг о Солярии с поворотами, которые вы никогда не сможете предугадать. До скорой встречи за готическими стенами Never Keep, где судьба не благосклонна к злу…


Слова Авторов
Сладкое облегчение счастливой жизни. И для нас завершение этой истории — это действительно завершение, потому что она не только стала заключительной книгой в серии «Даркмор», но и последней книгой, которую мы запланировали для королевства Солярия. (Я имею в виду, никогда не говори никогда, потому что у нас есть Тарикс, ЭрДжей, Тайя, запасные, будущие Наследники и множество других малышей-фейри, которые шепчут нам идеи на ушко, но на данный момент мы закончили!)
Вот и все! Последняя из 23 книг и новелл, которые мы написали за 15 лет солярианских историй — и если вы не читали остальные, то, конечно, это ваш знак, чтобы прочитать о Данте и его темном происхождении в «Темном фейри», узнать подробности войны и многое другое в Академии Зодиака.
Для тех из вас, кто был с нами на протяжении всех этих книг, я уверена, что вы почувствуете то же чувство скорби, что и мы, окончательно прощаясь с этими героями и королевством, и это действительно похоже на конец эпохи, когда мы пишем эту заметку.
Но они продолжают жить, между этими страницами и в сердцах тех, кто полюбил их, вечно ожидая того момента, когда вы решите открыть книгу и снова посетить их.
Мы хотим поблагодарить вас за то, что вы читаете эту серию и поддерживаете нас в этом безумном путешествии. Но это еще далеко не конец, и мы очень рады представить вам следующую книгу Never Keep — в том же мире, что и Солярия, но на отдельном континенте, разделенном войной, наполненную похотью, предательством и превращением врагов в любовников, которая заставит ваше сердце колотиться, разбиваться и дрожать всеми самыми лучшими способами.
Мы так любим вас всех и очень хотим продолжить это путешествие вместе с вами,
Сюзанна и Кэролайн xxx



Notes
[
←1
]
Дядя

[
←2
]
Тетя

[
←3
]
Игра слов, в оригинале Син рифмует: Jeromeo will know-eo. Джеромео узнает.

[
←4
]
Имя Роари переводится, как рычать.

[
←5
]
Влюбенные

[
←6
]
Ты славный дурачок.

[
←7
]
Святые звезды.

[
←8
]
Мой друг.

[
←9
]
Приятного аппетита, мой лев.

[
←10
]
Внук.

[
←11
]
Во имя Луны.

[
←12
]
Семья

[
←13
]
Маленькая королева.

[
←14
]
Ченнелинг (от английского channel — канал) — это одна из современных духовных практик: процесс, в ходе которого человек, называемый проводником или ченнелером, якобы получает информацию от различных разумных, но не материальных источников. Считается, что человек, занимающийся ченнелингом, может передавать полученные им сообщения от внеземных сил в виде слов, символов, образов или через написание текстов.

[
←15
]
Всадник на роге: это самый буквальный перевод.
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